
M L A D I K A  1
Moji

Ko v m la d e m  je b r s t e n ju  d re v je  s a n ja lo  
in  p rv a  la s to v k a  je m e s to  p re le te la ,  
v opo jnosti  o z rač ja  se  r a z v n e la  -  
ko v v la ž n e m  p o lju  žito je p ogan ja lo ,

p od  v e t r a  n e ž n im  b o ž a n je m  se  k lan ja lo ,  
od  č u d n ih  t r a v  je g o ra  z a d e h te la  
in  od  p o v so d  je s m e h  in  p e s e m  vre la ,  
l ju b ezn i  čas  in  s rečo  je o zn an ja lo ,

tak ra t ,  t a k r a t : -  jaz  vem , n i s la jš i  grlic glas, 
ni v r tn ic  vonj opo jn e jš i  od  sreče , 
ki so  p r iz n a le  m i jo u s tn ice  d rh teč e

v n a j lep š i  h ip  noči, v  polnoči čas  -  
. in  s a m o  b le s k  oči in  n e m  vzd ih l ja j  -  

o, vem , sa j  m o ja  si z a  vekom aj.

II.

Jaz  n is e m  p riše l ,  ko t v ih a r  pom lad i ,  
ttied b r s t je m  s s lad k o  g ro z o  v ih ra joč , 
in n e  k o t b a jn i  p r in c ,  ki v  v ročo  noč 
s i v ta jn i  g a  že le la  si n as lad i .

V n a js la jš e m  s n u  d ek lišk em , v tihi n ad i ,  
do z v e z d  goreč, v  d a l jav e  iskajoč, 
tvoj d u h  je čakal, o d  l ju b e z n i  m roč, 
sva  s re č a la  se  p o zn o  v  noč v  o g rad i.

Jaz  p r iš e l  s e m  kot tihi m eh k i  vali, 
osvežu joč  tvoj b u jn i  ž a r  srca, 
in kot o d sev  p o m la d n e g a  b le s te n ja .

Moj d ih  je  m irn e jš i ,  n e  žge, fie pali, 
P odoben  s r e d  po le t ja  v e te rcu  m o rja ,  
ki v s a d  in  p lo d  r a z s ip a  ž a r  zo ren ja .

ženi.
m.

Zdaj čutim , d a  si m oja , m oja, m oja, 
d a  v  s le h e rn o  se m  m ise l  se  u k ra l ,  
d a  tvojo k ri  s  p la m e n o m  sem  zažgal,  
da  že l ja  s e m  n e m i rn e g a  pokoja,

da  cilj s e m  tvojih  san j ,  v ro č in a  bo ja ,  
s lad k o s t i  t a jn o s tn e  opo jn i val, 
ki v tvo jem  je  te le su  trep e ta l  
od  v ečnosti  b r e z  ž a r a  in  b r e z  soja.

0 ,  zd a j  g o r i : v  g lob in i d u š e  s lu tim , 
da, k a k o r  k r e s  p o m la d n i  p lam en i,  
z a ž g a l  je že l je  in  z a ž g a l  je kri.

Ko lah k o  m e  p o lju b lja š ,  t a k ra t  čutim , 
d a  p o d  p ep e lo m  lep še  og en j  tli, 
d a  v  m r a k u  cvet o p o jn e jše  dehti.

IV.

P o ln o čn ih  sa n j  t a j in s tv e n a  p o d o b a ,  
m oj b o g  in  v rag ,  pokoj in  nepoko j,  
m oj s t r a h  in  dvom , m oj m ir  in  boj, 
l ju b e z e n ,  s tu d ,  so v ra š tv o ,  g n ev  in  z loba .

O m o je  vse, ki dv ign ilo  iz g ro b a  
p re tek lo s ti  si v es  u g as l i  soj 
ž iv ljen ja ,  r e k la  d u š i : P o j ! 
ve le la  tem i si, n a j  bo  sve tlo b a .

Ti d a la  si v s e b in o  m i ž iv ljen ja ,  
o d k r i la  v ir  s k r iv n o s tn ih  ene rg ij  
in  m r tv ih  so lne  n e ta k n je n a  ž a ren ja .

Kot le tn e g a  p o ld n e v a  z r a k  ža r i  
in  kliče k  delu , v z b u ja  m oč živ ljen ja ,  
tako  zd a j  v teb i v e s  m oj d u h  gori.

Tone Batagelj.
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VI.
O so bili Koširjevi in 
Pozn ikova  sami, je 
rekel Pozn ik  Ko
širju.

»Kobilo bom za 
predel ob treh, da 
m e po tegne do P o d 
gorja.«

»Kakor veš,« je 
mislil Košir, »zapre 

del boš sam, jaz bom  zaspal.«
»Prav,«  je odvrnili Poznik . T eda j se mu je 

obesila žena  za re k o  in rek la :
»France, vzem i m e seboj.«
»T rudna  boš.« je rekel.
»Spala bom  ob tebi v vozu. O, k ako  bo to 

lepa, lepa  pot.«
»Moja ljuba,« je rekell, »pozabila si, da  je 

od P o d g o rja  do K atre  h r iba  za d v e  uni.«
»Hodila bom,« je prosila. »Dovoli, da  jo 

vsaj  en k ra t  vidim, tvojo k rušno  m ater ,  da me 
blagoslovi. F ran ce ,  bodi dober.«

»Da ti škodilo ne bo,« je m e n i  in popuščal.
»Ne bo, ne,« je odvrnila.
N ato  se je popolnom a vdal. Stopil je v  k u 

hinjo k  Lipetu, a  g a  ni v eč  našel. Sel je biti že 
leč ; stopil je v hlev za njim. F a n t  je rekel, da 
pojde peš  čez  hinibe, tako  d a .b o  dobro  u ro  p red  
P ozn ikom  doma. Pozn ik  je k ren il  pom irjen do 
mov.

»Niti m a r  m u ni gorjanu  za voz, da  bi se 
nrepefljal z menoi,« je mislil. »Svoje g o rske  noti 
ima rad, naiMižie poti in svobodo, da  počiva, 
k je r  se m u zdi, se ustav i, kjeir mu ugaia. P r a z 
nik je zanj tak a  pot. P r a v  je, da je prišel za ta 
ko re d k o  priliko. Pil je in jedel, da  bo še  v  
osem dese tih  svojih letih vedel noveda ti  vnu 
kom. če  bo  ženo naseli in o troke  imeil.«

Stopil ie v  isvojo spalnico in naše l Heleno 
v postelji. S pala  ie. Njene oble. beile roke  iso 
ležale  n a  odeji. V sp an ju  so se ji bile razklenile  
iz mdliitve. ki je bila t ru d n a  ugasnila  na  njenih 
ustnicah. Obie;lo ga  ie s lad k o  ganotje, sklonil ie 
g lav o  nad  njene ustn ice in slišal m irno  sapo 
nienih pljuč. R ahla, te/lka bledost, ki ie ležaja 
na  njenih licih, ga je še boli ran ila .

»Soavaj, otrdk,« je rekell polglasno in ob 
šlo ga  je v  spom inu na te to  K atro  in je k a k o r  
k m etsk a  mati svoje dete  prekrižal  o b raz  svoje 
žene. P o te m  je uredil po trebno  za pot zjutrai 
in legel.

Ni motrel koi zaspati.  O b ra z  te te  K atre  
mu ie lebdeli n red  očmi. toplo usmiljenje do g r 
č a v e  in dobre  ženice sra ie obšlo.

»Sm rt ii je segla  do grla.« ie občutil b e se d 
no  iz ballade. ki io je bil pred  leti ntrebral. »a 
um reti noče. dokler ni uredila v se g a  in se še 
en k ra t  poslovila od mene. Moj Bog. k a k o  me 
ie liubfia ta ženica! Kolika ie s re ča  za moža., 
ki ve, da  ga je ljubila žena, ki ni bila n jegova

mati. Saj sra ni s rečne jšega  č loveka  od mene. 
Talko so m e ljubile in m e še. Zakaj neki pišejo, 
da  ženska  ni dobra.? D obra  je. Ljubi.«

Mislli so se mu začele  b lesti;  še je videi, 
kako  je noč razsvetlil  m esec  in je vede l:

»Vozil bom  iz m eseč ine  v zarjo. K rasno 
bo.« P o te m  pa je spal m irno zd rav o  spanje...

Nagonsko  se zbudiivši ie planil kvišku. Vi
dei! je Heleno, ki je bila že v s ta la  in se n a p ra 
vila.

»Ca.is je,« je rekla, »voz je že zaprežem «
O pravil se je naglo, vp raša l  Heleno, ali se 

je dovolj oblekla  za  jutranji hlad in šel pred  
Koširjevo vežo, k jer ie stali zaprežen  voz. V 
siv  p lašč  zav i ta  je s tala  S lav ica  ob konju.

»Slavica,« je vzkliknil. »Ali si ti zapiregla? 
Zakaj ne spiš.«

»Peljem se  z vama,« je rekla.
»In kda j  boš spala,« je vprašal.
Ni odgovorila, nego m olče zlezia na voz k 

Heleni, k a te ro  je bil on vzdignil na usnjate b la 
zine. S v e tla  m eseč ina  je ležala nad trg o m ; od 
dalnje s tran i je bilo čuti nekaj glasov. Viračala 
s ta  se  dom ov B ra d a č  in  poštair, ki ju je bilo po 
slav lju  zaneslo  še k Zofiji. Eden njiju ie posku 
šal zapeti.

»Tebe jima manjka,« je šepetn ila  HeJeiw 
možu. Slaviica s e  je zvonko  nasm eja la  lin r e k la :

»Ne, am p ak  Š koren jčka  bi res  spe t  rad a  
čula. T ak o  genijivo zna zapeiti: S la  hep —  sla
—  hep —  ko spa —- he —  vaj.«

Pozn ik  je segel v vajeti in pognal. Glasno 
so  jeknila kopita  m ed spečimi poslopji. Šum  
vode  se je  vzbudil ob cesti, ki je šla v rahli n a 
petosti po reki navzgor.  Vsa dollina je bila pol
na  m eseč ine  k a k o r  n ek ak eg a  b rezd u šn eg a  d i 
ma, tkii g a  je pila sen ca  in so zv ezd e  m ežikale 
skozenj. Konj ie prhal v  rosno jutro. Daljni, 
bnidlkii spom ini so živedi v Pozniku.

»Rapp’, R ap p ’, ich wi(ttre Morgenluft,« mu 
je zapeilo v  spom inu  n a  pokojnega bogoslovca 
Jam ca  in je videl pred  seboj o b ra s  m ladega du 
hovnika, ki sra je bil začel tikati prejšni večer.

»Mahnič, Katolik.« mu je brne lo  v ušesih 
in je biil vesel, da  sam  ni vedel čem u in je do- 
misJlil:

»No, daj mu Bog s re č o  in če  mi bo  sina k r 
stil, ga  pogostim , da  bo postavnejši,  k ak o r  je.«

Posluhmil je polglasnem u čebljanju Helene 
in S lav ice za seboj.

»Vsi so mi voščili, sam o F ran ce  mi ni«; je 
rekila v ed ro  Helena.

»In kupili ti tudi nič n i«  je re k la  Slavica.
»Kaj pa veš,« s e  ie sm ehljala  Helena.
»No da.« je menila S lav ica  nekam  nevolj

no, »saj že d av n o  vidim, d a  se mi' kriieš. Zelo 
si čudna. P a  ti miirno povem  svoje  mnenje. 
S ram o ta  je že, d a  še  n is ta  kup ila  niič. S ivca  si 
vzem ita  za  zgled. V eron ika bo že spet pegava.«

»Čenča,« je rek la  m irno  Helena.



Poznilk je gnal konja v sv e t lo  noč, n av z 
gor v ozke b reg o v e  in Mance, daljni zarjii n a 
proti.

S lav ica  je govorila :
»Z Albinom in Almo sm o  se  domenili, da 

naprav im o za  mali Š m aren  izflet na M engore. 
Ali se p rid ruž ita  s F ran ce to m ?«

»P raša j  ga.«
»Praša j g a  ti, sa j  vem, da  ti ni všeč , če se 

silim, vanj.«
»Ali sem  kdaj kaj pokazala?«  je vp raša la  

HeJlena lin d o s ta v i la :
»Če sem, S lavica, ne zameni!«
Deklicii sita utihnili. P o tem  pa je vp raša la  

H elena:
»Ali si se  kaj poslovila na  Bledu od Ro- 

sand iča?«

»S eveda  sem  se«; je odvrnila  S lav icadn  se 
zbudila v  čuden sm eh. P o tem  je utihnila. Po- 
zmilk se  je ozrl po njej. S  široko odprtimi očmi 
ie s t rm e la  žalostno p redse  v  daljno jutro. Ko 
ie videla  F ran c e to v  Dogled, je naglo zaprla  oči 
in rdkla uporno :

. »Zdaj bom  dremala.«
Voziili so skozi p rv o  selo in slišali p rvega  

ne teli na. Krenili so čez  m ost in iz t r a v  pod ce
sto  jih je pozdrav ila  prepelica.

»Jutro.« je vzdihnila Helena.
»Za terto K atro  bo zadnie,« je pomislil 

Poz ni k in nategnil koniu  vajeti.
❖  * *

Vstopili so zasopli v  zakajeno  km etiško 
kuhinjo: nekai domačih je s talo  ob ognjišču. 
P o s tav n a  ženslka jim ie s top ila  nasprotii, obri
sala rolke ob p redpasn ik ; p reden  je segla Poz- 
niku v  roko. P o  ženskah  se je ozrla  nezaunno.

»Notri leži, saj jo silišiš, kaiko sope.« ie ire- 
«la. »Prevideli  smo io že, sam o  tebe  še  čaka. 
Kar notri Dojdi.«

Poznflk r.e je ozri vp rašu joče  po Heleni. Z 
rahlim nasm ehom  mu ie pokim ala:

'  »Saj me pokličeš, le vstopi.«  je retkla. P r i 
k i m a l  ie lin raitiLsnM za kljuko D r i  v r a t i h .

Isikal je v zastr ti  sobi in je našel na visoki 
postelji pod težlko odejo. Stopil je bliže in po
klical:

»Teta, ali še kaj ž iv ite?«
O kren ila  ie g lavo  in zaisopla:
»France!«
Vlekla je roko  izpod težke  odeje in je ni 

'nosila. K rčev ito  je lovila sape  in rek la :
»Odgrni okno, da  te bom  videla.«
Snel je rdeče  zagrin jalo  z okna in ji nato 

segel d o  roke . Bile so  koščene, v se  uboge in 
pegave. č u t i l  ie, da se trudi, da  bi mu jih z lju
beznijo zag reb la  v  n jegovo dlan.

»U boea  teta « je relkel.
»Umrla bom  « ie hropla, »pa da  sem  te  le 

se en k ra t  videla. F rance.«
Dolgo ie molčala in s trm ela  neprem ično  v 

Hiegov obraz. P o te m  je v p ra ša la :
»Ali si s rečen ?«
»Sem. teta.« je odgovoril.
»Ženo imaš,« je govorila., »ali te ljubi?«

»Z m enoj je prišla po slovo in vaš b lago
slov. Ali jo hoče te  videti, te ta?«

P rik im ala  je. On je poklical Heleno. P laha 
je s top ila 'k  postelji in rekla  m ehko:

»M ati!«
Bolnica s e  je dolgo zagledala  v njen obraz. 

Nato je pogledala po P ozniku  in zam rm ra la  s 
komai viidmim nasm ehom .

»Lepo ženo  imaš.«
P o tem  je sopla težko  p redse  in govorila  

zm edene besede.
S lav ica , ki je bila stopila za  Heleno, se  je 

približala in zašepeta la  plaho:
»Ali um ira?«
Bolnici se  je zganil obraz. Hotela se je 

dvigniti in ni m ogla in je potožila:
»Talka s e m  ko  lonica sena , še  v s ta ti  ne 

m orem  več.« S pet je počivala in drem ala. Ko 
se je zoDet zavedla, je v p ra ša la :

»Ali im a ta  kaj o tro k ?«
»Še nič.« ie odvrnil Poznik. Heleni je lice 

rahlo  zbledelo.
»Kako to de la ta?«  se je dom ače jadila bol

nica. »V pravem, k ršč an sk em  zakonu m orajo  
biti otroci. Ali se n im ata ra d a?«

»Rada, teta..« je dejal Poznik , »pa ni še 
Bog dal, dasi želiva.«

»Molita,« je rek la  bolnica, »dal v am a  bo 
porod, sa j  nista  iz rodu Kajnovega.«

Tiho je jelknila njena beseda. Heleno je 
zm razilo  od ternena do srca .

»Kdo je pa  rta?« je v p ra ša la  te ta  K atra , za- 
gledavši se v  cve toči in plašni Slavičin obiraz.

»S es tra  moje žene,« ie rekel Poznik.
»LeDa,« je m rm ra la  teta. »Dekle, varu j se, 

da te  lumpi ne  speljejo.«
»Saj se  bom.« je odvrn ila  ved ro  Slavica. 

Bolnica se ie bolestno zgenila.
»Slabo mi je,« ie šepeta la. »Malo vode  mi 

daj.« Poznilk je iskal in je našel lonec Ikrhljeve 
vode. Dali ji je oiti. Bolnico je popušča la  s la 
bos t  in se  je razž ive la :

»Zdaj si mi vrnil, da  sem  te m alega nitala 
in pojila« je govorila . »In tudi mojim naukom  
in moji besedi si ostal zvest, in me nisi pozabil. 
F rance , nič se ne boj. B og je videl. B og  ti bo 
vrnil.«

Iz njenih p repros tih  besed  je velo toliko 
sv e te  s lovesnosti ,  da so  se  obudili v  Poznilku 
spomini iz dav n o  pozabljenih biblijskih beril. 
»Glej, smnt pravične,«  je čuvs tvova l .  »njena 
sm rt  je pokojna k ak o r  sen tru d n eg a  človeka, 
ki je delal od zore  do m raka . Ve, zakaj je ž iv e 
la, lin ve, k am  gre.«

N ehote se  je spomnil sv o ieg a  n ed a v n eg a  
p o g o v o ra  z župnikom  in je č u v s tv o v a l :

M oderni sv e t  ie m aterialističen. Zato 
propada. Gine v s trašn i m ateria ln i sm rti  b rez  
tolažbe. Tu na  ie v e rn a  g o rjan sk a  duša, ikozar- 
ka  iin g re  k ak o r  pesem  v Večno, ki ga  je verno  
ljubila.«

Heilena se mu je plaho oklenila roke.
»Moj Bog, saj umira.«
S lav ica  ie v ih arn o  planila k  v ra to m  in jih 

odprla. D om ači so vstopili. Bolnica je leža la  v



agoniji. D om ači so se  d rug  za  drugim  sklonili 
nad  njo.

»Teta , ali s l iš i te?  Zbogom, B oga prosite  
za  nas.« B olnica je tiskala z roko  in ostekilenimi 
očmi. Pozn ik  je našel to um irajoče  hrepenenje . 
In s e  ie utolažila, Iko jo je pinijd za roko. Do
m ači so zdrknili n a  tla, gospodinja je v ze la  Čr
v ivo  lin zakajeno  razpelo  in  ga  pritisnila um i
rajoči na  ustnice. Vonj p o sv ečen e  voščen k e  je 
napolnil sobo. T ežk i in globoki k ak o r  od s rca  
se trgajoči sunki v ih ra joče  sape so polnili z a 
tohli p rosto r.  S lav ica  je zajokala nekje pri v r a 
tih, H elena ie d rh te la  ob možu.

»Č ast bodi Bogu, O četu  in Sinu in s v e te 
mu Duhu, zdaj in n a  vekom aj. Amen!« je do- 
molila dom ačica. N ato  pa  je rek la  vsakdan je .

»Zdaj je pa zaspafla. B og  Ji daj večni mir in 
pokoj.«

Pozn ik  ®e je dvignil ob ženi, h ka te r i  je bil 
zdrfknil n a  kollena. Imel ie oči polne solza. S 
svojo  m očno roko  je šel še en k ra t  m rtv i  čez 
rolko:

»Teta, zbogom !«

P o te m  ie potegnil Heleno za seboj iz sobe- 
v  Ikuhinjo in iz kuhinje na prosto.

č u d o v i to  ju tro  je bilo sinilo. V giobelih 
pod rebri  so  se kadile ju tran je  megle, težk a  ro 
sa  je iskrila v  solncu, sv ež a  in re zk a  sap a  j:? 
v d a  p reko  brda , k jer  je ležalo v prv i  toploti 
nekaj njivic ajde, kii s e  še  mi bila ocvetela . R a 
hlo je zaplalo iz cve tja  po m edu in se  pomešalo 
v  vonj voščenke , k a te ro  s o  bili notri  ob m rtv i 
priižgajli. Tihi, pc^glasni g lasovi so udarjali iz 
hiše. N obenega ioka, sam o  s lo v esn a  resnost. 
Nobene solze, sam o  sv e to  spoštovan je  p red  
ve l ičas tvom  s m r t i . . .

Poznilk 'je začutil tru d n o  težo  Helene m  
svo jem  ram enu.

»Kadar boš ti umirali ali jaz,« so ji d rh te le  
ustnice.

»Živiva,« je vzkliknili in zajel g loboko s 
nljuči od lenega jutra. N ato  se je ozrl in videl 
Slavico, ki je bila vze la  jabolko iz je rb a sa  pred 
hišo in ugriznila vanj,

(Dalje.)

Kadar začuješ
K a d a r  z a č u je š  p r e d  v ra t i  k o ra k e  
sm rt i  k o šče n e  — kaj b o š  d e ja l?  
f ll i  b o š  p rh n i l  p la š e n  p o d  ob lake , 
ali od  s t r a h a  n a  zem ljo  b o š  p a l?

K a d a r  z a č u je š  p r e d  v ra ti  k o ra k e  
sm rt i  k o šče n e  — s e  b o š  zavel, 
d a  so  n a  k o n c u  v se  ces te  enake , 
d a  sm o  vsi p r a h  in  p e p e l?

K a d a r  z a č u je š  p r e d  v ra ti  k o ra k e  
s m r t i  k o šče n e  -  k a m  se  b o š  s k r i l?
In  ko s p o z n a l  boš ,  d a  g o re  ni take  
ki b i  p o k r i la  te  -  ka j  b o š  s to r i l?

Stano Kosooel.

VIDENJE V ZARJI. P O V E S T I O STR A H O V IH . F R A N C E  BEVK.

ČASIH se zvečer t a 
ko zgodi, da  je vse 
nebo lepo jasno in se 
sam o nad  obzorjem 
kopičijo kodrasti  ob
laki kot n ad  robom 
kipeče pijače. K adar 
zaide solnce in po- 
k rvav i nebo, se ti 
oblaki čudno p re tv a 

rjajo An cclc pdkra iine in procesije  tujih ljudi 
g redo  mimoT katerih  oblike izpopolnjuje človek 
s svojo fantazijo.

T ak o  sem  sedel onega večera  pod kostanji 
in sem  videl iz nejasnih oblik vs ta ja ti  mesto, s 
stolpi in gradovi, z zas tavam i in slavoloki. Vso 
to čarobno sliko s ta  obdajali dve senci, ena  na 
desni in d ru g a  na levi, p rvem u je sedela na r a 
m enu lobanja, ta  je že davno  m rtev, d rugega

pa ni bilo izpoznati iz kuš tras tih  las, ta jc bil ti
sti, ki ne m ore ne živeti ne umreti.

»Prihajajo,« je dejal prvi z zamolklim g la 
som, kot iz dna  groba. »Po m ojem  truplu s to 
pajo.«

»Kaj bi tebi, ko si mrtev,« je šepnil drugi, 
»moje srce, ki je živo . . . «

Nisem ju več poslušal, zakaj videl sem pri
hajati R am zesa  in Julija C ezarja ,  Nerona in 
Atila, Karla Velikega in Napoleona . . .  vso d o l^ )  
vnsito bogov v is tem  času in z isto okam enelo  
dušo. z istim m alikovanjem  in h lapčevsko p o 
nižnostjo tepenega psa. V tem  čudovitem vi
denju onega v eč e ra  je ironija stisnilla štiri ti
sočletja v cu sam  trenutek  in jih je prilepila na 
nebo: »Glej, človek, nič se nisi pomladil, tak  s \  
kot si bil, nevreden, da  te je ustvaril  Bog po 
svoji podobi, tak, da kričiš od bolečine, pa  rečeš 
F a ra o n u :  »Od radost:  blaznim,« tak  d a  vidiš 
črno  pred očmi pa  se z lažeš: ,Od izobilja sem



bolan', sovražiš, d a  se ti žolč razliva, pa  še p ri 
kloniš: .Moje srce je s teboj.’«

Č udno je človeško srce ;  spomnil sem se 
neverjetne zgodbe, ki je taka le : Gospod je z a 
peljal ženo svojega h lapca ta  je v sam otnem  
srdu sklenil, da  g a  bo umoril. Ko ga je zagledal, 
se je gospod izmislil šalo in se mu je smejal, po
vabil g a  je v hišo in mu dal kozarec  vina in p ri 
liznjeno besedo. Nož je bil h lapcu že po poti p a 
del na tla in po tre tjem  kozarcu  je bil prepričan, 
da  je gospod povsem nedolžen, še odpuščanja 
je prosil n jega in svojo ženo.

Velika alegorija te resnice se je luščila iz 
zarje v grozanskih  pram enih in obsevala kos ta 
nje in mene. Saj tudi resnica, če jo kdo  pove ni 
nova, s t a r a  je kot je sv e t  s tar, vsakdo jo ve  
zase, za delavnik, za praznilk pride laž sam a 
od sebe, tako  kot je človeka sram , če stopi nag 
na cesto. In če je tudi beseda na  je/.iku, ko ti 
štiiitisočletni živi m rlič seže v roKo, se beseda

pogrezne  neznano kam  in jecljaš, k a r  b e reš  v 
njegovih očeh, da  mu je prijetno.

T ako sem  gledal procesijo bogov in m no
žice v zarji, m esto in slavoloke. Nepregledne 
vrste, ki jih ni bilo konca, zasenčene od zem- 
sikega m raka ,  obrobljene s solnčno krvjo , 'ki je 
teklo v  potokih od obeh senc na  straneh , od 
sence um irajočega iin od sence m rtvega .

Zopet sem vjel njun dialog:
»Koliko časa  še?«
»Še štiri tisočletja?«
Tedaj isem koprnel od groze. Sence so opi

sa le  nebo. p rv o  gomile s križi, naito p os tave  v 
temen plašč zavite, kakor  milijarde mrličev, z 
bolestjo na obrazih, z očmi obrnjeni n a rav n o s t  
v  lastno krivdo. Vse te ogrom ne sence so padale 
v  zarjo, v  kri in g a  pile . . .  Oblaki, m esto in p ro 
cesije so izginjale, sence mrličev so se tako na- 
gostile, da  so zabrisale vsako  črto, vsako  sled 
oblakov in krvi, čez nebo in čez zemljo je visela 
samo tem a . . .  tem a . . .  t e m a . . .

Zadržana solza.
Solza, ki n e  k a n e  iz očesa, • 
s rc e  k a k o r  e le m e n t  p re tre sa .

M irn e  so  n a v id e z  pov rš in e ,  
v z b u r k a n e  b ijo  se  g lobočine,

k e r  se  v n j ib  p o tap lja  z a d n ja  n a d a ,  

č lovek n ič n e  ve, le p a d a  . . .
Stavo Kosovel.

ANDREJ KOŠUTA.

AKO se je Andrei- 
čelk veselil p rv eg a  
d o p u s ta '  Skoraj vsi 
n jegovi tovariš i  so 
bila dom a in ise po
kazali v  vojašiki o- 
bleki, le on je m o
ral čakat,  in čakat:. 
T a  teden  je gospa 
k am  odšla, d rugi te 

den so bile vaje, tretji teden  so kuharico  iz-
nienjaili, sam i vzroki, n ičvredn i p iškavi vzroki, 
nad kaiteriini je A ndre jček  šlkripal z zobmi in 
stiskal pesti.

Neko popoldne ga  ie njegov gospod n ag o 
voril na  hodnilku, Ikjer s ta  se igrala  oba psa  in 
se lovila za  metlo, s (katero je A ndre jček  po 
m etal:  »He, Andrej, ali bi rad  na dopust?«

A ndre jček  je odgovoril  ponižno —  te  čed 
nosti se je bdi zadnji čas  navadil —  da bi rad 
šal.

»Kanalja, k dekle tu  te vleče, k a j?  T a  t e 
den boš vodil še moja psa na sprehod — dru-
R'i teden pojdeš!«

SLO V EN SK A  PO V E ST . A LO JZIJ REM EC.

A ndre jček  je molče naslonil metlo v  kot 
in hotel pinipeti oba psa  na  m otvoz, da odide 
z njima »na sprehod«.

»Pusti psa, tepec,« je za renčal stotnik, »i;i 
po&ilušaj!«

A ndre jček  je obesil m otvoz na  obešalnik 
in se v zravnal.

»Ti in še  d v a  falota tvoje v r s t e  pojdete 
po pivo in po led v p ivovarno  in pripeljete na 
vozičku v  čas tn iško  obednico. R azum el?«

A ndre jček  je udaril s petami, da razum ;’.
»Potem  pojdete na  g lavni t rg  v  trgovino  

po buitedjke. k a k o r  sem  napisal na  ta  listek, in 
jih odnese te  tudi v  obednico, da  jih denejo na 
led. R azum el?«

A ndre jček  je razum el, vzel listek in šel v 
zavesti,  d a  bo še dolgo čakal na prv i dopust.

T isti  v ee r  je bila velika pojedina v ozalj
šani čaistmiski obednici. Andrejček, ki je moral 
čakati  na svo jega  gospoda, se je je udeležil za 
vrati ob vhodu v  kllet, od koder je pom agal 
s trež a iem  valiti sodčke p iva  in pom ivati v r č 
ke., ča še  in  posodo.

O polnoči ie bilo veselje na višku. G odba 
je igrala, na mize je prišlo šum eče vino.



zdai ta  Častnik, zdaj oni in govoril  svečane  
govore .

»Zakaj nocoj talko norijo?«  je v p ra ša l  An- 
dre jček  sv o jeg a  to v a r iša  Klepcu, ki je imel 
isto  opravilo  'tisti v eč e r  k a k o r  on. >. Vojska b o ' 
Ali ne razum eš tobilko nem šk i?«  se  je zareža l 
Klepec in vzdigoval isodček, da nalije sebi in 
to v arišem  o s tan k e  piva.

A ndre ička  je sumiilo nekaj v prsa.
»Vojska! P o te m  bo tega  našega  babjega 

življenja konec!«  je vzkliknil.
»Kaj še! Sluge ostanejo  doma, i.e dejal moj 

gospod. Meni je prav . Naj se drugi s treljajo  in 
'koljejo. Za infanterijo ne bo dobrega, moj 'lju
bi A ndrejček . Zato  bom  rajši o troke  povijal in 
zibal, k a k o r  da bi šeil z reg im entom !«  je m o 
d rova l  Klepec.

A ndre jček  je hotel odgovoriti,  a  tedaj ga 
je poklical ženski gllas skozi hodnik. Spoznal 
je svojo  gospo in skočil ven.

»Idi k  gospodu in mu reci, r a j  pride za 
tren u tek  sem kaj!  Č ak am  ga, t a  l;ip m oram  
govoriti  z njim!« ga je zaprosila.

Andrejčelk se  je odprav il  v  obednico. Z 
miz se je cedilo vino, razbiti k o z a ic i  so ležali 
po pirtih in po tleh. častn ik i so se  objemali, 
dolg m ajor je bil izvlekel sabiljo in jo vihtel 
visoko nad  g lavo  in govoril.

—  O dkod je dobili sab l jo ?  —  je p rem iš l je 
val Andrejčelk. —  Saj v ise  vse  zunaj na  h o d 
niku!

Vse je bilo zav ito  v dim  in soparo , skozi 
k a te ro  so s lepeče ža re le  luči pod stropom . 
Obhodil je v se  mize in v  kotu  našel svo jega  
gospoda. P ijanosti  mu mi bilo poznati in za to  
g a  je nagovoril.

»P okorno  javim , gospa je zunaj.«
»Kakšna gospa?«
»Vaša gospa, gospod s to tn ik!«  je o d g o 

voril Andrejček.
»Sedaj n im am  časa  za  svojo m ater ,  če  bi 

iz g roba  vsta la ,  še m anj za gospo. K adar p ri 
dem. pridem . M arš!«

S to tn ikove  oči so g a  ošinile s  sivim  p o 
gledom  k a k o r  z bičem.

»Č aka Vas, nekai v ažn eg a  m ora  biti!« je 
ugovarja l  A ndrejček.

»K vlragu ti in ona! M arš!«
Andrejčelk se  je s p la z i  ven.
»Kaj je?«  je d rh te la  gospa.
»Gospod je v pogovoru. Ne vem , kako  

m is l i . . . «  s e  je opravičevali Andrejček.
»Še en k ra t  m o raš  k njemu. O tonček  ic 

nocoj nenadom a zbolel. Davi ca., je dejal z d r a v 
nik!« ie su n k o m a  g o v o r i a  gospa in iskala s 
trepe ta jočim i prsti v  torbici. Na listek papirja, 
ki ga  je našita, ie napisala  p ar  besed  in ga  s t i s 
nila A ndre jčku  v  rdko.

Andrejčelk ie drug ič  nastopil pot krog  
miz. Ko je prišel do gospoda, je prvi trenu tek  
vedel, da  bo tudi ta  pot zam an.

»Kaj s e  plaziš k rog  mene, k an a lja ?«
A ndre jček  mu je molče pomolil gospejiu 

listek.

»Rekel sem  že, da  n im am  č a sa  za  niko
gar!«  je g rg ra l  stotnik, zm ečkal iistek, ne da 
Di g a  p rebral,  m g a  v rge l pod mizo.

»Lem u se  jeziš, p r i ja te l j i«  se je nagnil k  
njemu od n asp ro tn e  s tran i m ize mušav n ad 
poročnik.

»K žen sk am  in psom  m o raš  z bičem!«
»K tvoji gospe ne —  to je angel!« je ugo

var ja l  nadporočnik .
»Gospa ča|ka. O lonček  je bolan!« je pla

he' menil A ndrejček.
»M arš, p rav im ! K adar bom  jaz hotel, poj

dem! i o  povej!«
G odba je tisti hip zaigrala , kozarc i  so se 

nalivali, v se  k r ižem  je bilo pijano.
A ndre jček  se je splaziil sključen od miz«*,.

V šum u je še razločili nadporočn ikov  glas, ki 
je p n ca l  nad  njegovim  g ospodom : »To ne gre. 
ne gre, moj d rag i  stotnik...«

—  K ako naj povem  vse  ito g o sp e?  —  je 
prem išljeval Andrejček.

Ko je stopil ptred njo, s e  je potrudil, d a  bi 
raztegnili o b raz  v prijazne gube, m ežika l je z 
očesom, Iko je šeg a v o  povedal, da  je gospod 
tako  in tako, nekako  vesel in v preg lobokem  
pogovoru  s prijatelji, bi rekel, in da  je shranil 
listek, da  g a  p re b e re  pozneje in da  naj gospa 
g re  dom ov.

»Zverina!«  si je grizila go sp a  ustnice.
»Zakaj zverina , g o sp a?  Vojska bo, za to  

je v se  .tako!« je zganil A ndre jček  z ram eni, ki 
si ni vedel pom agati.

»D om ov pojdem  in ti m e sp rem iš!«
A ndre jček  je menil, da  m o ra  čakati  na 

gospoda, (da bo gospod  hud, če  g a  ne počaka, 
lin še  v se  drugo, d a  bi se  opravič il  in ostal. A 
go sp a  ga  mi poslušala.

»Z menoj pojdi! M orda  boš m oral po 
z d rav n ik a  še en k ra t  to noč!«

Andrejčelk se je domislil O tončka , k i  je 
tako rad  jahal na  n jegovem  kolenu, domislil 
se je n jegovih  zlatih las in m odrih  oči in želel, 
da  bi mu pom agal. Z ato  se  je udal in odšel z 
gospo. Neroden, težak  je s to p a l  ob njej po r a z 
svetljenih uilicah, mimo speč ih  tem nih hiš, o l  
k a te r ih  je odm eva l zv en eče  n jegov korak .

Zdelo se  m u je, k ak o r  bi s to p a la  n jegova 
m ati na  eni in F ra n c k a  na d rugi s trani.

—  Tudi jaz  sem  z v e r i n a . . .  —  je šumelo 
v njegovih mislih, ki s o  bile talke na tej poti, 
k ak o r  bi M aričke  ne' billo na  svetu .

»Andrej, ti s i  k m e t  — « je izpregovorila  
n enadom a gospa, ko s ta  stopi/la v senco  hiše. 
k jer je s tanovala .

»Nisem, gospa, jaz sem  bajta rsk i sin!« jo 
je prekinil Andrejček.

»Bodi karkoli —  s rc e  im aš!«  je konča la  
gospa edini s tavek ,  k i ga  je izp regovorila  
v so  pot.

A ndre jčka je bilo te pohvale  sram . da ni 
vedeli, kaj bi odgovoril.

V s tan o v an ju  je bil čuden  mir. Ko je g o 
spa odklenilla, ie stopila k u h a r ica  na  hodnik.

»Kako je? «  je dahniila gospa.



»Gori, ves  g o r i  siiromaoek!« je odgovo- 
nila kuharica.

Gospa je z dekle tom  po prs tih  odbrzela  v 
sobo, A ndre jček  pa si je pripravil stol v kotli 
na hodniku, sedel in začel d rem ati. K nogam  
sta  mu .legla gospodova  psa  in mu naslonila 
vsalk isvoj gobec na čevlje.

*

N ekdo je udaril v v ra ta ,  da se je šipa isesula 
na tila. F s a  s ta  za renča la  »In vzbudila Andrejč- 
ka, skozi m otna  s tek lena v ra ta  iz kuhinje je si
jala m edla luč m račn eg a  jutra.

Ključ se je zav r te l  v  vra tih , po giladkih 
p loščah na hodniku so zaci:ng\ljale ostroge in 
sablja. Bi/l je stotnik, ki s e  ie virnil dornov.

»He, kdo si t i?«  je za renčal nad  A ndrejč- 
kom, /ki je bil vstali s svo jega  sedeža.

»Pom agal Vam bom, da se  slečete!«  je o d 
govoril  m irno Andrejček.

»Ti boš pom agal v rag u !  Jaz  te bom že 
navadil, hoditi me klicat! Kdo je tvoj gospod, 
jaz ali moia žena  Kdo, ibe vp rašam , ti u š ivec?«

»Oba!«
»H kompaniji boš šel, tii pes, d a  boš vohal 

smodnilk,__Rusi bodo nasekali guljaž liz tebe, 
kanalja . Ne boš se v eč  pretegovali b rez  dela 
Po h o d n ik u . ..«

Ko je  to  govoril, besedo  za  besedo, seka- 
je, kakc/r bi poveljevali na vežbališču. je z m e 
tal čepico, sabljo, rokav ice  in zapestn ice  po- 
vrs ti  v kot in odšel nato  hrupno  v sobo. V ra 
ta je pustil za  seboj odprta , da je Andrejček 
lahko glledal za  njim. Ko je prišel do mize, je 
brcnil stol, da  je zaropo tal na Ula. Tedaj so se 
odprla  viraita iz  spaJlnice, k je r  je ležal Qton- 
ček, in gospa je stopila na  prag. V sa lepa ,ie 
bila z fclledino preču te  noči na licih in siledovi 
solz v  očeh.

»Oton!« je (kriknila.
»Ušive babe de lavcev  hodijo kllicat svoje 

može tako  k ak o r  ti!« je hropel s ton ik  in se 
zibafl ob rraizi.

»Bodi človek. Oton!« je sklepala gospa 
roke p red  možen.

»Pokazal bom tebi in onem u ušivcu!«
Sklonil se je Ik tilom in pobral pasji bič dz- 

Pod mize.
G ospa je om ahnila proti v ra tom , A ndrej

ček pa je vstopil poilahko k a k o r  po prstih  ?a 
Kospodov hrbet.

»Gospe ne boste  teplii!«
Tedaj ie s to tnik  z d iv ja l  Obrnil se je in 

zamahnil. A ndre jček  se je  izognil, zgrab il za 
bič, mu ga lizvil iz rok, prelomil na  dvoje in 
ga vrgell na hodnk. Ko je s to tn ik  hoteli s p e s t 
mi nadenj, ga je A ndrejček grabil za  obe za- 
Destiji in ga  z železnimi rolkami vlekel proti 
drugi sobi.

»Bog, A ndrej! Ne. ne!« je viknila gospa.
»Spat ga  položim!« je dejal Andrejček.
Stotn ik  se  je zleknil na tla. Andrejček ga  

ie vzdignil in po prstih odnesel v  drugo sobo.
I am ga je položil na divan, k jer je obležal ka- 

'kor m rtev .

Na v ra tih  je s ta la  gospa sm rtnob leda  od 
s trah u  in gnusa.

»Naspi s e  in dobro  bo!« je dejal tiho, odšel 
in zaprl za  sabo.

je ko rakal skoz/i ju tran je  p razne  ulice 
proti vojašnici, j.e m nogo mislil.

—  Nekaj m ora  biti m ed njima. Do danes 
rijsem vedel, v en d a r  imel v sak  dan p red  očmi. 
B ogve  da so čudni ljudje tudi m ed visoko g o 
spodo! —

Ko je stopal po hodniiku v  vojašnici p ro 
ti svoiim  prostorom , ga  je s re ča l  K rapežev  
Tone, Ikii je imel tisto noč službo in je fante 
budiil iz sna.

»Andrejček, vo jska  bo!« ga  je pozdravil.
»Naj bo! L judem  se godi p r e d o b ro . . .  To 

noč sem  videl začetek!«  je mrmrali in stopil 
v  svojo sobo, da leže za  tren u tek  n a  svojo  
slamnjačo.

*

Tisti dan  se je A ndrejček odpravil šele po 
poldne na s tanovanje  svojega gospoda. Bil je 
prepričan, da  gre zadnjič tja  in da  g a  popelje 
pot nazaj na ravnost v  zapor.

Ko je stopil v s tanovanje , s ta  psa  veselo po 
skočila, se spenjala po njem  in mu lizala roke. 
Otresel se ju je :n po trkal na  v ra ta  v sobo.

O dprla  mu je sam a gospa.
»Prišel sem, gospa!« jo je pozdravil An

drejček tako vsakdanje , kakor bi ne bil preživel 
pretekle noči in bi ne bil videl n jenega gorja.

»Nikoli t : ne pozabim tega, Andrej!« je de 
ja la  gospa in mu ukazala , naj gre  k  gospodu v 
sobo.

Vstopil je in ugledal stotnika, ki je ležal na 
divanu, k am o r g a  je bil položil tisto jutro. Kadil 
je c:gare to  in strm el v  strop. Niti zganil se ni, 
ko je A ndrejček p red  njim udaril s petam i in 
zaprosil: »Gospod stotnik, pokorno prosim, da 
sm em  zopet h kompaniji!«

P o  teh besedah je čakal skoraj minuto in 
napeto gledal gospodu v obraz, ki je b :l zelenka- 
s torum en od prečute noči.

Ker ni bilo odgovora, je A ndrejček zopet 
začel: »Pokorno prosim  . . . «

Tedaj je stotnik vrgel pobliskovo cigaretin  
ogorek vstran , se dvignil in pogledal svojega 
slugo.

»Po vsej p ra v :ci bi m oral takoj v zapor, k a -  
nalja. G ospa je prosila zate. Njej se zahvali, če 
ostaneš, kakor si!«

Umolknil je nenadom a in opazoval učinek 
svoiih besed.

»Pokorno prosim, h kompaniji bi rad !«  je 
mirno p o n o v i  Andrejček, a v njem je vse k r i 
čalo: —  H inavec si, moj gospod, in z lajanjem 
hočeš skriti svojo sram oto! —

»Pri meni ostaneš, dokler bom jaz hotel! 
Izbegnil bi mi rad  —  poznam  dobro tvojo pasjo 
natu ro  — a  ne boš. Z menoj pojdeš v  Galic:jo 
in tam  se pomeniva. Vojska bo. Zahteval bom 
od tebe pokorščino na  las natanko. Jaz  sem 
tvoj gospod in zapovednik. Če ne boš ubogal, 
dobiš kroglo v glavo! Razum el? M arš! —  Jutri



z ju tra j se javi k ak o r  navadno  ob sedmi in poj- 
deš s kuharico  na trg!«

S to tn :k  je legel in se obrnil v steno, An- 
drej.ek pa se je brez besede okrenil in šel iz 
sobe. Zdaj je verjel, da bo res vojska. *

Tiho se je splazil na  ulico.

Svet se mu je zdel neskončno pust, do ve 
č e ra  je hodil po m estu  >in giledal v v sa  okna; 
vsa  zabavišča  z vrtiljaki, gugaln icam 1, bučečo

muziko je obhodil, na  tarčo  je streljal pol ure ; 
po predm estnih  gostilnah je pil in iskal tovari 
šev —  zam an :  nekaj je g r z lo  k akor č rv  v  nje
govem  srcu.

Ko je v kantini zapil zadnje svoje k ra jca r je  
in kričal, da  se ne boji sam ega  v raga , mu je 
zvenelo v  ušesih še vedno: »Jaz sem tvoj go 
spod in zapovednik! Če ne bo ubogal, dobiš 
kroglo v g l a v o ! « ---------------------  (Dalje.)

Srce -
Kot D av id -k ra l j  je še l  p re ro k  v  d a l jav o  
pojoč n a  harfi  p e s e m  b re z  b e s e d ; 
n a  d lan i  n o s i l  je s rc e  k rvavo , 
d a  ž n j im  o d re š i l  bi veso ljn i  s v e t . . .

Ko s re č a l  je  p o n iž a n e  n a  cesti, 
ki so  m olčali  v  ža losti  b r e z  m ej, 
z a b r e n k a l  p e s e m  je o n j ih  bo lesti  
in  še l  po joč  p r e d  n j im i je  n a p re j .

roža.
In s u ž n je m  z r u š i l  te ž k e  je okove, 
ki so  tiščali jib  v se  ž ive  d n i ; 
p o s p re m i l  s  p esm ijo  jib v  z a r je  n o v e  
iz m u k e p o ln ib ,  tem n ih  n j ib  noči.

In n jib , ki bili so  r e s n ic e  žejn i, 
in  lačn i v seb  n ed o seg lj iv ih  san j ,  
v se  napo ji lo  v  l ju b e z n i  je b re z m e jn i ,  
n as i t i l  s  k r u h o m  v ečn ih  jih  s p o z n a n j .

Janko famec.

H ko  n a g n i l a  s e  m u  p o t  je  h  koncu ,  
s rc e  k rv a v o  trešč il  je n a  t la  -  
In  g l e j : t a k r a t  iz m r tv e  zem lje  v  so ln cu  
je  z a cv e te la  ro ž a ,  rd e č a  v s a  . . .

ČLOVEK. JA H N IS  ORN 1K S. - DOMEN.

G LED A L sem  si ga  
od v seh  strani. N a 
p rav il  je nam e ža- 
losten  vtis, d a  sem  
se  m u m oral za sm e- 
smejati. Hotel se je
o žen iti i-------------

Č isto  jasno  se je 
vzbudilo v  njem  p re 
pričanje, d a  m u je 

■treba se oženiti. No, naj se! A m pak  č lovek, ki 
se hoče oženiti, m o ra  vede ti  najprej, s kom. sc 
misli oženiti. Z a to  si je šel iskat tovarišico . A 
nihče se  ni zmenil zanj. Bil je ta  č lovek  s a m o 
t a r . . .  Iskal je tu in tam  tovarišico , a  je bila 
vedno  ista o v ira :  ako  vzam e to, zakaj bi ne 
vze l o n e ?  Z eno b esed o :  ni imel nrave ljubezni.

Pomislil je in je šel iskat najprej ljubezen. 
A te  m u ni m ogel nihče dati, k e r  ra imel nihče 
te d o b re  las tnosti  odveč . In je slišal naposled, 
da  b iva  tam  za  tre tj im  m orjem  čarodejka , ki 
p roda ia  pravo ljubezen, to je pa t re b a  pošiteno
p l a č a t i ------------- In sedel je naš č lovek  na  ladijo
in prišel s rečn o  do čarodejke .

»Rad bi si kupil ljubezen,« je kričal že od 
daleč.

Č aro d e jk a  je stopila v v r t  in se  v rn ila  po 
k ra tk e m  času  z rdečim  cv e to m  v rokii.

»T o  je ljubezen,« —  je rek la  č a ro d e jk a  in 
kaza la  na  cve t.

»Koliko s ta n e ? «
»Sto rubljev.« —  je odvrn ila  čarodejka^.
»Nekoliko p re d ra g a  je, da  bi jo p lačal;  je 

pa ta  ljubezen p rava'.•*«
»Uho! P rava l jubezen je be la ;  ta  cveit je 

veliko dražji. T a  s tan e  trd sto  rubljev.«
N aš č lovek  se je p opraska l za  ušesi:  »Tri 

Sto r u b l j e v ! . . . «
V endar je plačal zah tev an ih  tri s to  rubljev, 

ča ro d e jk a  pa  m u  je pripela  na  prsi beli cvet.
V n jegovem  srcu  se je porodila  ljubezen. 

O dšel je v dom ovino, d a  bi poiskal n e v e s to . . .
V rnivši se dom ov je posta l ves  d rug  človek. 

Prava ljubezen m u je go re la  v prsih. V sakem u 
b e raču  je potisnil d en a r  v roko. P o m ag a l  je u- 
bogim  in (trpečim; kam o r je prišel, je videl s i 
rote, zapuščene  in ses trad an e .  S trajn im i pod 
poram i je sam  obubožal, a  d ek le ta  so se mu — 
smejala. V njegovih  prsih pa  je vse.eno še  v ed 
no plam enela prava ljubezen . . .

P r iše l  je končno na b e ra šk o  palico. C ape  in 
k rpe  so  v isele  na n jegovem  telesu. Prisiljen je



bil nočeva/ti pod š irn im  nebom. Končtio Se ]e 
odločil p rodati svoj dragocen i zaklad, svoio 
ljubezen. Postaval se je na vogal uldce. Približal 
se mu je bogat gospod. Naš č lovek  je iztegnil 
roko, k ak o r  da bi hotel prositi.

»Kako se  d rzn e te  javno  beračiti. Javno  
beračen je  je p repovedano!«  —  je vzrojil go 
spod nad  njim.

»Gospod, jaz  ne be rač im ; jaz  bi le rad  p ro 
dal svojo  ljubezen. Gospod, odkupiite mi mojo 
ljubezen!«

G ospod se je nasm ehnil in zmajal z glavo.
»Ta č lovek  je blazen!«  — S temii besedam i 

se je oddaljil.

Nihče mu ni hotel odkupiti p ra v e  ljubezni. 
U bogem u je še  dalje go re lo  s rce  p ra v e  ljubezni.

Končno se je spomnil na  s ta rinarja .  2 e  od- 
daleč je t rg o v ec  kričal proti n jem u: »Ne dam 
b eraču  ničesar. P o jte  k v ragu!«

A naš č lovek  se nii da! odsloviiti. Hotel je 
vsaj povedati,  kaj m u je na srcu.

»Ali bi ne kupili p r a v e  l j u b e z n i ? «

»Pokažite!«  —  je rekel trgovec . Naš člo 
v ek  je odmaknil cunjo na  prsih. Na zašiti srajci 
je bil suh, bel cv e t  ljubezni. S ta r in a r  je bil ve- 
Ščak, a mi vedel, k ako  n ev a rn o  je nositi ta  cve t 
i ju b ezn i . . .

»Dam v am  zanj pol rublja« — je rekel — 
»a niti v inarja  več!«

N aš č lovek  se  je težko  ločil o4 c v e ta  lju
bezni, č e rav n o  je bil >ta že posušen. A ni imel 
že nekaj dmi n ičesa r v ustih . . ,

In dal je s t resočo  roko  k ram arju  posušeni 
cvet, k a te re g a  je ta oprezno  zaprl z zapahom  
v železno skrinjo.

N aš č lovek  je dobil pol rublja, šel je in se 
najedel. T a k ra t  ga  je spet obšla misdl, da bi se 
m oral oženiti. Ali kako  naj se oženi —  b rez  lju
bezni ? Zakaj naj bi vzel to, ko bi se lahko ožs-
ndl z . o n o ? ------------

P ri  v sem  tem  je bil že p res ta r .  B rad a  in 
lasje so bili že s i v i . . .

T ak o  hodi zdaj po sve tu  in nap rav lja  na 
gledalca žalositen vtis. A v sak o k ra t ,  ko  g a  vi
dim, se mu m oram  zasmejati.

BREZEN. KULT U RN O -ZG O D O  VINSKI PA B E R K I. L E O PO L D  K E B E R .

A čas  je pobiral 
d a v k e  u radn ik  Mar- 
cus Bifcio. Spoznal 
je n eva rnost ,  ki p re 
ti d ržav i,  in sklenil 
n a  las tno  pest  in na 
račun  d av k o v  pri
kleniti ljudstvo še 
tesneje ik novi do
movini. Udomačil je 
Saturna;liije', s lavno 

sti. ki so se vršile od 17. do 23. decem bra .  Ker 
je bil pa  tedaj kom aj januar, ni sm el zastopnik 
d rž av e  čakalti skoro  eno leto in tako  zamujati 
ugodne prilike, za to  je takoj prip rav il  v se  po
trebno. P o  posebnem  ž r tv o v an ju  S a tu rnu  je 
priredil javno  pojedino,

Š es t  tednov je počivalo vsako  delo. V ašča 
ni so pili, peli, jedli, plesali, rajali, zamenjevali 
si obleke in se šemili s kožam i in ptičjim perjem. 
Kdo naj v takem  času  misli na osvobojo, ko mu 
dražijo vsak  dan  novi užitki in novi vzporedi 
ž ivce? In v tem  veseljačenju je utonilo mnogo 
značajev. I<es so se nedolgo potem  pobunili Kel- 
tje, a B rezen je dal le malo upornikov v skupno 
keltsko a rm ado . P o  k ra tk em  boju so rimljanske 
legije porazile vstaše, razkropile os tanke njiho
ve vojske, ki so se izselili ali se pa usmrtili. — 
R im ljanska zm ag a  je bila popolna (107. pred. 
K. r.). S a turnalije  so pa  tak o  ugaja le  B rezen- 
cem, da so  jih (leto za  letom obhajali in go tovo  
ni sm ela  trd itev , da  se je izcimil in rimljanskih 
Saturnalij  naš pust. Vse govori  za  'to dom ne
vo: čas  ( januar in februar),  dolgost (šest ted 
nov) in običaji. Z ače tkom  p rv e g a  sto letja  pred 
K ristusovim  ro js tvom  ni bilo v eč  nobenega 
Kelta v Breznu, vsi so  se  bili polutinili.

N ove vojne z zunanjimi sovražn ik i kakor 
tudi dom ače  m eščanske  vojne v d ržav i  sami 
n iso  odmevaile v m irnem , b re zsk rb n e m  B re z 
nu. D avki so  se plačevali redno, t rg o v in a  in 
obrt  s ta  cvetela , saj je mejil B rezen  s trem i no 
vimi pokrajinami, na seve rn i  s tran i z Noriško, 

,na vzhodni s Panonsko  in na  jugovzhodni z 
Ilirsko pokrajino.

To enolično življenje se  je nekoliko izpre- 
menilo s prihodom  la tinskega pesn ika Vergila. 
Tujec v  B reznu , ki ni ne uradnik , ne odjem alec! 
Tujec, ki je prišel v B rezno  počivat! Vsi so  ga  
hodili gledat, k ak o r  bi imel dve  glavi ali vsaj 
tri roke.

Vergil je bil bolehen. Ko s ta  ga  bila O cta-  
vianus, poznejši im p era to r  in bogati M aecenas 
rešila v sak te r ih  živJjenskih skrbi in mu om o
gočila z izdatno podporo  pesniško delovanje ,  je 
mislil Vergil najprej na svoje n ep re trd n o  z d ra 
vje. N jegov prijatelj, zd ravn ik  Jus tus  B acca- 
rius U chanor, m u je nasve tova l planinski zrak  
in m u naravnosit priporočil vasico  B rezen .

T ak o  je prišel Vergil m ed B rezence . N je 
govi životopisci s icer ne om enjajo tega, da  pa 
lahko raču n am o  z V ergilovim  bivanjem  v 
B reznu  z v so  gotovostjo , za to  go v o re  s ledeča 
d e js tv a :  1. Vergil je posvetil B reznu  posebno 
pesen iij jo .uvrstil  k o t enajsto  svoji zbirki pa 
stirskih  pesmi »Bucolica«. Kako se je m ogla iz
gubiti iz te zb irke  p rav  ta  pesem, m edtem  'ko se 
je ohranilo v seh  ostalih dese t  pesmi potomcem, 
ne m orem o  dognati. 2. C em u naj bi bil obiskal 

}D ante več k ak o r  štirinajst stoletij pozneje n a 
še kra je , ako  bi ne bil vedel, da ce je svoj čas 
mudil v  gorsk i vasici Vergil, ki si ga  je bil iz
bra l za svo jega  sp rem ljeva lca  po peklu in vi
cah v  svoji »Božanski kom ediji«? M orda ie te- 

'Idaj še eksistirala ena js ta  pesem, posvečena



B reznu, m ogoče je imeil D an te  ta  čas  podrob 
nejše poda tke  o V erg ilovem  življenju in so  se 
ti podatki kom aj v poznejši dobi porazgubili, in 
3. Vergil je v p rv e m  sp ev u  svoje  Aeneide opi
sal reko  T im av  blizu D evina :

in priti k Tdmavu,
Kjer skozi ust d ev e te ro  ob groznem  grm enju

v  votlinah.
silna pridere povodenj bobneč in valeč se črez

polja. *)
K dor meni, da  je Vergil zapustil Rim in se 

napotil na lašč  v Štivan štet izvirke Timavove, 
se moti. Kdaj bi bil pa končal Vergil svojo 
Aeneido, če bi bil m oral hoditi p red  vsak im  v e r 
zom  na lice m esta?  Celo njegov pokrovitelj 
M aecenas bi bil ob taki p raksi svojega podpi
ranca  zabredel v dolgove vkljub milijonskemu 
svojemu premoženju. Ali ni enostavnejša  in 
p reposte jša  raz laga  ta, da  je bival. Vergil v 
Breznu, delal od tu k ra jše  in daljše izlete, pri- 

■.šel ob taki priliki tudi do T im ava, preštel n je 
gove izvirke in opazil, da  jih je toliko, kolikor 
je črk  v njegovem  imenu (Vergilius), za to  si 
jih je pa  tudi tako  lahko zapomnil.

Vergilovo bivanje v Breznu je pa povzro 
čilo, da  se je ta p rep ros ta  go rsk a  vasica pola
gom a preobraža la  v letovišče, k am o r  so kaj r a 
di prihajali rimski senatorji in drugi patriciji na 
oddih iz vroče Kampanije. Le po takih letovi
ščarjih  so zvedeli Brezenci, kaj se godi’ po 
svetu, da  je rim ljanska 'republika prenehala, da 
so zavladali im peratorji, da  se je jela širiti no
va  vera, k a te ra  se pa  za tira  z vsemi sredstvi, 
da  je g o ra  z ognjeno tekočino in pepelom uni
čila tri k ra sn a  m esta. Dogodki, ki so p re tre 
sali tedaj m ogočno rim ljansko državo, so pri
hajali v mirni B rezen le kot vesti, ki so jim v a 
ščani včasi verjeli, navadno  pa odrekali v e r 
jetnost.

Lepega d n e ... toda o tem  v naslednjem  
poglavju.

P R E S E L JE V A L N A  DOBA.

L E P E G A  dne je prisopihal p red  B rezen  
neznanec. O bleka  m u je biila zam azana , 
črevlji  raz trgan i,  čelo potno, g lava  n epo 

krita. Vikljub veliki u trujenosti,  ki m u  je vidno 
osvinčila noge, se je skušal rešiti s sk ra jn im  te 
lesnim n aporom  nev id n eg a  zasludovavca .

Vse to je opazoval le to v iščar  A ndronicus 
C hippavus  Roscius, učenjak  iz Rima, na  sv o 
jem  izprehodu po Brezenskii okolici . uživajoč 
svež i planinslki zraJk. T ako j je zastav il  b liža 
jočemu se neznancu  pot.

V es prep lašen , s trah  m u je bil spačil popol
nom a obraz , se je ustavil tujec, pogledal z m ed-

* )  Latinski izvirnik se glasi:
et fontem superare  Timavi 

unde per o ra  novem vasto  cum  m urm ure  montis 
it inare p rorup tum  et pelago prem it a rv a  so-

nanti.
(Vergil, Aeneida I. 244-246.)

lim očesom  nasp ro tn ika  in zavpil: »Bežite,
M arkom ani!«  in se ie zgrudil nezaves ten  na tla.

Roscius ni vedel, ka j  začeti. Rad bii bil s la 
vil n e k a te ra  vp rašan ja ,  a  poslušala  bi g a  gluha 
ušesa  in o dgovar ja la  nem a usta. Kratki opomin 
n eznanega  p ribežnika ni bil dovoilj jasen. Toda, 
le počasi! Č e bi bil neznanec  m ;slil sam o nanj, 
bi bil rek e l :  »Beži!« in bi ne bil rabil množine, 
s  k a te ro  je hotel v se  p reb iv av ce  opozoriti na 
skra jno  neva rnost.  V čem  pa tiči .ta n e v a rn o s t?  
Da, p ra v  na M ark o m an e  je mislil neznanec!

R es je gledal neprem ično  Roscius onesveš- 
čenca  na tleh p red  sabo , a  ni g a  videl, tako  so 
mu delovali možgani. M ark o m an i?  Ali jih ne 
om enja L ivius in za  njim T ac itus  k o t  g e rm a n 
sko pleme. ki se je pod vodstvom  k ra lja  M ar- 
boda  naselilo za  č a sa  O k tav ian a  onkraj D ona
v e  za  m es to m a L aur iacum  in C arnun tum , in ki 
ie v novi dom ovini ogrožalo  meje rim ljanskega 
ce sa rs tv a .  V ečk ra t  so  se spopadli M arkom ani 
in njihovi sosedje Kvadi z Rimljani. Toda, kaj 
naj delajo M arkom ani tik o red  B rezn o m ?

Rosoius je bil učen mož in z v so  prav ico  
ga  je im enoval n jegov s o v rs tn ik  Aulus Oelilius 
v svoji osinii knjigi, tkii se je pa izgubila, »homo 
doctissim us a tque  humanissimus«. Roscius ni 
razm išljal zam an. P rib ližno s to  let p red  n a s to 
pom M arkom anov  so s e  Ikflatili drugi germ ansk i 
narodi, Cimbri in Teutoni, po sv e tu  in se m e 
nili v  razn ih  bitkah z Rimljani, ho teč  se na  vsak  
način naseliti na  so lnčnem  A peninskem  poluo- 
toku. M orda je sedaj tudi M arkom ane  izgnalo  
m rzlo  podnebje iz njihovih naselbin, zahotelo 
se  jim je večne  pomladi, o Ikateri so  jim vedno  
pravili domačini, ki so bivali delj č a sa  v Rimu. 
T u  se je bil s  talkim M arkom anom , B rodikom  
po imenu, seznanil Roscius s a m  p red  p a r  ieiti 
in se  v  n jegovi družbi priučil n jegovem u n a 
rečju.

Zadovoljen  s tem  zaključkom  je pobral R o 
soius o n esv eščen ca  s tal, naprtil  si ga  na  ram e 
in stooal počasi -in previdno, k r iv e č  se pod ita- 
toim brem enom , Droti vasi, kjetr si je bii najeli v 
AureLianovi tabern i sobo. S p ra v o  m ate r in sko  
sk rbnostjo  je položil neznanca  na  svojo  p o s te 
ljo, sedel z rav en  n jega in čaka l s  s toično r a v 
nodušnostjo , da  p re id t  n jegovem u v a ro v an cu  
n ezav es t  ali zaspanec .

M rak  je ilege'1 na  dolino in noč je zatisnila 
trudnem u B rezn u  oai. ed in i Roscius je bdel, m i
slil na  M arkom ane  in Kvade, na  T ac ita  in n je 
govo  knjigo »Germamia« lin čalkal točnejših po
da tkov  od svo jega  spečega  uihrujenca, ki se je 
pa komaj proti ju tru  vzbudil. »Kje sem, kje so?«  
je izusti in bati se je bilo n ove  omedlevice.

»Umiri se, neznanec!«  mu je p rigovarja l  
Roscius, »Nisi v  slabi oskrbi! Izpij v rč ek  p re s 
nega  mleka, to  ti d a  moč, da  lahko zb e reš  svo je  
spom ine  lin mi raz jasn iš  svoj nepričakovan i 
prihod v te  k ra je !«  i

»Jaz sem  Seianus M acer, uslužbenec p re 
fek ta  m es ta  F lav ia  Solva. V temni noči, ne da 
bi bil kdo opazil n jihovega prihoda, so se priti 
hotapile m ark o m an sk e  in k v a d sk e  če te  č rez  
trd n jav sk o  ozidje v m esto , poklale v se  ir.ešča-



ne in vso posadko, razdeja le  in zažgale hiše, 
razrušile  sve tišča  lin cirkus, k jer so se vršili dan 
prej k ra sn o  uspeli gladijatoršlki boji. Ruševine 
m pogorišča  pričajo, da je ob Muri stalo nekoč 
na jk rasne jše  mesito Panonslke pokrajine. Edini 
jaz  sem  zbežal še p ravočasno , letel sem  noč in 
dan, povsod  oznanjajoč p re tečo  n ev a rn o s t  in 
sedaj sem  tu. Kje sem. še  sam  ne vem . a zdi se 
mi, d a  ne m ore  biti v eč  daleč Oglej!«

»Nisi se motil, Seian-e M acer! A tudi jaz ne! 
Mailkomani so torej na potu proti ltalski nižrini. 
D a požigajo, da m ore  m edpotom a, prav iš!  Ze 
m ogoče! Talko so delailli tudi Cimbri in Teuto- 
ni. T aa itu s j> rav i o Germ anih , da  so gostoljubni 
ljudje; če so pa  gostoljubni, znajo ceniti tudi tu 
jo gostoljubnost. In na to hočem  zidati. O krep 
čaj se, potem  pa nadaljuj svojo  pot in poročaj o 
tem, k a r  sii videi. Jaz  os tanem  tu!«

Koj po odhodu o re fek to v eg a  uslužbenca iz 
B rezn a  je sklical Roscius vse  v a šk e  veljake k 
sebi in jim pojasnil p re tečo  neva rnost.

»Ne bojim se ne M arkom anov . ne Kva- 
dov!«- se  je oglasil d a v k a r  P a rc u s  H orta tor, 
»A jaz  upravljam  d av k e  in m ara m  z njimi na 
varno. Dolžnost me kliče! Z drav s tv u jte !«  Izgi
nil je na to  in p re teke l še v  bližini B rezn a  beže 
čega  S eiana M acra.

»Tud jaz se jih ne bojim!« je menil lastnik 
tab e rn e  Aurelianus. »Svoje prem ožen je  hočem 
zapustiti svojim  o.trdkom in ne s v ražniku . Zato 
hitim za k o p a v a t  d en a r  an d ruge  vrednosti!«

»P am etna  beseda!«  mu je nritrdil Roscius. 
»Kar im ate vrednosti ,  zakopljite takoj globoko 
v zemljo. D ovrš ivš i  ta  posel, v rn i te  se vsi talkoj 
v  vas, k jer čaika nas  v se  nujno delo! P re d  vho
dom  v vas  postav im o slavolok, napišem o nanj 
»Dobro došili!« v m ark o m an sk em  narečju, o č i 
s timo poti, o lepšam o hiše z vejami in sp re jm e
mo pri s lavo loku  prihajajočo vojsko. Z vodite 
ljem bom  govorili jaz, Iker poznam  njihov jezik. 
Vse drugo  že uredim  p ravočasno! Na delo!«

S kako  vnem o  so se lotili vaščan i dela! 
Vse, m lado in staro , je že ikopalo globoke jame 
po gorsk i dolini, še p reden  so vanjo  priskakljali 
jutranji solnčnli žarki. V jam e so pa polagali za 
klade, denar, bakrene, ase, s reb rn e  denarije in 
zla te  aureje , zapestnice, bodala  iz keltske p re 
teklosti iin d ru g e  p redm ete . Č r tr t in e  poti s e  ni 
bilo dovršilo  so lnce na nebu, in že se ni v eč  po
znalo, da  je zemlja požrla  toliko znam enitosti 
in dragocenosti .

Z enako vnemcysq na to  mladeniči postavili 
na sev e rn em  koncu  vasi m ogočen slavolok, ki 
so ga  dek le ta  okrasila  z zelenjem  in venci, že n 
ske so očistile poiti, dv o rišča  in hiše, da je bil 
B rezen  v na jk ra jšem  času  ves  prenovljen. Ro- 
soius je bil tudii že napisal na veliko desko z 
ogljem : »D obro došli!« v m ark o m an sk em  n a re 
čju z latinico, k e r  nun, s ta ro g e rm an sk ih  pis
menk, ni poznal in k e r  je vedel, da pozna m no
go m arkom ansk ih  veflikašev 'latinico, ki so se 
ii bili priučili tekom  svojega b ivanja  in š tud ira-  
nja v  Rimu in drugih  rim ljanskih mestih.

Sollnce še ni bilo doseglo v iška na svoji 
dnevni poti, k o  sc je že zbral ves  B rezen  okrog 
slavoloka, otroci, dekleta , mladeniči, možje,

m ed njimi pa Rosoius. S traža , postav ljena na 
bljižnjem gričku, je javila z m ahanjem  k lobuka 
prihod pričakovan ih  M arkom anov .

In res, k m alu  se je pojavila na  ovinku če ta  
širokoplečih, plavolasih in m odrookih  vo jšča 
kov. P red  njimi je stopal voditelj. Začudili so se 
zbrani množici, previldno so nadaljevali pot, v o 
ditelj se je ustavil, p rebra l  napis  na slavoloku in 
že s ta  se  objela Ro&cius in Brodik. Kako n a 
ključje! P rija te lja  tiz R im a sta  se s reča la  v g o r 
ski vasJici po nekaj leitih. B rezen  pa, ki mu je 
p re tila  usoda P an o n sk eg a  m esta  Solve, je bil 
rešen. P rep r ijazen ,  nepričakovan  in gosto lju 
ben sp re jem  razorož i -tudi najbolj divjega, po 
plenu, k rv i  in p iam enu hrepenečega  n asp ro t 
nika.

M edtem  ko s o  se  pekli na  ražn ju  štirje p r a 
šiči in tri te le ta  p red  izpraznjeno davkarijo , v 
kateri se  je nastan ila  B rod ikova  če ta  na  k ra te k  
oddih, s ta  sedela  v  Aurelianovi tabermi Rosctus 
in n jegov gost, k n ez  Brodik, poveljnjk stotnije. 
B rezensko  dekle jima je prineslo v rč  frigidske- 
ga  v ina  in dve  čaši.

»Zelo m e veseli najino nepr ičakovano  sni
denje!« je za tr ieva l Rosoius in stiskal svojem u 
znancu  roko. »Veš, Tacita ,  našega  zgodov ina
rja, hočem  lizpopolniti, V svoji knjigi »G erm a- 
nia« je p repovršno  izdela! s ta re jšo  zgodovino 
v aše  dežele. Ko bi se bili bolj poglobil v  v aše  
narodne  pesmi, bi bil ra zb ra l  iz njih v s e  p o treb 
no, saj p ra v  v take  pesmi izfliva narod vso  sv o 
jo radost,  svoje solze in gorje. S am  sem  se n a 
menil med G erm ane da zberem  to narodno  b la 
go in se s tav im  na (talki oodlagii vašo  zgodovino. 
Ker so pa G erm ani prišlli k  meni, nič ne  de, s a 
mo p re v eč  v as  je prišlo, zadostovali bi mi po 
trije od v sak e g a  naroda!«

»M odro govoriš , dragi Roscius! N arodna  
pesem  je k ak o r  vino v /tej čaši, ki je vanj vliilo 
solnce svoje čiste, cek inaste  in og revajoče  ž a r 
ke. P o  naših pijačah, medici in biorju, se vali 
samo jesenska  megla, zimski m raz  iin pom la
dansko  bllato. Zakaj bi mi ne smeli uživa ti do 
brot, k ak ršn ih  ste  vi deležni, in soUnce, s tisn je 
no v v inske  posode, ni zadnji vz rck ,  ki nas je 
vzdignil iz dom ovine in nas peljal proti jugu. 
Kar se tiče naših pesmi, ti bo koj u s treženo! 
Pokličem  pevca, ki ga ima v sak a  n aša  stotnija , 
ta  naj ti p reneva ,  ti sti pa zapisuj, kolikor ti l ju 
bo in drago!«

P riše l  ie pevec, pel o bogu Tuisto, k i g a  je 
zemlja rodila, oel o njegovih treh  unukih Irmi- 
nu. IsJtu in Ingosu. ki so postali ustanovitelji 
treh germ ansk ih  plemen, pdl o gorskih  velika
nih, gozdnih škratih , povodnih deklicah in palč 
kih, ki so naučili ljudi obdelovati plem e lite (ko
vine, pel o voillku, ki je snedem  solnce*) in o 
volku ki je požrl luno**) pel o junakih, ki so 
se  ruvali z m edvedi, borili c turi in p re m a g o v a 
li nadštevillne sovražn ike , oel s lav o  M arbodu in 
Arminu. pel o k rv av ih  bojih in o slavnih zm a
gah, pel o lepoti in zvestob i žen, ki so  jim lasje

*) solnčni mrk.
**) lunin mrk.



zlati žariki dii ki jim iz oči o d sev a  m odrina  jas
n eg a  neba. Rosc.ius si je zap isoval na  lesene 
taOlice važnejše  podatke, dekle je poslušalo p e 
tje v sosedn i  sobi, B rod ik  je bil pa  zaspal, še 
preden  ise je rodil Tuiistu drugi unuk Isto.

S tražn ik  je stopil v isobo, zbudii sv o jeg a  
poveljn ika in m u jav il:  »Vojvoda sklicuje k n ez e  
v seh  stotnij n a  p re v ažn o  zb o ro v an je  v nalašč  
za to  p o sv ečen em  logu pod koša to  hpo, čim  se 
pojavi na  v eče rn em  nebu ščip. iz  razg e tan ja  
konj je iizvaja l vo jvoda  uspešen  pohod lin zm ago 
n ašeg a  o rož ja!«

B rod ik  je na to  odšel, p ev ec  je pa še doilgo 
prepevali učenjaku  n arodne  pesmii in ta  dan  je 
bilo za sn o v an o .o n o  veliko daio o najstarejši 
zgodovini Stairih G erm anov , ksi ga  je dovršil 
Kosuius tri le ta  pozneje t i  17. o k to b ra  i / 0 .  po 
Kr. r., delo, ta se  je pa  žaliiDog 'kakor tolilko d r u 
gih u m o tv o ro v  latinskih piisateiljev pozneje iz
gubilo. S k o d a  je bila tem  večja, k e r  s e  je v tej 
knjigi om enila  v  p red g o v o ru  tudi v a s  b re z e n ,  
k je r  je p rež ive l p isatelj neš te to  lepih ur.

Z ran im  ju trom  je zapustila  m a rk o m a n sk a  in 
k v a d sk a  vo jska  dolino, a  se v rn ila  č rez  d v a  
m eseca  po b rezuspešnem  obleganju  m ogočne 
O glejske trdn jave ,  k a te ro  je bil še  p rav o časn o  
opozoril Se ianus  M acer,  begunec iz Solve, na 
bližajoča s e  g e rm a n sk a  k rde la .  B rezen  s e  je r e 
šil pos tošenja  in m o ri tv e  le na  ta  način, da je 
postavil tudi p red  južnim  vhodom  v  v as  s la v o 
lok z enakim  nap isom : »Dobro došlj!« v  m ar-  
kom anskem  narečju . P r i  odhodu s ta  o sta la  v 
Bireznu d v a  vojščaka , en M arkom an  in en 
Kvad, pobreznila  se  sčaso m a popolnom a in še 
sedaj ž iv i ta  v  B rezn u  d v e  družini M ark ič  in 
H vala , v k a te r i  v id im o potom ce rnarkom anske  - 
ga  iin k v ad sk e g a  p radeda .  In druž ina  Orel?, Ni
li O rel poslovenjeni A ure lianus?  T ak o  nam  
rodb inska  im ena  s a m a  odkrivajo  sikrivnosti 
d av n o  p re tek lih  časov .

P o ja v  mailkomanskih če t  v  naših  krajah je 
pa  povzročil  v B rezn u  hudo g o spodarsko  k r i 
zo. Vaščani, ki so  bili že  d av n o  opustili o b r t  in 
trgovino , ki so  obdelovali le tollilko zemlje, koli
k o r  p ride lkov  so potrebova li  za  las tno  pot/re- 
bo in p o treb o  le tov iščarjev , so  ostali n a k ra t  
b rez  zaslužka, k e r  so  izostali vsi le toviščarji,  
boječ se  novih  s o v ra žn ih  narodov . Kapital, s 
ka te r im  so  se bila p reured ila  s tanovan ja , da so 
o dgovar ja la  rim skem u okusu, ni donašal več  
nobenih  obresti.

Zgodiilo se  je nekoč  —  bila je huda zima, 
da  j.e d rev je  pokalo, —  da je stopal prev idno  po 
s t rm em  zasn ežen em  bregu  v aščan  Nonus A- 
s p e r  proti domu. A sper je bil m enda  največja  
n e ro d a  v seg a  B rezna .  Spodrsn ilo  m u je ;  d a  sc 
je rešil, je sedel v m ehki sneg  iin že g a  je gnala  
nev idna  sila po snegu  v dedino. Kar sap o  mu je 
jem alo  m edpotom a. Ozrl se  je in videl, k ak o  
dolgo pot ie bil .preletel tako  rekoč  v trenu/fcku 
in se  vkljub hudem u m razu  še precej ogrel. O 
svoji nezgodi ni črhnil n ikom ur niti besedice. 
Zamišljen je tava l p ar  dni okrog, dok ler  ni iz 
delal po svo jem  nač rtu  p r ip rave ,  ki naj p re p re 
či neposreden  stik  sed ečeg a  te lesa  z mrzlim

snegom . T ak o  so nasta le  p rv e  Sani, ki so kot 
zimski šp o rt  privabile  m nogo p rem ožnih  Oglej- 
cev  na  B rez en sk o  sankališče, in k a r  so bili iz
gubili B rezenoi vsled  izostajanja poletnih le to 
v iščar jev  iz daljnega Rima, so pridobili z z im 
skimi gosti iz b ližnjega Ogleja. Č lovek  je že 
tak, poleti mu je p re v ro č e  doma, zato  m ora  
uživati  planinski zrak , pozimi m u je dom a p re 
mrzlo, za to  se m o ra  ogre ti  na  p laninskem  san 
kališču, to pa ie  v  slučaju, da  ima denar.  R e 
v ež  p ra v  lalilko p re n aša  poletno v roč ino  in 
zimski m raz .

M inevala  so  leta, m inevala desetletja,. M ir
no, b rez  vsak ih  posebnosti  ie  po tekalo  življe
nje v B reznu . Rimljani so s e  zope t km alu  sp r i 
jaznili z znanim  letoviščem , saj so s e  čutili v a r 
nejše v  gorsk i vasici k ak o r  pa v večnem  Rimu, 
k je r  so se  odstavljali im peratorji,  'kjer so se po
bijali dan  za dnem  meščani. B rezen cem  je do
naša l p ro m et s tujcii celo leto lepih zaslužkov. A 
vse  je Ikazaio, da  ,ta mir ne bo trajen* Biil je mir, 
bila tišina p red  nevihto. Ne severnem  nebu so 
se že zbirali in kopičili temni oblaki.

Ves prep lašen  se je vrn i mladi gospodar iz 
s ta re  rodbine Aurelianov domov. Odšel je bil s 
praznimi sodi, d a  jih napolni s frigidskim v i 
nom, a  vrnil se je brez vina. P rav il  je s trm e 
čim sovaščanom , d a  je prišel do vrha , od koder 
se spušča polagom a pot do frigidske doline, in 
videl pod sabo dve velikanski vojski, stoječi si 
nasproti.  B urja  je pihala z v so  silo in proglašala  
hrup  in vik bojujočih se krdel. T ako j je obrnil 
voz in kom aj v Silicanumu je zvedel, da  se 
bojuje im pera to r Teodozij s svojima n asp ro t 
nikoma A rbogastom  in Eugenijem. (394 1. po 
K. r.)

»Pa bi bil še nekoliko počakal! Nobena 
vojna ne t ra ja  večno!« se je oglasil njegov s o 
sed. »Kaj naj počnemo brez frig idskega vina, ki 
smo se' m u že tako privadili?! Ali naj se lo
timo na s ta ra  leta italskih vin?«

»Ti laliko govoriš, a vedi,« se je zgrozil 
gostilničar, »da mi je odnesla bu rja  klobuk in 
če nisem hotel, da  mi odnese bu rja  še glavo 
m ed bojujoče se vrste, sem  se m oral umakniti 
v varno  zavetje!«

Nevihta se je bližala. Sedem  let pozneje 
(401. 1.) —  zapadni Gotje so se bližali črez 
Alpe pod vodstvo k ra lja  A lariha —  so se re 
šili Brezenci n jihovega obiska s '  tem, d a  sta  
postavila dva  podjetna m ladeniča na  križadi, 
k jer se odcepi od glavne fceste pot po nadižki 
dolini v ravnino, kažipot z napisom »Via bre- 
vior in Aquileam« (bližnjica v Oglej) in na ta 
način zvodila neuke Gote po daljši poti v Oglej. 
P reb ivals tvo  vasi, ki so trpele po sosedni do
lini, je uničilo, spoznavši prav i povod .temu ne
običajnemu poliodu sovražn ika  po daljši poti. 
vara joči kažipot in zas traž ilo  k r ižad o ,  talko da 
so  se morali poslužiti Brezenci štiri leta po
zneje. Vandali so jo m ahali č rez  alpe —  m e
tode, ki jo je bil svoj čas  uporabil z uspehom 
učenjak Roscius. Zopet so vzrastli  nad vsakim  
vhodom  velikanski slavoloki z napisom : »Do



bro  došli. vandalski junaki!« Še prej so pa 
P rezenci skrbno zagrebli vse svoje d ragoce 
nosti.

R adegast ,  vodja srboritih Vandalov, se ni 
mogel načuditi gostoljubnosti gorskega  sela, 
ustavil se je k a r  tri dni v  Aureiianovi taberni 
in shranil pri gostitelju ves svoi plen, d a  ga  ta 
ne ovira  na  nadaljnem  notu. Ker je pa  uničii 
r im ljanski vojskovodja Stiliho km alu nato vso 
vanda lsko  vojsko pri Faesulah, ujel njenega 
voditelja in g a  obglavil, je postal Aurelianus 
črez  noč bogataš, povečal svojo taberno  in ji 
dal napis: »Pri narodnem  preseljevanju^.

Sreča, ki je o sta la  zvesta  gorskemu B rez
nu, je podžgala  podjetnost v aščan o v :  v o rese- 
Hevanju narodov so videli sam o vir novim do
hodkom, saj prom et s tujci ni n ikdar tako 
cvetel kakor baš ob takih prilikah. N asta la  je 
nova tabe rna  »Pri novem narodnem  preselje
vanju« in m ed obema se je otvorila tre tja  z 
napisom : »Pri m ednarodnem  preseljevanju««.

T oda  vsi slavoloki, vse dobrodošlice, vsa 
gostoljubnost bi ne bila m ogla rešiti B rezna — 
Huni so se n am reč  bližaili z neznansko  hitrostjo
— da ga  ni rešil slučai. Huni n am reč  nrso znali 
brati ne latinskih ne germ anskih  napisov, go 
stoljubnosti na tudi niso poznali.

Bila je tem na noč. Brezen je počival. Skri
v a '  se je priplazil Hunec pred vas. Potipal je 
pod sabo gomilo, in ker ie vedel, da so zagrebli 
vaščani vse dragocenosti, se ga je polastil p o 
hlep, odkopal je jam o in izkopal —  dobro ohra 
njeno nožno kost slona, ki je bil poginil za  časa 
k e ltske  dobe v Breznu. U strašil se je. Komai je 
vzdignil mogočno kost. Kaki orjaki m orajo  biti 
vaščani, če ie že ena sam a kost tako velika, 
tako težka. Mislil je nam reč, da  je naletel na 
navaden  grob. Kolena so se m u šibila, ves iz 
sebe je pridirjal, v ih teč  o rjaško  kost v  roki, v 
hunski tabor, kost je š'1a iz roke  v  roko, po- 
težlkal jo je ce.lo Atila sam  in takoj odredil, da 
se  izogne  hunska  vojska. v  velikanskem  ovin
ku B reznu . Ko je vzbudilo  solnce zasoane 
B rezence , se  je že v a l i a  hunska  povodenj 
preiti Ogleju. Oglej je b'il uničen (452. L), a B re 
zen je ostal, rešila ga  je s lonova kost, če sa r  pa 
sev e d a  niso n ikdar zvedeilii B rezen ri ,  kii so pa 
vkljub tem u praznovali svo jo  čudežno  rešitev  
z o tvoritv ijo  nove  tab e rn e :  »Pri Atili«. T o  ime 
se  ie ohranilo  do  d anašn ieea  dne, saj p reb iva  
v B reznu  pod hišno šiteviliko d ev e to  še vedno 
druž ina  s p riim kom  Prijatelj  (Priatili, Prijatili, 
Prijateli, Prijatelj).

A narodi s e  še niso umirili. P rese ljevan je  
jim ie p rešlo  že nekako  v  Ikri. P rese ljev an je  >e 
Pa že tis te  čase  stalo o g rom nega  denarja . Že 
če se sam ec  preseli iz ene sobe v drugo  na 
drugi s tran i m esta ,  m ora  plačati postrežčku 
za res  lepo vsoto, Ikaj šele, če se selii, kair oel 
nairod. D a niso načeli narodii lastnih p r ih ran 
kov, so ropali. kradli, plenili t. i. selili so se na 
tuje strošlke. T o  načelo je splošno obveljajo, 
talko nizko je bila že  padla m orala . V endar se

je opažalo, ikakor bi se bili ti preseljujoči se n a 
rodi mediseboj dogovorili, da privoščijo  med 
posam eznim i pohodi B rez n a  in n jegovim  p re 
bivalcem  nekoliko oddiha.

T ak  oddih ise je bližal il. 489. svojem u k o n 
cu. N ekateri  vaščan i so sedeli pod lipo in se 
menil/i o davnih  in o polpreteklih  časih. P rib li 
žal s e  iim je hlapec Aurelianov z novico : »Od 
sev e rn e  s tran i prihaja  velika  vojska!«

»Že zopet! Kdo pa seda j?«  so rad o v ed n o  
popraševali  vaščani.

»Pravijo, da so Vzhodni Gotje. Vodi j h 
kralj Teoderik!«

»Teoderik  je lepo ime,« se je pošalil A ure- 
lianus.

V tem  tren u tk u  se je približal družbi Au- 
reliianov pas tir  z novico: »Od južne strani pri
haja  velilka vojska!«

»Že zopet! Kdo pa seda j?«  Vaščani niso 
mogli b rzdati  svo je  radovednosti .

»Pravijo , da /kralj zapadno rim ljanske d r 
žave, OdovaJker!«

»OdovaJker je tudi ilepo ime!« se je pošalil 
Aurelianus.

»Mi, mi sm o lepi, isiredi m ed  d v em a  voj
skam a! In nobenega  izhoda!« so ugovarja li so 
sedje.

»Ali ne poznaš la tinske pristlovice: duobus 
litigantibus itertius gaudet. k ie r  se p rep ira ta  
dva, tretji dobiček im a?!«  je tolažil družbo  
Aurelianus.

»Kdo ti pa pravi, da sm o  mi oni tretji, ki 
se bo sm ejal in imel dob iček?  Kdo ve, koliko 
se jih je že narinilo  na  ono s rečn o  tre tje  m e 
sto! S s lavoloki v  tem  slučajo ne bo nič. P o 
zdrav i še ta/ko prijazno zdaj tega, zdaj onega, 
če si n is ta  oriiatelja, se ti s tepe ta  v  tvoji lastni 
hiši in škodo boš trpel sam !«

»Si li že obupali?« je vp raša l  Aurelianus 
svojega soseda . »Če smo prem aea li  M arko- 
m ane in Kvade. če  s e  nismo ustrašili ne Z apad- 
nih Gotov, ne Vandalov, če sm o  znali odgnati 
Hune izpred naše  vasi. se nam  ni bati  ne Teo- 
derilka. ne O dovakerja !  Zaprimo se  v  svoje h i
še, naj se potem, vojskujeta, (kolikor jima d ra 
go, p o  naših ulicah!«

Vojski se pa n ista  srečali v B reznu , pač  pa 
ob Soči. R jovenie in vpitje naskakujoč ih  m no 
žic s ta  se  slišala v vas. p rodrle  s tene  in vrata,*' 
da so si m orali h rab ri  B rezenci mašiti ušesa, 
s icer  bi skoorneli od sam eg a  s trah u  in bo 
jazni.

K sreči ni tra ja la  b itka  dolgo. O d o v ak er  
se je po porazu  umaknil proti jugu. zasledovan 
od zm agovitih  Gotov. B rezen  se je 'lahko zo 
p e t oddahnil.

»Sai so narodi znoreli,« so govorili po p re 
s tanem  s tra h u  nekaJteri vaščani. »Ali živi na 
se v e ru  sploh še  k ak o  g erm an sk o  pileme. ki bi 
ne bilo prišlo  no naši dolini? To je že ne 
znosno! N ačenja  živce! Mi se  izselimo! Na 
iugu že dobimo Varen kotiček , k jer se nam  ne 
bo bati G erm anov!«



»S sv o jo  selitvijo dolkažete, da  ste  tudi vi 
znoreli!«  jim je ugovarja l  Aurelianus. »Jaz 
os tanem  doma, naj se zgodi, k a r  hoče!«

D ve tretjini B rez en ce v  s ta  se vkljub p r i 
gov o ro m  ostale  tretjine izselili. Ko so /korakali 
spomladi 1. 568. L angobard i pod kraljem  Al- 
boinom mimo B rez n a  v iravnino, ne da  t i  se 
biili isploh zmenili za go rsk e  kraje , je bivalo v 
B reznu  le še  k ak ih  sedem  družin, m ed terni 
O rlova , M rak ičeva ,  H va lova  in P is a te l je v a .

Naj dodam  tem u poglavju  nekaj pripomb. 
Panonslko m esto  F la v b  Solva. ki so  ga  M ar- 
kom ani irazdejali, je s ta lo  blizu š ta je rsk e  Lip
nice, ikjer je sedaj m ala vas ica  W a g n a ,  znana 
po svo jem  begundkem  taborišču . B rezenci so 
vrnili torej kom aj tisoč sedem  sto in p e td e 
se t  ie t  pozneje obisk S eiana  M ac ra  is tem, da 
so prišli kot begunci tekom  sv e to v n e  vojne v 
W agno . B rezenci so  p red  vsak im  prihodom  
sovražn ih  če t  zakopavali svo je  dragocenosti .  
Kar se je v zadnjem  času  na naši zemlji izko
palo, niso ne kelski ne rimljanski grobovi, k a 
k o r  rse je do sedaj mislilo, pač  p a  le zakopano  
in potem  pozabljeno begunsko  blago. P r izo r  v 
Aureliianovi tabern i m ed Rosciusom  in B rad i-  
k o m  je ja sna  priča, da  so že  tedaj poznali insti
tucijo natakairic. in da  so bile že  tedaj n a ta k a 
rice zelo radovedne . Iz n junega ra z g o v o ra  po 
snem am o, da  so  pili G erm ani v svoji domovini 
b ior t. j. p ivo  (prim erjaj bibo, —  ere, bior, piti 
pivo), da  so pa poznaili B rezenoi dobro to  do 

m ače trte . k i  je ra s tla  v frigidski t. j. Vipavski 
dolini.

P a  mi bo ta  ali oni očiital netočnost, češ 
zgodovinsko  d e js tv o  je, da  iso se  Huni, zapu- 
stivši Em ono, poslužidi H rušice in V ipavske 
doline na  svo jem  pohodu proti Ogleju. R es je, 
a očitavec pozablja na to, da je bil Atila velik 
s tra teg .  Svojo  vojsko je delil na d v a  dela. 
G lavna  a rm a d a  je re s  d rv e la  skozi H rušico  in 
po Vipavski dolini, m anjša  če ta  pa, k i  jo je v o 
dil sam  Atila, je h rum ela  po gorenjski s tran i 
č rez  P red ilsk i p re laz  proti Ogleju. Atila je n a 
m erav a l  n am re č  s  to tak tiko  z av a ro v a t i  svoji 
Oglej oblegajoči arm adi h rbe t,  kajti  p ra v  lahko 
bi se  billo zgodilo, da  bi se  bile skrile številne 
rim ljanske legije v g o rah  in planile o p rav em  
času  na  n ičesa r  slu teče Hune.

Čudno se  bo tudi m ars ikom u zdelo, da  je 
itneio sedem  družin  toliko pogum a v ztra ja ti  v 
ogroženem  B reznu. P rep r ič an  sem, da pri teh 
d ruž inah  ni igrala  toli o pevana  ljubezen do 
rodne g rude  svoje uloge, m a rv e č  je bilo t reb a  
skrbeti,  da se  ohrani ustno  izročilo iz p re tek lo 
sti v  vaisi. Ako bd v\sii vaščan i zapustili B rezen , 
kako  naj bi ostala  v ez  med prejšnjo in poznejšo  
d o b o ?  Sedem- bab ic  in kakih  d v a jse t  unukinj 
je pa billo dovolj jam stva ,  da so prišli vsi do 
godki po us tnem  izročilu potom  toliko rodov  
slednjič tudi do ušes  —  B rez en sk eg a  zgodo 
vinarja .

Sedaj pa  —  pozor!

Spomin.
T i h o : s a m o  ta jn o s tn i  š e p e t  

s e  ra z l i je  včas ih  sk o z  m o lčan je  — 

v e te r  z u n a j  žv iž g a  sk o z  kos tan je ,  

y o k n o  t rk a  m rz e l  d ež  ko t  led.

V časih  s a m o  v zd ih  in  ro k  t r e p e t :

ali je re s n ic a  ali san je ,

ko t  d a  je p o m la d  d a h n i la  v a n je  —

P o m n iš ?  V eš  š e ?  S re d i  so ln čn ih  g r e d . . .

Daj, p r ib l iž a j  se, o s la d k a  žen a ,  

in  ob jem i m e, o b jem i vroče, 

ko t o b je la  m e  še  n i  n o b en a .

K akor v ino  op ijan ju joče ,  

čiste ž r tv e  č is tega  p la m e n a  

moji ta jn i  se  l ju b e z n i  hoče.

Tone liataijelj.



CRTICI.
PIKA.

S am a izbrana d ružba  je v izbi: komisarji, 
učitelji, gospodje in gospe, Vsi se smejo, da  še 
nikoli tako. K rčm ar komaj sproti donaša.

P ik i se je odvezalo grlo  in je že v tretje 
stopil izza peči k omizju. »Ljudje božji, pri
jatelji moji!« Skoro, da  je zakričal, objel bi jih, 
te vesele tovariše —  in vendar:  m orda  ga  niso 
slišali?

»Čujte, ljudje božji! Tri sine sem imel, zdaj 
nim am  nobenega! D rva zdaj sam  nažagam , 
nakoljem . . . «

»Krščen Matiček, misliš, da  jih men: ma- 
šina?«

Kdo ga je tako  zav rn i l?  »Ne, Francelj, ne 
tako! Francelj,  ti tako govoriš, ker imaš dobro 
vino. A m pak jaz  bom nekaj d rugega  povedal: 
tri sine sem imel in tri so mi. ubili. J a z  se nam 
reč pišem P ika . P a  kaj to? Recimo, da  se pišem 
za k r a l j a . . .  Toda, gospodje, vi, ki ste učeni, 
povejte, m ar  je to po pravici: šestdeset let
imam, župan sem bil, o, in tri sine sem rodil, — 
zdaj sem pa takšen, kakor  tis ta  pika tamle na 
s t e n i . . .  No, kaj boste rekli, gospodje, a?  Na 
zdravje, gospodje! Kako pravite, kaj pomeni 
tista pika?«

»Biga pijana!«
K rčm ar mu izvije kozarec  iz rok ter ga  z 

mogočno kretn jo  potisne v kot za v ra ta .  »Mar 
meniš, biga, da  se bo radi tebe svet podrl?
— Takoj, gospoda! H aha, ali ste slišali, go
spoda m oja?  Radi P ike  naj bi se svet podrl!«

»Ne tako, ne tako!« om ahuje s tarec  za 
pečjo. P ijan  in p resenečen  strm i v veselo  omi
zje. Kako, da ga ne razu m ejo ?

ŠKANDAL.

N aša hiša je p rav ca ta  najdeniščnica na 
prednih filistrov, poštenih lumpov in penzijoni- 
ranih družin. Če si tako nesrečen, da  zaideš na 
naše stopnice, boš opazil deset zaprtih  v ra t  in 
skoz deset v ra t  boš slišal iste kletve, iste vzdihe, 
iste psovke. Ti ljudje se skoro  ne ganejo iz 
hiše, dasi so d rug  d rugem u na potu, hodijo vse 
poletje v copatah, mladi in stari, te r  so neznos
no nataknjeni, prepirljivi in sovražni. Komaj se 
na p r m e r  dotakneš loputač v veži, že renči nad

CIRIL JEGLIČ.

tabo gospa iz tre tjega nadstropja . Vraga, m ar  
je ona sam a v hiši, m a r  plačuje ona edina 30 od 
stotne s tanarinske doklade? Edina prijetna za 
nimivost je gospodična iz pritPčja. M enda je 
nekoliko študirana, ker nosi cvikar na nosu. 
Z jutraj,  ko odhajam  v urad, jo redno srečujem 
na stopnicah. P om eta  in skromno, sam a zase 
nekaj prepeva. Saj ne vem, kaj poje, am pak 
r i n č -, to je edina duša, ki še zasluži, da  ji voš 
čim doberdan. I o d a  njen oče —  škandal!

.Prijatelji moji, vi najbrž še ne veste, kaj je 
š k a n d a l ! Snoči ležim v postelji in se jezim. Nad 
svojo brljavo gospodinjo :n nad vsemi p rek le 
timi filistri. P o  pravici povedano: saj niti spati 
ne m orem  pri tak 'h  ljudeh, ki jih ne bom rešen 
nikoli. In vstanem , povem vam, vstanem  opol
noči pa grem  k oknu. Sam  dolgčas, ni je žive 
duše nikjer. I a k o  puste ulice ne najdete na 
svetu, k akor  je naša. In spet ležem. N aenkrat 
zaropo ta  ključ v hišnih vratih . V raga, vsaj po 
noči da jte  mir! Stopim nazaj k oknu — kaj 
pa to? Človek, v gol: srajci in gatah , stoji na 
cesti in motri okno pod mano. Brž se um aknem  
za zas to r  te r  čakam , čakam . Se s trahov  in ro 
parjev ne m anjka.

Hop! zaslišim s tro toarja .  Nekdo je po m a 
čje skočil na  okno v pritličju.

»Kaj pa vendar  hočete!« zakličem na cesto.
»0 ;  nič posebnega, gospod o fk rjan t!  Vroče 

je, vroče!« Napol goli človek je še m alce po
sedel na podokniku, se celo posmehnil, voščil: 
»Lahko noč, gospod oficijant!« ter  se truščem a 
zrinil skoz okno v stanovanje.

In sem spoznal, da je to sam  gospod d av k a r  
Naprej, ki se je opolnoči poslužM tako  čudnega 
izprehoda. Nečuveno! Kaj mu vendar  pade v 
glavo! Ali se je napil, ta  vedno trezni, solidni 
gospod, ali g a  luna t rk a?

Nq, in danes vstanem  zarana , kakor po
navadi, S topim na cesto :n —  kakor navadno, 
srečam  d av k a r ja  N apreja, ki se, resen in soli
den, izprehaja  po m estnem  parku.

»Nekoliko hladno je danes,« me ogovori, 
»ali se ne zdi tudi Vam?« In nič d rugega  ne 
omeni! Niti od daleč se mu ne vidi, da bi utegnil 
imeti m ačka  ali kaj takega.

P a  recite, kaj je to? Škandal, škanda l in še 
en k ra t :  škandal!

Možu in ženi.
V teb i n a  tisoče lep ih  sp i m elodij 
•n k re p k ih  r i tm ov , ki k a k o r  d a  g ro m  buči 
k re p k o  u d a r j a j o . . .  In ti o n jih  n e  b oš  
z ap e l  n a m ,  m o ž  ?

V tebi p a  tisoč in  en a  cvete sk r iv n o s t ,  
ž e n a ! Do te m i p o m ag a j  zg rad it i  m ost, 
potlej b o š  v idela ,  kaj z m o re  v  sv e tu  m o ž  — 
so ln ce  m u  b o š !

Slano Kosovel.



POUČNI DEL

DR. KAROL LAVRIČ
O B R A Z I  N A ŠIH  MOŽ. DR. J. LOVRENČIČ.

ARCNI dnevi 1848. 
imenovani »pomlad 
narodov«, so zg i
bali centralistično- 
b irokra tsk i absoluti
zem bivše m o n ar 
hije, ki je moral 
popustiti in se u- 
m akniti ustanovitvi 
in par lam en tarnem u  

življenju. Vse je šlo v sunkih. Absolutizem je 
bil ko trog lav i zm a j:  odsekali so eno glavo — 
ni bila s redn ja  in g lavna — pa je vz ras tla  
znova in junaki so hodili nanj p ra v zap rav  do 
leta 1918.

Vse naše  poetično  življenje do 1848. je bilo 
sam o mrtvilo. Napoleonova Ilirija je bila p re- 
kratlkotrajna, da bi se celcfcupnii narod  v  njej 
politično zavedel in dozorel. Z osem inštiride
setim letom sm o začeli politično dihati in kli
cati po enakopravnosti  in zedinjeni Sloveniji. 
Cilj —  p ro g ram  je bil lep —  a pot s trm a. P r e 
den smo prišli na vrh, so prišli dogodki, ki so 
odločili v prid slovenskim težnjam , dasi so 
pustili še težke rane.

V času, ko  so se začeli narodi v  Avstriji 
gibati, tudi goriški Slovenci niso držali k r i 
žem rok. S tan ič  je vzgojil Š te fana Kocjančiča. 
And. M arušiča  in posredno še m nogo drugih, 
ki so ljudstvo rešili in ga  probujali. P rv a  parla -  
m en tarna poslanca goriške tom ajski Č rne in 
kanalski G orjup s ta  bila p ač  le s ta t is ta  in ne po
m enita v goriški kulturni zgodovini dosti več 
ko t nič. Iz raz ite  politične osebnosti Goričani 
nismo poznali, dokler se ni pojavil med nami 
dr. Karoli L av r ič  —  narodni besednik.

Karol L avrič  se je rodil 1. 1820 na  P r e 
mu kot sin tam ošn jega  patrim onija lnega u- 
radnika. »Mati je bila Č ička iz Lipe na  nošti«, 
k ak o r  je sam  oravil. Oče je umrl, ko je bil K a 
rol še otrok. Z m ater jo  in b ra tom  Ludvikom  se 
je preselil že 1835 v Gradec, k jer  je dovršil svo
je študije in postal dok to r p rava . Iz ča sa  n je 
govega g ra šk eg a  življenja pripoveduje Dav.

T crsten jak . da  so 1. 1838 ustanovili tam  gori na
V razovo pobudo p r v o  s l o v e n s k o  č i t a l 
n i c o ,  ki je š tela 22 članov akadem ikov in ime
la v pravilih u č e n j e  s l o v a n s k i h  j e z i 
k o v .  V njenem  p r v e m  o d b o r u  j e _ b i l  
t u d i  — K a r l  L a v r i č .  Policija je to  »Čital
nico« »razpodila«. L avrič  je bil že 1848 otožen 
in b ra t  njegov je zblaznel. (» P rv a  slov. Č ita l
nica« Sl. Nar. št. 59. 12. m a rc a  1876). V očigled 
T ersten jakovem u poročilu —  če ni zagrešil »er- 
ro r ja  in persona« ali »in tiomine« —  ne bodo 
držale  besede »Narodovega« uvodnika, d a  je 
»dovrši' š tudije brez zavesti svoje narodnosti« 
(št. 55. 8. III. 1876), dasi je umljivo za sedanje 
razm ere , »da mu je bil m aterin  jezik s k  o r o 
neznan«. (G laser III. 117.)

P o  ddkončanih  študijah je stopil dr. L a v 
rič v sodnijsko službo v T rs tu  in leta 1848. je 
postal — vsled znan ja  slovenščine — nam estnik  
d ržav n eg a  p ravdn ika  pri kolegijalnem sodišču 
v Sežani.

Ze kot c. kr. u radnik  se je L avrič  1848. ži
vo zanimal za  politiko, ki je je bilo tedaj o- 
z rač je  polno in se zavzem al za  č 1 o v  eč n o s t, 

f p r a v i c e  l j u d s t v a  i n  s v o b o d o  n a 
r o d o v  (H. N. 55. 1876). »V T rs tu  je občeval 
v  ugledni slovanski rodovini in se je že leta 
1848. živo bavil s tedanjimi političnimi v p ra 
šanji in se je potegoval celo za  volitve v F ra n -  

. kobrod. nadejaje se, da slovensk im  deželam  
na jveč  kortetii obrodi zv eza  z Nemčijo, če n a 
ravno Nemčija čuva narodnost slovensko in 
jamči po temeljnem zakonu, n ikakor pa  ne o- 
v ira  Slovencem  prim ernega izobraževanja, k a j 
ti »mi hočemo popraviti napake  naših dedov in 
proslaviti  m aiko Slavijo« (Laib. Ztg. 24. apr. 
1848)« (Dr. F r .  O blak: Dr. Karol L avrič  in 
n jegova doba. G orica 1906.)

Umljivo je, da  se L avrič  pod Bahovitn bi
rokratizm om  ni dobro počutil, zato je šel — 
preden so mu mogli do živega —  k advokaturi.  
Da je prišel do nje, se je —  »politično pri
pravljal. »On je že za  časa  svojega p rvega 
u rad o v an ja  pri drž . pravdništvu  od 1848-1860 
naprej, k ak o r  vsi drugi zavedni Slovenci, p re 
nehal k a z a t i  svojo politično barvo, da  ne bi 
veljal kot »državi nevaren panslavist« in se s 
tem  pripravil nesposobnega celo za  advoka ta , 
♦katerih  v lada  ni pripustila k advokaturi,  če 
niso bili politično povsem zanesljivi ljudje. T e 



daj je imela vlada v rokah  še »num erus clau- 
sus« advokatov«. (Fr. Oblak str. 9.)

Ko se je bil politično usposobil in vrgel 
»predpostavljenim« pesek v oči, da  niso več 
videli v oseminštirideseto leto, je dobil advo 
ka tu ro  v Tolminu.

V Tolminu je bilo tedaj ‘ žalostno. Lese- 
verein je bil znak  gospode in slovenske zao 
stalosti. Z Lavričem  je začelo novo življenje. 
L. 1860 je oretvoril omenjeno društvo  v slo
vensko •— Čitalnco, ki je p rva  na  Goriškem. 
Petje, predavanja , besede so prišle na dnevni 
red D uša  vsemu je bil L avrič  in njegova desna 
roka —  kmečki fant nad vse delavni V alen
tin Lužnik iz Poljubinja. Na tolminske »bese
de« so prihajali s K obariškega, iz B aške  doline, 
s C erk ljanskega  in iz Kanala.

Tolminski pevski zbor je šel celo 1860 — 
potem ko ga  je L avrič  priporočil tedanjemu 
slov. gromovnilku dr. T om anu na silovenski 
shod na  Bled. k jer se ie ka jpada  lepo postavil. 
Šli so peš čez R azor in skozi Bohinj! (Tolminci, 
ali vas je še kaj takih?)

Ko je L avrič  zrahljal narodno zemljo v 
Tolminu in vsadil vanjo  rože zavesti, ljubezni 
domovinske, je sm atra l  svoje delo za  opravlje
no in poiskal si ie drugo torišče, k jer bi spet z a 
stavil z delom. Šel je 1863 v A j d o v š č i n o i n  
tam  budil in dramil, vstanovil čitalnico, u rado 
val slovensko kot že v Tolminu in tudi pr! 
sodniji slovensko nastopal. V Ajdovščini je bil 
do 1869.

Leta  1868-1870 so goriška tab o rsk a  leta. 
Tabore, l judska zborovanja pod milim nebom, 
smo povzeli Slovenci d o  Čehih in so se vršili 
tedaj po vseh slovenskih deželah. P ro g ra m  
taborov je bil zah teva  po Združeni Sloveniji, 
enakopravnost slovenščine v vsem  javnem  živ
ljenju in z a h tev a  vseučilišča. Tem  ^ološno slo
venskim rcrogramnim točkam  so dodajali na 
posameznih taborih še lokalne zahteve.

V Lavričevo ajdovsko dobo spada  prvi 
in največji slovenski tabor na Goriškem, tabor 
v Šem pasu, ki se je vršil na nedeljo 18. oktobra 
1868. Glavni govorn ik  je bil dir. L avrič .  Vso 
3vo.'o m ladeniško ’vie i ln o s t  je jpokazal tedaj 
tudi pokojni E rnes t  Klavžar, ki je 1920 umrl v 
Mariboru — Kotovo najs tare jš i taborjan . U- 
deležencev je bilo na taboru  čez 10.000! N avdu
šenje, ki je jirefk inevalo  na taboru  iin zavest, ki 
se ie zbudila, nista ugasnila: dežela je bila
probujena in klic in želja po taborih sta  se po
javljala dan za dnem.

Naslednje leto 1869. ie vodil L avrič  še 
tri tabore :  29. aprila v Tolminu, kjer  ie n a 
stopil tudi dr. Tonkli, mai a  v Sežani in oktobra 
v Biljani v Brdih. Vsi deli slovenske Goriške so 
tedaj v številnih tisočih manifestirali svojo za 
vest in voljo, ki je pognala globoko korenine in 
vzras tla  v  drevo, ki more kljubovati viharjem.

Iz Ajdovščine se je preselil L avrič  v Go
rico, v  cen ter  dežele. V Tolminu k ak o r  v Aj
dovščini je videl, kako  potrebuje narod  inteli
gence. In to jc hotel vzgojiti! S rednje šole same

na sebi nisi bile take, da bi v dovoljni meri p ri 
pravljale d ijaštvo za. narodno delo in ga  navdu 
ševale za  narodno blagostanje in procvit. P r i-  
šedši v Gorico je Lavrič  posvetil svoje prvo 
delo gimnazijski mladini. Eden njegovih živ- 
ljenskih vzorov je bil —  kakor se je sam  iz
razil —  »da bi vzgojil vsaj enega dobrega, če 
ne izvrs tnega govornika« (Bi. P ern išek :  Dr. 
L avrič  in njegovi učenci Sl. N. 23. III. št. 68. 
1876); Zato je napravil vlogo in dosegel pri 
dež. šolskem svetu (nadzornik  je bil tedaj Klo- 
dič). da je smel podučevati v deklamatoriki

(govorništvu) 2 tedenski uri višje gimnazijce. 
Spočetka je predaval v Čitalnici, pozneje pa v 
3. girnn. razredu. Otvoril je svoj kurz  z bese
dam i: »Pozdrav ljam  vas, dijaki, kateri se že 
lite izobraziti v govorništvu! Ako postanete 
dobri govorniki, mogli boste  v  življenju vspe- 
šno podučevati  svoj zapuščeni narod, mogli bo 
ste zag o v arja ti  n iegove sve te  p rav ice  in re sn i
co 'SpUoh!« (P ern išdk  1. c.)

In študentje  so bili navdušeni in obiskovali 
Lavričevo šolo, ki je t ra ja la  od 1869— 1871. 
»D eklam atcriko  sem  začel p red av a ti  26. n o 
vem bra —  35 učencev imam« piše 18. XII. 
69. Oblaku. Teh ur so bili dijaki zelo veseli. 
Mimika, geste, nastop, p rednašan je  vse je bilo 
tako, d a  so res čutili: non scholae sed vitae 
discimus — ne za  šolo, za  dober red, za  življe
nje se učimo! —  P a  ni ostalo  sam o pri dekla 
m acijah Prešernovih , S tr ita rjev ih  in drugih 
pesmi in pri govorniških nastopih, Lavrič  je 
razlagal »svobodo«, »narodnost«, politiko in 
vabil študente tudi na dom  in sem in t ja  in jih 
tako  p rak tično  brusil in tesal, da  bi se mogli 
potem prosto gibati v vsaki družbi!



Govornik taborov, osnivač čitalnic in k je r 
koli je bil njih duša  in porablja joč vsako  priliko 
za probujo n aro d a  •— saj je celo po čitalnični 
»besedi« v  Gorici med večerjo  vzel zastavo  in 
navduševal za  enoglasno prisego, »da hočemo 
vselej ostati zvesti sinovi in hčere m ajki Slavi«
— je L avrič  pogrešal v  Gorici politično o rgan i 
zacijo in za to  je 1870 ustanovil »Sočo«, s loven
sko politično d ruš tvo  za b ram bo narodnih  p ra 
vic z istoimenskim tednikom, ki je začel n a 
slednje leto izhajati.

M arušičeva »Domovina« je bila 1869 p re 
nehala in v »Soči« d ruš tvu  in listu je bil zd ru 
žen tedaj ves slovenski goriški svet. Šef lista 
in predsednik  d ruš tvu  je bil L avrič  in kot tak 
priznan voditelj goriških Slovencev. L eta  1870. 
se je vršil 1. dec. v Ljubljani shod jugosl. po
slancev, k a te reg a  s ta  se udeležila v imenu G o
ričanov dr. L av r ič  in dr. Tonkli. O program u, 
ki so ga  razvili glej v  L o n ča rjev em  Polntiič- 
nem življenju str .  43!

K akor v  Ljubljani, tako  s ta  se tudi v G o
rici ta  čas  pojavljali in oživeli dve s tru ji:  k on 
se rv a t iv n a  'in napredna. »Soči« s ta  tekli v itej 
drugi smeri in L avr ič  sam  je bil vsled svojega 
form alnega p ro testan tizm a, v  k a te reg a  je p re 
stopil že v  Tolminu po Oblakovem  poročilu iz 
ne baš  tehtnih vzrokov (str. 16), kam en  spo
tike, ki ni budil zaupan ja .  Duhovniški krogi 
so bili opravičeni misliti na  »Sočo« ter  dasi 
niso vedeli, da  je L avr ič  že 1868. pisal Oblaku: 
»Slov. Narod« nam  vedno bolj dopada, ali mi
slili so naši gospodje, d a  b o  s k o r o  f a r š k i  
l i s t ,  za to  so rekli, čakajm o malo.« (Obl. 27.). 
Z dr. Tonklijem, ki so g a  vodile seve predvsem  
osebne ambicije, naskočili d ruštvo  »Sočo«, a 
niso vspeli. Zato  so vstanovili svoje pol. d ruštvo  
»Gorico«, ki mu je bilo glasilo »Sloga«, izha 
ja joča že od p re jšn jega ileta 1872.

In ob deželnozborskih in državnozborsk ih  
volitvah ni bilo več enotnega n as to p a :  G oriška 
je imela dve slov. stranki, ki s ta  se sicer leta 
1876 spe t  strnili v  novo  d ru š tv o  »Slogo« lin ob 

držali »Sočo« ko t glasilo, a idejne diference ne 
poznajo komprom isov, k a r  se je pokazalo  v 
poznejših letih. Dr. L av r ič  je bil 1870 deželni 
odbornik, a ko se je sklepalo o u rad n em  jeziku 
pri deželnih urad ih  in ni bil spre je t njegov 
predlog za  popolno enakopravnost obeh dež. 
jezikov, je odstopil. T a  k o rak  je vzbudil precej 
nezadovoljstva in Lavriču je škodil tudi v  pi
sa rn i:  s tran k e  so se redčile. P ozne je  se je to 
liko bolj posvetil »Soči«, v k a te ro  je pisal 
uvodnike in tudi pod črto . L e ta  1873 je še 
kandid ira l v  drž. zbor, a je propadel.

N aslednja leta, ko  mu je p isarna  p ro p a 
dala, je bil vedno bolj po tr t  in razdraž lj iv  in se 
je konečno spet preselil v  Tolmin, k jer  pa ni 
dolgo živel. L e ta  1876 je iz Tolm ina najbrže v 
začetku  februarja  izginil v T r s t  —  om račil se 
mu je um, kot že prej en k ra t  —  odkoder se je 
vrnil v Gorico, k je r  se je 3. III. dopoldne v ho 

telu »Pri treh  k ronah«  u s tre l i l  (Nov. 1876. 
s tr.  68.)

Slovensko časopisje je bilo ob njegovi 
sm rti edino v  tem, da je legel z L avričem  v 
grob zaslužen mož, ki mu je treba ohraniti t r a 
jen spomin. »Njegova poštenost, njegovo veliko 
srce je bila prislovica med nami. Kjer je bil 
on, tam  je bil narod  zbujen, je pisal Kephai- 
g ros-C arli-Lukovič  svetolucijski župnik o ra j 
nem  nasprotnilku v »Slovencu« 18. 111. 1876. In 
Andr. M arušič, ki je trezno  sodil, je pisal v 
Novicah med drugim  o L avriču : »Sicer pa ni 
bil zagrizen sovražnik  kat. vere in tudi duhov
ščine ne, in, če so kje njegovi spisi ali govori 
na to cikali, vleklo ga  je k  temu le bolj žalostno 
slovensko norenje poslednjih 2— 3 let. J az  m i
slim celo, da  se ne motim, ako trdim, da  se 
je L avrič  v eč k ra t  kesal, da  je bil odpadel od 
vere »narodu pribljubljene«.

»Pisal je m nogo za  časnike. Odlikovala 
se je n jegova pisava po neki uglajenosti, po 
um etnem  ritm uzu in posnem anji s taroklasičnih 
govornikov in njihove dialektike, pogrešali pa 
smo v njegovih spisih p rave jedrna tosti  in glo- 
bokoniklosti.

Svoboda mu ni bila to »kar večini seda 
njih m ateria lis tov in nihilističnih radikalcev.« 
Ala.rušiču jo je definiral z —  avtonomijo! Naj
lepše k arak te r iz ira  M arušič  L avričev  značaj z 
besedam i: »Narod je r e s n i č n o  ljubil, bil je 
skozi in skozi n e s e b i č e n  in n e  č a s t i 
l a  k o m e n«. (Nov. 1876 str. 78.)

Vzglednik mu je bil veliki F rec  0 ’Conell, 
k a te reg a  govore je pridno prebiral!

*

V kra tk ih  obrisih sem pokazal dr. L avriča  
in njegovo dobo na Goriškem, da vzbudim  spo
min na čas  našega  probujanja , ki naj da  tudi 
današn jem u rodu pogum a. R ad  bi bil obširnejši, 
a »Mladika« je  Dreitesna in o b razov  naših mož 
je še, ki čakajo , da bodo iz prošlosti v  sed a 
n jost govorili! —

MOJSTER KOMEDIJE.
OB BOO - LETNICI M O LIERO V EG A  

R O JST V A . D R. A N D R E J BUDAL.

»Tartuf« je zadel tako  v živo, da  je vstal 
proti n jegovem u av to rju  v ihar ogorčen ja  in 
se ig ra  dolgo ni sm ela uprizarjati .  Glavni ju 
nak, Tartuf,  se s hlinjeno pobožnostjo vrine v 
O rgonovo družino, zapeljuje Orgonovo ženo, 
se poteguje za roko njegove hčere sam o radi 
njene dote in končno O rgona  tako zaslepi, da 
ta  razdedini svojega sina in zapiše vse p rem o 
ženje Tartu fu . Zdaj v rže  svetohlinec krinko z 
obraza, pokaže se v  vsej svoji propalosti in 
hoče spoditi O rgona, češ d a  je sedaj on gospo
dar. Kraljevo posredovanje razreši  vozel in 
spravi s leparja  pod ključ. Snov igre je p ra v za 
p rav  globoko tragična. Svetohlinski T ar tu f  
toliko d a  ne upropasti  poštene m eščanske d ru 



žine. Igra ima sicer veselo, p rešerno  lice, ali 
izza te prešernosti se neprestano reži k ru ta  
resnica, da  so taki družbo razkra ja joči življi 
le preveč istiniti in da  se v življenju podobni 
slučaji navadno ne končajo tako zadovoljivo 
kakor na odru.

Še bolj revno je dejanje v »Mizantropu« 
(1666). M izantrop ali ljudomrzec je plemeniti, 
idealni Alcest, ki ljubi lepo m lado vdovo, ko
ketno in obrekljivo Celimeno. O na ga  muči s 
tem, da  v svojem salonu ra d a  blesti v krogu 
svojih mnogih častilcev in se noče odločiti za 
nikogar. Pošteni, naravni, odkriti, rahločutni 
in ponosni Alcest se zg raža  nad družabnimi 
lažmi, konvencijonalno hlimbo in zlasti nad 
zahrbtnim, zlobnim obrekovanjem  Celimeni- 
nim; toda  n jegova pre tirana  poštenost je k az 
novana s tem, da  se njegovo srce naveže na 
žensko, ki jo njegov razum  popolnoma obsoja. 
Ko na koncu vsi zapustijo brezsrčno  obrekljiv- 
ko, prosi Alcest za  njeno roko, a ona nima 
Poguma za sam oto ob njegovi s trani daleč od 
lažnivega sveta. Alcest se po tr t  um akne iz 
družbe in gre iskat oddaljenega kra ja ,  »kjer 
bi človeku bilo dovoljeno biti poštenemu«. De
lo je zgrajeno  zgolj na razvoju  značajev, ki v 
Celimeninem salonu trčijo d rug  ob drugega, 
in zlasti na nasprotju  Alcestovega in Celime- 
ninega značaja . Dasi je ig ra  imela spočetka 
malo uspeha, so poznavatelji km alu ugotovili 
v njej najbolj dovršen in izčiščen pesnikov 
umotvor.

Enako m ojsterski je Moliere ovekovečil 
v »Skopuhu« (1668.) bogatega  in zaljubljene
ga vdovca H arpagona, ki hoče svojo hčer od
dati sam o snubcu, pripravljenemu, da  jo v za 
me brez dote, skriva pred vsemi in zakoplje 
zabojček zlatov, sumi tatvine vse dom ače in 
°elo sam eg a  sebe, ko njegov zak lad  izgine, ter 
se na razpotju  med zla tom  in ljubeznijo odlo
či seveda za  zlato. Z mogočnimi potezami ri
se pesnik razdirajoče učinke skopuštva: oče 
Postane trinog lastnih otrok, otroci ne spoštu 
jejo očeta, služabniki poneverjajo  in se norču
jejo iz skopega gospodarja . Tudi ta  značaj je 
zajet iz žjve resničnosti Moliere-ove dobe, v 
kateri so si mnogi nagrmadili silnih bogastev, 
a jih je posvetni m am on tako opredel, da  so 
njemri na ljubo gazili v blato človeško dosto 
janstvo.

V komediji »Učene žene« (1. 1672.) se 
Moliere v ra ča  k snovi »Smešnih precijoznic«. 
(d av n a  zastopnica učenih žen je gospa Fila- 
niinta, ki spodi deklo od hiše radi slovniških 
napak, se navdušuje za  platonsko ljubezen, 
hoče svojo hčer poročiti s precijoznim, sm eš
nim este tikarjem  in pedantom  Trisotinom in 
Je svojega m oža H rizala  tako naučila sk rom 
nosti in ponižnosti, da  se ta  v  njeni pričujočno- 
sti ne upa imeti nobene sam ostojne misli. T a 
!ffra^ smeši pre tirano um sko izobrazbo, zlasti 
Pri ženskah, in učeni pedantizem, ki se povsod

postavlja in šopiri s svojo površno slovstveno 
in znanstveno laži-izobrazbo.

K akor se je Moliere-ovo slovstveno delo
vanje pričelo z burkami, tako se z njimi tudi 
konča. T oda  one m ladostne burke so  bile 
izraz  sočne Moliere-ove objesti in prešernosti, 
burke na  koncu njegove poti pa  so lc bridko 
norčevanje iz lastne nemile usode. Ko je pes
nik čutil, da mu črva  v prsih ne more umoriti 
nobeno zdravilo  in noben zdravnik, je v no- 
slcdnjem poletu umetniške domišljije napisal 
in uprizoril burko »Namišljeni bolnik«. G lav 
na oseba v  njej je A rgan, ki živi med samimi 
zdravniki, lekarnarji in zdravili. Svojo hčer 
skuša omožiti v zdravniško  rodbino, da bo 
imel zd ravn ika  vedno pri rokah. N ajraje  bi še 
sam  postal zdravnik, zlasti ko mu drugi dopo
vedujejo, da  je zdravništvo najlažji posel na 
svetu, k e r  zah teva sam o tri spre tnosti;  kli- 
stirati, puščati  in dajati čistila. T ako  si je 
Moliere privoščil zdravnike, ki jih je imel za 
sleparje zlasti zato, k e r  njemu niso mogli po
m agati.

* * *

V umetniku Moliere-u nas zadivlja p red 
vsem  obsežnost in točnost njegove opazoval
ne zmožnosti, ki zna pogoditi smešne in iz- 
pačene strani v  življenju vseh slojev svoje do
be. Nazorno, plastično kleše njegovo dleto ple
miče, meščane, učenjake, zdravnike, trgovce, 
kmete, služabnike in nebroj drugih tipov svo
jega stoletja. Največji in najslavnejši pisatelj 
'komedij, ki vzbujajo toliko pristnega smeha, 
se je v  življenju kazal resnega in zam išljene
ga. Kritik Boileau (izg. Boalo) ga je nazival 
»premišljevalca«. Moliere je v svojih igrah 
postavil svojemu veku s trašno  ogledalo pred 
oči. In res je njegove sodobnike včasih  sprelete
lo k ak o r  groza, da  so dvigali odločen protest, 
ko so se gledali v  neusmiljeno smehljajočem 
se zrcalu. T o d a  veliki oblikovatelj resnice se 
ni dal užugati ne po svojem veku ne po n a 
slednjih.

Ko je zgodovina izčistila sodbo o M o
liere-u, se je izkazalo, da  je to nesm rten k la 
sik, ki kaže  vsakem u veku, tudi našemu, neiz
p rosno  oglledalo občečlovešlWh slabosti, navadi 
in razvra tnosti .  Njegova dela žive ko t čiste 
umetnine, ki pričajo, kakšne  vrhunce lahko 
doseže človeška obrazovalna sila.

BIKOBORBE. V. ŠARABO N.

B IK O B O R B E  so gojili že  s tari  Grki, zlasti 
v Tesaliji, potem  pa rimski cesarji. D a 
nes so  najiljubša za b av a  Špancev . S icer 

jih je Karoil IV. koncem  18. stoletja odpravil, a 
N apoleonov b ra t  Jožef jih je iz političnih ozi
ro v  zopet vpeljal. Najsijajnejše igre so ob s lav 
nostnih priložnostih  prirejali kralji sami. V 
M adridu imajo poleti v sak  teden en k ra t  b iko 
borbe, dohodki g redo  na račun  splošne bolni



ce. Igrajo  pa v nekem  cirlkusu, .imenovanem 
p laza  de toros  —  trg  b ikov  — ; s tcpn jeva je  se  
dvigajo  sedeži, na  v rh u  je pa cela vršita lož. 
Enaki am fitea tri  so  povsod  na šp an sk e m , v 
v sak em  več jem  m es tu ;  največji je v  Seviili, 
v e s  je iz kam na, p ro s to ra  ima pa za 20.009 lju
di. sko ro  za  celo Gorico. BorMcii se  imenujejo 
t o r e a d o r e s  a l i  t o r  e r  o s ; nekateri se 
javijo  prostovoljno, n ek a te r im  je pa b ikoborba 
življenjski zaslužek  in so tudi p ra v  dobro  pla
čani. V sv ečan em  sp rev o d u  piridejo na bojišče, 
vad i  jih kaJk m ag is tra tih  zastopnik. Prvri so 
p i c a d o r e s  —  zbadatelji — , na slabih konjih 
sedijo, v s tari  španski v iteški opremi, o bo rože 
ni so s  sulico, ustavijo  s e  sredi c irkusa  nasproti 
p ro s to ro m  za bike. Drugi so  čulos ali b a n d e -  
r  i d j e r  o s. peš, vsi v  trakov ih , v roki dolgo, 
svitlo  zeleno šerpo, postav ijo  se  po cirkusu v 
presledkih . N azadnje  pa e s p a d a s  —  meči 
— , glavni borilci, lepo opremljeni, z golim m e 
čem  v  desni, v  Jevii im ajo  pa muleto. majhno 
palico s  kosom  svitle  svilenine.

skozi, mu sune ta m eč v prsi. Včasih se na eil 
dan borijo z 8 do  10 bilki; redkokdaj se  zgodi, 
da  ostane kak  borilec na bojišču kot ž r tv a  bo 
ja. C e  esp ad o v  udarec  ni bil sm rten , pnideio 
hlapci in bika ubijejo. Zato  jiih imenujejo m ata- 
dores, k lavce. Včasih pa tudi espadom  rečejo 
m a tad o res  in ta  iz raz  je osital danes običajen 
za  ljudi, k i  kaj posebnega  nared ijo  ali se v kaki  
s tvani p ra v  posebno odlikujejo.

PAPIROLOGIJA.
P E T E R  BUTKOVIC.

v

Z E etim ologična se s ta v a  besede  pove, kaj 
je paoirologija: v ed a  o papirih. Veda, ki 
uči iskati, najti, brati,  p roučeva ti  in r a z 

lagati istaire rokopise, ohran jene  do naših dni iz 
najsitarejše zgodovine č loveštva . Dobili so to 
im e od rastline p a p y  r  u s c i p e r u s , . iž či
g a r  o trdelih  v laken  je bil izdelovan papir v se 
danjem  pom enu besede. Položili so  ta v lakna  
k rižem a v v eč  p lasteh  in jih močno stisnili; v 
vodi nam očene  so  potem  posušili na solncu. 
P ap ir  je posital trpežen  in vpogiljiv in je biil več 
v r s t :  debel ali tanek, za p isarske  ali t rg o v sk e  
nam ene. Izdelovali so se doflgi, p ravilno n a re 
zani listi, na k a te re  so  pisali; vpogibali so s e  
v  zvitike in shranjevali.  P ism a in u rad n e  listine 
so pečatilli. Č ita telj jih je z desnico odvijal, z l e 
v ico pa p reo itana  m esta  zavijal, k a k o r  vidimo 
na k ipu  Demosithena v  va t ik an sk em  muzeju.

Da nam  bo  jasna  v až n o s t  te  vede  lin kako  
in zakaj se  je  tako  pozno porodila, je t reb a  
omeniti nekoliko spom inov iz zgodovine. V p ra 
šam o: odkod vini znanja, k a te ro  im am o o zgo 
dovini. l i te ra tu r i in um etnosti s tarih  narodov  
ž ivečih ob S red o zem sk em  m orju in nositeljev 
k u l tu re  po ceiem  s v e tu ?  Dotaili sm o ga iz p isa 
nih (listin in iz spom enikov, Iki so se popolni ali 
delom a poškodovan i ohranili do danes. So to 
zgodovinski v iri; iz teh spoznam o ku ltu ro  Me- 
dov, P e rzo v ,  Babiloncev , S ircev , Egipčanov, 
G rk o v  in R imljanov. Ko ie razpalo  rim sko  k ra 
ljestvo in so se ba rb a rsk i  naroidi poflastili njega 
pokrajin, ko je v se  'te s re d o zem sk e  zemlje, 
p reže te  grško-n im skega poganstva  v  vedi. lite
ra tu r i  in um etnosti,  obiello k ršč an s tv o ,  je o tem - 
nel soomin in s e  izbrisa la  slika s ta re g a  sveta . 
Kar je še ostalo, je bilo na jveč  iz k las ične  lite
ra tu re .  Za njo so se m očno poganiadi hum an i
sti. hoteči zopetne  obnove njenega duha. Med 
Italijani s ta  bila zelo v n e ta  P e t r a r c a  in Boc- 
caccio.

Tem  podobni so  današnji papirologi, islka- 
telji in raz lagavc i papirov . sev ed a  z razfliko, 
da  imajo ti več  s re d s te v  na razpolago. Niso 
v eč  pripuščeni sami sebi. pom agajo  iim vlade, 
un iverze  in p r iv a tn e  družbe. So med temi An
gleži, F rancozi.  Nemci in Italijani; vsi se zan i
majo za javno in intimno življenie starih  n a ro 
dov. Veliko tega  so  nam  razodeli humanisti, 
pozneje filollogi in archeologi z odkritji spom e
nikov, g ro b o v  in o s tankov  celih mest.

Ko da m ag is tra t ih  zastopnik  znam enje, 
spustijo  biika iz k letke ozirom a za bivanje do 
ločenega p ros to ra . P icad o re s  začnejo  napadati 
in skušajo  zbosti  bilka s sulico v ra m o ;  če  bik 
konja rami, liitro zbežijo. Nato  pridejo  bandiMe- 
ro s ;  pridejo  tudi v slučaju, če je k ak  p icador 
padel s  konja, da  ga  irešijo. V ržejo  biku šerpe 
čez  g lavo  in se v  sili rešijo s  skoikom čez  lese 
no ograjo, ki obdaja oirkus. Drugi p icador vpije 
nad bikom  in g a  o d vrne  tako  od onega, ki ie v 
nevarnosti .  Ko je bik vsled n ap ad a  na 10 do
12 p icadorjev  že m alo  izmučen, se ti um aknejo  
in p rv o  b esedo  imajo sedaj banderiljeros. P o 
služujejo se majhnih, 60 cm dolgih palic, ovitih 
s  t rak o v i  in papirnim i od rezk i;  na  koncu palic 
so zalusti, da  palice ilahko zabodejo  v  bika. 
Čulos pustijo  b ika naskočiti, a se mu umaknejo 
in mu zabodejo  palice v v ra t.  Č e je bik b rez  
pogum a, mu zabodejo  cela kopja, napolnjena z 
nekakim i raketam i. V tren u tk u  zab ad a  se r a 
k e te  vnam ejo, bik se vsled  eksplozije splaši, 
le ta  besno  po aiirkusu okoli in napade  nav ad n o  
p rv e g a  borilca, ki ga  vidi. Slednjič nastopi 
espada, da mu zada  sm rtn i u d a rec ;  (ko bik za 
g leda muleto. se divje zažene  proti njej, z z a 
prtimi očmi. Ko g re  bik pod levo roko  espadOvo



Tudi v  tem  oziru je bilo dosti h ipotez; ni
smo dmeli n ep o sred n eg a  vpogleda v  redno, 
vsakdanje , ra zn o v rs tn o  življenje vladajočih in 
vladanih v rs t  ljudstva, na  ka te rih  je slonelo 
vse politično, l i te rarno  in um etn iško  delovanje. 
Vsega tega niso napisali zgodovinarji in filo
zofi v svoje knjige, če izv zam em o  nekaj slilK 
realističnih pesnikov. Kar nam  niso razodeli 
spomeniki in kodeksi, nam  pojasnjujejo ti pa- 
Pirovi zviitlki, ikatere iščejo v Egiptu in so  jih 
že našli v  velikih m nožinah. Egipet. ki je ta 
k ra t  spre jem al ob svojih mejah kulture različ
nih narodov, je imel na jveč  papira , ra s to čeg a  
ob b regov ih  Nilla dn v suhem  pesku puščave 
najugodnejše shram be.

P aa iro v i  zvitk i so vsem ogočih  v r s t  in s ta 
rosti, pisani v razn ih  pdsmenkah in jezikih.
1 reba  pomisliti, da  je imel Egipet najstarejšo  

kulturo  in je bil odp rt  v sem  narodom . T isoč
letja so vladali tam  faraoni, vanj s o  prodrli G r
ki in Judje, kralji m acedonski m Aleksander 
Veflilkd; propadel je pa pod rim skim  gospod- 
s tvom  in vilado. Vse te raznoličnosti in m en 
jave odseva jo  iz papirov, ikii so pisani s hietra- 
tičnimi in hieroglifičnimi črnkami, s  koptičnimi 
m hebrejskimi, z grškim i in latinskimi.

R isane so  vsem ogoče  s tv a r i :  pesmi, ode. 
dram e, g o v o ri ;  p o trebe  iz v sakdan jega  živ 
ljenja, k ak o r  pogodbe, pisma, sodbe, beležke, 
dogovori, troškovniki, recepti in d ruge  take 
reči. P isali so  jih ljudje iz razn ih  s t a n o v : t r 
govci, umetniki, uradniki, vojaki, zdravniki, 
arhitekti, kmetje, gospodarji  in sužnji, p redpo 
stavljeni in podložni očetje iin sinovi, m ožje in 
zene, iitd. Iz njih se  torej najlepše prouči način 
vsajkdanjega življenja dotičnih dob.

Omenil sem, d a  je na jveč  papirov  v  Egip 
tu. Učenjaki iz Anglije. F rancije , Nemčije in 
Italije, poslani od svojih  v lad  v pokra jine Nila, 
stikajo v peščenih  tleh blizo g ro b o v  dn mumij 
Po njih. Tudi A rabci j/ih iščejo, pa  le z nam e
nom, da jih tem  d raž je  prodaja jo  itujerodcem.

Začela  je ta v ed a  še  le p red  kakim i tr ide 
setimi deti. ko s o  s e  razni narodi lotili odkopa- 
vanja eg ipčanskih  spom enikov, in nam  je pri
nesla do danes  že dosti  novih  vpog ledov  v s a k 
danjega življenja s ta rih  s redozem skih  na 
rodov.

ZAMORCI BAMBARA
V. Š.

v

Č RNCI B a in b ara  v Afriki so  imeli včasih 
veliko d rž av o  ob obeh b regov ih  gornjega 
N igra ali ikakor se tam  imenuje, Džolibe. 

p reb iva lc i  pripadajo  velikem u plem enu M an- 
a jngo in so več inom a še p o g a n i ; zelo s o  boje- 
v *ti. Do leta 1861 so imeli svoje kra lje , ki so 
stolovali v m estu  S eg u -S ik aro  ob Džolibi. T e 
daj se  je polastil oblasti iz bojev s Francozi 
?!?ani. El H adž O m ar in jo k repko  d rža l do leta 
to64. T eg a  le ta  se je k ra lje s tv o  razcepilo  v  šti

ri dele, 'Kaarta. Segu, M ašina in Beledugu. 
Prejšnji kralji so  se s icer vrnili, a razcepljenost 
je bila d ržav i v kvar ,  zlasti še, ker so F ran c o 
zi zmiraj boli pritiskali, od oballe notri. Zadnje
ga  kra lja  A m adujra  so pregnali F rancozi leta 
1890. iz g lavnega  m esta  in d rž av a  je postala 
njih plen. Od tak ra t  dalje se  širi tudi m ed Barn- 
bari evropslkii vpliv jn  tv ro p s k a  kultura.

D ežela je več inom a ravna, le malo gozdna
ta, zelo rodovitna, delom a tudi m očvirna. Veli
ko  je relk, posebno na jugu; ob deževju  p rep la 
vi Džoliba obsežne pokrajine. Od junija do no
v e m b ra  precej dežuje, v roč ina  tedaj ni tako

Ples Bambarov.

mučna. B rez  posebnega truda  žanjejo d v a k ra t  
na leto, žito uspeva  tam, riž, koruza, koren ina  
jam s itd. Z lata  in železa tudi ne m anjka. Segu- 
S ikoro  in drugi kraji im ajo  živahno trgov ino  z 
žitom, bom baževino, zlatom in soljo, ki prihaja 
iz Sahare . Zlasti znani so izdelki iz  bom 
baža, naprav ijo  jih ženske doma, zelo lepo so 
b arvan i  dn zelo trpežni. Vse orodje, usnje, na- 
kdte Md„ vse  izdelajo doma, celo sm odnik. S a 
mo s tre livno  orožje morajo uvažati. N avade  
so tak e  IkaJkor pri črncih  sploh. Kazni za  p re 
stopke so hude, zelo pogosto obsodijo na smrt.
V zadnjih letih je pa francoski vp liv  tako p re 
težen, da se dom ačnost vedno bolj izgublja in 
tudi tam  vilada sedaj dzenakujoči evropeizem .

O UMETNOSTI.
BESE D A  O POEZIJI.

N EVEŠČI laiki, nepesnikd, k rivo  sodijo o 
pom enu pesništva. P ride  jim sicer p rav  
k a k a  pesm ica tu in tam, a v endar ,  Bog 

varuj, da bi pesnika sm atra li  kot č loveka  z u- 
p rav ičeno  eksistenco. Ne bo torej, kakor se v i 
di, nič odveč, če  se pove zope t k a k a  beseda  o 
pom enu p esn iš tva  za pesnika sam eg a  in za 
č loveštvo .

P oezija  je n o tran ja  um etnost. Za njo je či
sta^ notran jost, odpoved  sv e tu  in združitev  z 
večnim  Idealom, kalkcvr jo oznanjajo sv e te  knji
ge, p rav o  domovje.



Duhovno poglabljanje v  sk riv n o s t  nas s a 
mih, t. j. m istika ( g r š k i  bes. u v a  =  zap rem  
usta, oči), je začetek , nadaljevanje  in izpolni
tev  p ra v e g a  pesn ištva .

M ed vsem i um etnostm i se itorej pesn ištvo  
imenuje blizu p rv eg a  m esta , če  ne na  prvem . 
P esn iš tv o  je n am reč  v zvezi z vsem i drugima 
um etnostm i in lahko vse  d ruge  tolmači ali se 
vzpne  še više od njih vsled svoje energije  in 
učinka. N aspro tno  pa zopet l ahko trdim o, da  je 
pesn iš tvo  na  zadnjem  m estu  med um etnostm i, 
če  se sploh sm e z rav en  p riš teva ti .  Dočim ima 
v sa k a  d ru g a  umetnoist posebna s re d s tv a ,  s k a 
terim i iz raža  svo jo  vzv išen o s t  nad vsem , k a r  je 
vsakdan jega , razpo laga  poezija le z golo b e 
sedo, ab s trak tn im  odm evom , ikii prihaja  tudi od 
drugih življenjskih položajev. R av n o  radi tega 
je pri tej um etnosti  tako  težko  spoznati njeno 
v re d n o s t  in uprav ičenost.

P esn ik  je podoben  modrijanu. Če je sploh 
prav i pesnik, potem m ora  misliti, p revdarja ti .  
P esn ik  še  en k ra t  misli veliko misel vesoljnega 
stvarsitva. S ev ed a  ne misli abs trak tn o ,  m eto 
dično in v zgodov inskem  razvo ju  naučene  t r a 
dicije,, am p ak  konkre tno , orgaraično in v sv o 
jem posebnem  pomenu. T a  pomen, ki ga ima 
tudi p ris ten  mislec pri svo jem  zn an s tv en em  
delovanju, mu da g loboka č u v s tv a  za  enotnost 
in idealnost sv e to v n e  skupnosti,  t. j. posebni 
organ, -iz k a te reg a  prihajajo velike misli: srce.

N ajpristne jšo  izpoved svoje b o rbe  za pe 
sniški poklic nam  je dal Anton M edved, naš  k a -  

. tolišlki pevec. On p rizna  resignacijo, ko pridi- 
guje o večnem  nesporazum i j enj u m ed ideailoin 
in življenjem.

Ker je pesn iš tvo  du šev n a  zm ožnost, iz ra 
ža  tudi v sa  naspro tja ,  ki temeljijo v č loveški 
narav i.  Zlaisti je spoznati pri pesn iš tvu  te m p e 
ram ent.  V pesmi lahko čisto  psihološko razbe-  
reš  s tras ti ,  čus tva ,  sploh vse  d u šev n e  pojave 
pesnikove.

N ajvišje nasp ro tje  obsitoji v (spolih. Mož in 
žena  s ta  n a rav n a  n asp ro tn a  pola v č loveškem  
življenju. D ejstvo je, d a  so ženske  dosti bolj 
ču s tv en e  ko moški. Zato  se  ni čuditi, da so r a v 
no ženske  začele gojiti pesništvo. K avno  sv. 
p ism o lima p rem nogo  zgledov ženskega  pesni
š tva . Z m agoslavne  pesmi Mirjaminc, D ebore! 
Tudi s ta r i  Grki  so imeli veilik ženski ta lent na 
pesn iškem  poflju. To  je bila S apho  na otoku 
L esbos okoli leta 600 p red  Kr. Sploh se kaže v 
s tari  poeziji, da je m ehke jša  in bolj razum ljiva 
od m oderne , k e r  je v  njej nelkaj (konkretnega, 
žen sk eg a ,  nam jie iz iraznega .

N am en p esn iš tva  je, podaja ti  ljudem bi
s tvo , resnico  ,in n a ra v o  rea lnega  sv e ta .  T a  n a 
men je nad  vse  zviišen. S am onam en  pesn iš tva  
pa je n o tran ja  izpoved in izob razba  las tnega 
srca .  Bol in t isočkra tno  gorje, Iki nam  jih p r ina 
šajo usoda, delo  in trud, n im ata  socialne teorije 
in p rakse . Za s to  nadlog in težav  in pom anj
kanja in trpljenja, ka terih  $ ta  nas rešila tehni
ka in higijena, so  prišlli novi (križi čez  naše s la 
botne rame.

Bolj kot kedaj poprej je torej sedaj po treb 
no, da ob rnem o  svoj pogled iz teh razvalin  p ro 
ti v išavam  nebeškim , k j er  najdem o dom ovino 
sočutja  in tolažbe. O dsto tek  v seg a  tega, po če 
m ur teži srce, pa o dseva  in o d m ev a  iz pesni
š tva.

Ni to re j  škodljivo, še manj s ram otno , če 
porab im o nekaj t ren u tk o v  v tem  k ra tk e m  ž iv 
ljenju za izVenmaterijalno uživanje, ki nam  
prerodi srce  k ak o r  -velikonočne d u h o v n e  vaje. 
V saka pesem , ki s/i ob njej nasla jam o svojo du 
šo, je klic: »Sursum  corda!«  K Bogu, ki ga 
proslavljajo vse  pesmi, hote ali nehote, g redo  
tudi naše misli, želje in dejanja.

Kdo še  torej hoče naprej ostati za  ob
zidjem matenijalnosti in ne bo rajši prožil sv o 
je s rce  v išav am  solnčnih idea lnosti?

l a  naj g re  v puščavo , k je r  ni življenja!
Vekoslav Skuhala.

SREČ A N JE .

(K članku »Slikar Fr. Kralj: Kralj M atjaž v 
17.-18. štv . »Mladike« 1922.)

G rem  po  poti ali p ra v z a p ra v  po cesti, ko  
se  mi od začudenja noga sam a u s ta v i : proti 
meni prihajajo trije ljudje, toda ne po nogah, 
am p ak  po rokah . No. dočim bi bil človek  p ri 
čakoval, da hoja na  ta način ne pojde p re v eč  
g ladko od rok, so jo brisallii, k ak o r  jo m ore  le 
človek, ki se je v poslu že pošteno izuril, če ni 
že (kar ro jen  za  to.

Stojim  in čakam . D a prihajajočim nisem 
videl obraza , je pri tem načinu p o tovan ja  u- 
m evno  sam o po sebi, za to  sem  bil še bolj 
osupel.

»Kam za  božjo voljo ljudje, in  kdo s te ? «  
vzkliknem , ,ko dospejo do mene.

»Futurisiti«, odgovori  p rv i od m ene in po
skusi obrniti g lavo, da bi m e videl.

»Aha! R azum em !«  rečem , k er  s to sam o  
besedo  mi je bilo vse jasno. »In vi hodite po 
glavi, ker sre se naveličali hoditi po nogah?«

»To ni točno. Mi v živiljenu hodimo še v e 
dno po nogah, k er .  tod d ru g ače  hoditi žalibog 
ni m ogoče ; pač  pa  sm o iskali novih  poti in jih 
tudi našli v um etnosti!«

»To se p ra v i :  pot, k ak o r  vidim, je še  v ed 
no is ta  - c e s ta  naprej ali tudi nazaj. N ova  je 
sam o  v aša  hoja. T oda  ta pa re s  nekaj novega . 
In k a r  je še v eč  v red n o :  tudi čudovito  eno 
s tavna ,  k a k o r  na pr. pot v A m eriko  po K rišto
fu Kolumbu. Toda, gospodje, ali ne bi s e  o b r 
nili in stopili zope t na noge, ozirom a celo sedli 
na  te štiri k a m n e  ob poti, višaj za  toliko časa, 
dokler g o v o ri te  z m eno j?  P ros il  bi vas n am 
reč, da  bi mi doyolidi k ra te k  razg o v o r,  ko me 
v aša  s tv a r  r e s  čez  vse zanima, in se mi zdi, 
k ak o r  hi bilo tudi  vam  na tem, d a  si pridobite 
pristašev.«

Možje, ozirom a k ak o r  sem  videl zdaj m la
deniči, so  se re s  spustili na noge in se celo 
p re d s ta v i l i : eden je bil sflikar, drugi g lasbenik, 
tretji pesnik. Sedli sm o potem  na 'kamne ob ce 



sti, in tisti prvi, slikar, je povzel, ne b rez  s a r 
kazm a relkoč:

»Iz česa  pa vi, velecenjeni, sklepate , p r 
vič: da  si iščem o pris tašev , in drugič  čem u bi 
nam  bili?«

Odgovorili isem:
»Drugič: p ris tašev  vam  je treba , k e r  d ru 

gače svoje nove um etnosti  sploh ne m orete  
sprav iti  m ed sv e t  in je torej udejstviti. P rv ič  
p a : sk lepam , da si nab ira te  pris tašev , iz čas- 
niških poročil o shodili, ki jih pnireiate. Tam 
baje niti ne sltojite na glavi, am p ak  sedite či
s to  po navad i d rugih  p redava te ljev  na stoiu. 
Celo običajno čašo  vode  da so  že videli.«

»Hm, recim o,« se  je usmiljeno nasm ehu 1 
pesnik. »Toda zdaj nam  razložite, zakaj se 
vam  zdi naš »način hoje« tako  enostaven, celo 
»veličastno en o s tav e n ?«

»Zato reciimo, gospod pesnik, k e r  zadnjič 
ni bilo t r e b a  šele vam  naprav it i  gospodu sli
karju  posebnega  teksta, am pak  ga je že našel. 
Zdi se mi nam reč, da  je tis ta  pesem  o M atjažu 
in Alenčici že precej s ta ra .  In po tem vzgl-du 
je zdaj tireba sam o  popravljati.  Recim o: »Me
niti ae ide thea!«  Nisem s likar in ne vem, kako 
bi vi to  napravili, gospod so sed ;  toda v sek a 
kor že p rv a  b esed a  opozarja  na nekaj zlokob
nega  in celo s t ra šn e g a  ,pa bi t is ta  č rn a  lisa, ki 
vzbujaj v čitatelju  tozad ev n e  slutnje- slutnja, 
ki jo je s icer  že  doslej slutii, a  sam o  iz vsebine, 
fizično je re s  pa  še ne videl —  bi tis ta  č rna  li
sa. p rav im , po m ojem  sk ro m n em  m nenju m o
ra la  k a r  ovijati že to p rvo  besed o ;  k a r  se pa 
v ositalem tiče teh uvodnih H om erjev ih  besed, 
bi rekel, da  je za njimi že sk ri t  narašča joč i za 
nos, in da  bi jih bilo t reb a  tiskati od levega  ko
ta n av zg o r  proti desnem u. Ali vzem im o sveto  
Pismo in n jega  p rv e  besede o tisti megli in Bo
gom ozirom a duhom, božjim, k i  p lava  nad njo: 
p rv e  besede bi bile pisane (tem laže, ker jih 
v sak d o  že  pozna) m egleno nečitljivo —  v znak 
m irnega p ripovedovan ja  m enda pač  vodorav 
no —  nad  njimi pa  bi se blestel v velikanskih 
črkah  Bog. S am o  da bo ta b esed a  vsek ak o r 
v — zla tem  tisku. (P ri  »Matjažu« me sploh 
s trašno  moti tisti en o b arv en i  tisk : če že ho
čemo naprav it i  nekaj novega , naj bo igrača 
vsaj re s  popolna.) T oda  to om enjam  le m im o
grede —  glavno je, da se bo ob sedanji t iskar 
ski tehniki dalo porabiti m nogo tega, kar je bi
lo že doslej nekako  v veljav i;  k a r  se pa nove- 
Ka tiče, je s ta v c u  p ra v a  m alenkost napraviti  iz 
samih besed  piramido, križ, stožec, svetiljko, 
nišo, c e rk ev  ali k ak o r  nanese  potreba. V bi
s tvu  je d obra  fu tu ris tova  slika, pesem, sk lad 
ba dtak le dobra  slika, pesem, skladba.«

»Ali se ne zdi, da bi ta . . .  ta . . .  no, reci- 
'Jio človek, hotel biti nekako  iron ičen?«  je 
dregnil g lasbenik  pesnika.

»Nikakor ne, gospoda!«  sem  se podvizal. 
»Bodite uvorjeni, da  mi ito niti na kraj pameti 
tle Pride. N asprotno, bodite uverjeni, da vaše  
delo in p red  vsem  v aše  iskanje ne sam o raz 
umem, am p ak  tudi odkritosrčno  spoštujem. 
Sam o to se mi zdi, da sem  hojo po rokah  že 
Večkrat videl, če p rav  ne v umetnosti, vsaj naši

ne, da pa p rav  za to  tudi tukaj niti na pol ni ta 
ko nova, kakor se dozdeva vam. P rep r ičan  
sem  tudi, da se je boste  že vi km alu  naveličali, 
v sek a k o r  pa, da  boste  imeli posnem ovalcev  le 
toliko časa, dokler bo s tv a r  še prilično nova.'<

Vsi trije so  se zakrohotali,  in t r ik ra t  je pa 
dla besed a :  »Tepec!«

Jaz  pa  ves vese l po koncu in z iskrenim 
g la s o m :

»O, gospoda, saj niti ne slutite, kako  m e je 
vzradosti la  ta beseida — beseda prv ič  t ako od
kritosrčna, drugič resnična! č e  bi mi bili oči
tali kaj d rugega, ali pa da je moja te ta  pila in 
sv ak  kradel uire, bi me bolelo, za tepca  pa sem  
vam  iz v seh  m ogočih razlogov hvaležen. Ka
ko naj mi reče te  drugače, ko  g ledam o sve t  
v sak  od svo je  s tran i —  jaz že celo iz pe rsp ek 
tive, ki je s t a r a ? !  V erjem ite tudi, da v seh  teh 
besed nisem  govoril  vam , am pak  sam o vsem  
onim, ki ne bodo nikdar mogli hoditi po glavi, 
pa jim je zato  tako nerodno pri s rcu  in ne ve 
do, kako  bi. S tem  vas  tudi odvezujem  v sak e 
g a  nadaljnega odgovora , k e r  s  »tepcem .< ste 
mi povedali vse, k a r  mi m o re te  povedati,  ako 
nočete  govoriti o mojih drugačnih  hibah, te ti 
nih s tras ti  in svakov ih  urah. To pa bi se  spodo 
bilo le proti nasprotniku, k a r  v am  jaz re s  n i
sem, ozirom a, k ak o r  bi vi rekli, ne m orem  biti.«

Dr. I. Š.

D R O B T IjNE.

B

O L E S T  —  kaj čudna tovariš ica! R ada  bi 
nas ugonobila, a  kljub tem u nam  je neob- 
hodno po treb n a ;  v se  moči bi nam  rada  

vzela, a  nasp ro tno  zah tev a  od nas  m nogo m o č i ; 
duh je. ki vedno  vse  zanikuje, a  ra v n o  on ie — 
sev e  če  sm o mi zm agovalci —  ki nas vodi do 
trdnih sklepov, resn ih  in pravilnih zaključkov, 
do poslednje besede, ki p rav i:  »In v en d a r  je 
bilo tako  vse  p rav !«

* *

Trpljenje  je neobhodno po trebno no tran je 
mu življenju človeka. Kdor ne okusi bolesti, ne 
ra ja  v svojej sreči po zeleni trati, giblje se le 
leno no  nerodovitn i puščobi. S rečn i dnevi, pre- 
življeni v razkošju  in komodnositi so duši v 
k v a r  in p redstav lja jo  le pusto, življenje, polno 
gnjilobe. L e  težki časi jo zam orejo  zn o v a  p re 
noviti. in preživeti.

♦  *

M nogo se  toži o b rezš tev ila  bridkosti tega  
sv e ta ;  manj bi bilo trpljenja, ako  bi se  vzdržali  
nep o treb n eg a  jad ikovanja  in vzdihovanja . Naj
v eč  k riče  o preobilnem  trpljenju oni. ki niso 
zm ožni p renaša ti  bolesti radi p revelike  občut
ljivosti, m ehkužnosti,  prepolni samoljublja in 
sam ozavesti ,  ki ob vsaki priliki spuste  brezpo- 
t rebno  svojo  la.stno kri iz srčn ih  za tvorn ic .  — 
Človek, ld p re t i ra v a  s svojo  bolestjo in se iz
daja  za m učenca, p reobloženega s trpljenjem, 
uničuje svoje  itelo in si obrem enuje  dušo z n e 
potrebnim i in škodljivimi občutki — : »Žalost
uničuje č lo v eštv o  in ga  vodi sm rti v naročje!«

Klisa Ilasse.
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UBOGI MLIJSfARČEK 
IN MAČICA.

nekem mlinu je ži
vel stari mlinar, ki 
ni imel ne žene niti 
o trok in so trije 
hlapčki služili pri 
njem — trije mlinarč- 
ki. Ko so bili že več 
let pri njem, jim je 
deja l:  »Jaz sem  že 
s ta r ,  sedel bom na 

zapeček, vi pa pojte po svetu in tistemu, ki mi 
pripelje na jlepšega konja, bom  dal mlin in bo 
do sm rti skrbel zame. Tretji  izmed njih je bil 
za m aleg a  hlapčiča, imeli so  ga  za itepčka in mu 
niso privoščili mlina, toda tudi sam  si g a  ni 
želel.

Ko so šli vsi trije po svetu in so prišli pred 
vas, s ta  deja la  s ta re jša  dva najm la jšem u: »Ti 
Janez  janezasti  ne boš nikoli dobil konja, ostani 
raje tu«.

Jan ez  janezasti  pa  je šel z njima in ko se 
je naredila  noč, so prišli do neke votline, legli 
so, da bi zaspali. M odre jša  d v a  ista pomakala, da 
je Janez zaspal, nato  s ta  šla tiho dalje, Janezka 
pa s ta  pustila.

Ko je solnce vstalo, se je Janezek  zbudil, 
pomel si oči, zlezel iz votline in deja l:  »Oh, kje 
pa sem?« Nato je šel skozi gozd in mislil: »Po 
polnoma satn  sem  in zapuščen, kako naj najdem  
konja!«

Ko je šel dalje, ga  je srečala  m ala  p isana 
m ačica in m u deja la  p rijazno: »Janezek, kam
pa greš?«

»Ah, ti mi ne m oreš pomagati,« je odgo 
voril Janezek.

»Že vem ,-kaj hočeš,« je deja la  m ačica. 
»Pojdi z menoj in bodi mi sedem  let pokoren 
hlapec pa  ti bom dala  konja, tako  lepega, kor 
ga  še svoj živ dan nisi videl.«

»To je pa čudovita  mačica,« si je mislil 
Janezek , »toda pojdem ž njo in videl bom, Če 
bo res, k a r  govori.«

Šel je ž njo v njen p rekrasn i gradič, k jer 
je imela sam e mačice, ki so ji služile: tekale 
so po stopnicah gori in doli in se igrale. Z ve
čer, ko so sedle k  mizi, so m orale  tro jno godbo 
igra ti :  p rva  je drgnila  bas, d ruga  je cigala na 
gosli, t re t ja  je pihala v trom peto , kolikor je m o
gla.

Ko je bila večerja  pri k ra ju  in so odnesli mi
zo, je deja la  m ačica: »Pridi, Janezek, bos
piesal z menoj!«

»Ne,« je dejal Janezek , »z m uco-m aco ni
sem še nikoli plesal, pa tudi danes ne bom.«

»Nesite g a  v posteljo,« je ukazaia  ostalim  
m ačicam . Posvetile  so mu v sobo, sezule mu 
čevlje in nogavice in upihnile luč.

Drugo ju tro  so zoDet prišle in so g a  dvig 
nile iz postelje, ena  mu je obula nogavice, d ruga  
čevlje, tre tja  ga  je umila in č e tr ta  z repom  obri
sala.

T oda  tudi jim je m oral služiti. Vsak dan je 
m oral nasekati d rva , za to  je dobil lepo s re 
brno sekiro, tudi ž a g a  je bila iz srebra, ba t  pa 
iz bakra . Ko je nasekal drv  se je vselej vrnil do 
mov, najedel se in napil, videl pa  ni n ikdar ni
kogar  k o t  pisano m ačico in nje tovarišice.

Nekoč m u je p isana m ačica de ja la : »Pojdi 
in pokosi moj travnik, da  bom seno posušila.« 
In dala mu je s reb rno  koso  in zlat brusnik . Ko 
je vse to storil in prinesel seno domov, je v p ra 
šal mačico, če ne bi m u d a la  že plačilo.

»Ne,« je deja la  mačica. »Še nekaj mi mo
raš  narediti. T u  im aš srebrno  tram ovje, zgrad i 
mi hišico.«

Janezek  je zgrad il hišico in dejal, d a  je 
naredil že vse, konja pa še nima. Sedem  let pa 
mu je bilo pretekio tako  naglo kot pol leta.

M ačica g a  je vpraša la ,  če hoče videti njene 
konje. »Da,« je dejal Janezek . M ačica mu je 
odprla  hišico in Jan ezek  je zag ledal dvana js t  
konjev, tako lepih in svetlih, d a  je srce veselja 
za ig ra lo  ob pogledu nanje.

P isan a  m ačica  je na to  dala  Janezku  še jesti 
in piti in mu de ja la :  »Pojdi domov, konja ti ne 
dam  s seboj, toda  v treh  dneh ti ga  sam a  pri
peljem«.

P o k aza la  mu je po t k  mlinu in niti nove 
obleke mu ni dala, m ora l je oditi v tisti obleki,



v kateri je prišel in ki mu je v sedmih letih p re 
m ajhna postala.

Ko je prišel v mlin, je videl, da s ta  se tudi 
ostala m linarčka že vrnila in privedla vsak 
svojega konja. T oda  konj od enega je bil slep, 
od drugega pa kruljav.

V praša la  s ta  našega  m linarčka: »Janez
janezasti, kje imaš pa  ti svojega konja?«

»V treh dneh pride za menoj«, je odgo
voril.

Sm ejala  s ta  se mu in m linar ni pustil, da 
hi sedel k mizi, tako je bil raz trgan , dali so 
mu prigrizek skozi okno. In ko so šli k počitku, 
mu niso hoteli dati postelje, moral je iti v gosji 
hlevček in. leči na trdo  slamo.

T is tega ju tra , ko se je m linarček prebudil, 
so bili že trije dnevi pretekli in pripeljala se je 
kočija s šestimi konji, ki so se k rasno  sveuli 
in neki sluga je pripeljal še sedm ega konja, ta 
je bil za  ubogega m linarčka. Iz kočije pa  je 
stopila lepa kraljičina in šla  v mlin in ta  k ra 
ljičina je bila pisana mačica, pri kate ri je mli- 
uarček sedem  let služil.

Kraljičina je v p raša la  mlinarja, kje se n a 
haja mlinarček, najm lajši hlapec. On ji je od 
govoril, d a  g a  ne pustijo v mlin, ker je tako 
raz trg an  in leži v gosjem hlevčku. Kraljičina 
je zavkazala , naj g a  privedejo in sluge so ga 
umili in oblekli v najlepše obleke in ko je bil 
tako oblečen, tudi k ra ljev ič  ni mogel biti lepši.

Kraljičina je hotela videti konje, ki s ta  jih 
Prva dva  hlapčiča pripeljala, toda eden je bil 
slep, a drugi kruljav. Kraljičina je ukazala  
Pripeljati slugi svojega sedm ega konja in mli
nar je dejal, da  tako  lepega še ni videl, kra lji 
čina pa : »Ta konj je za vašega  najm lajšega 
mlinarčka.«

»Njemu bom dal mlin«, je dejal mlinar, 
kraljičina pa  mu je rekla, naj mlin obdrži, pri
š l a  je Jan ezk a  za  roko, sedla ž njim v kočijo 
in se odpeljala proč.

Pelja la  ga  je k srebrni hišici, ki jo je bil 
Janezek naredil, ta  je bila velik g rad , v njem 
je bilo vse od zlata . P o tem  ga je kra ljičina po
ročila in bil je bogat, tako bogat, da  je imel 
za vse življenje dovolj, vsega. Zato naj nihče ne 
reče, če je kdo tepček, da  ne m ore nič prave- 
£a narediti.

ČIRI, Č A R I .  . .

Čiri, č a r i . . .  čudna  reč!
V belo peno pipo zmoči, 
pihni, k a r  lahno je moči, 
pa  pred  te vsa  lepa s k o č i . . .
Čiri, č a r i . . .  čudna reč!

Čiri, č a r i . . .  čudna  reč!
Tenki njeni so obroči, 
da, ko se po tleh potoči, 
se ti sam a  v  nič ra z p o č i . . .
Čiri, č a r i   čudna reč!

JankD Samec.

PETELIN ČEK -PEV ČEK .

Naš petelinček-pevček 
je skočil n a  hlevček, 
iz hlevčka spet na jaslice:
»Oj, putka, oglasi se!«

Je  rt 'kla p u tka : »Kok, kok, kolk . . .
Ne sm em  od svojih še otrok!
T ako  so majhni, drobni vsi; 
kaj, če se kteri mi zgubi?« —

A petelinček jezen ves:
»Ti se bojiš lisjaka?
Ha. on je z volkom šel na ples, 
ne bo g a  k nam  do m rak a  . . . «

In putka ga  je slušala,
in šla je ž njim k sosedam  v vas.
T am  pela v zboru  sta  na glas 
ves dolgi dan p o s k u š a l a --------

Iz gozda stopil ie lisjak, 
in planil je m ed piščeta —
Ko padel je na zemljo mrak, 
zam an  povsod i;h iščeta . . .

De pu tka njem u: »Kok, kok, k o k . . .
o meni, bratec, gre na jok . . . «
A pevček naš:  »Kikiriki, 
še tekla bo v potokih kri!«

In kom aj se storil je dan, 
l i i jaka  klical je na plan:
»Na boj z menoj, če te ni s trah ;  
odsekam  glavo ti na  m ah!« —

P a  ss  lisjak priplazil je . . .
Ko pevček ga  opazil je, 
na streho  urno  je zletel 
in tam  junaško  obsedel.

Še danes vidiš ga  na nji, 
kako  na dimniku vrti 
od ju tra  se do m rak a  
in čaka  na lisjaka . . .

Javko Samec

M ETULJ NA DETETOVEM  GRO BU .

(Angleška pesmica.)

Na o troškem  grobu Lilija cvete, 
metuljčelk piisan jo krasi.
»Kaj, pisani metuljček, hočeš tu, 
k jer  za lo  dete  sanja v sm rtnem  snu, 
in v  solzah njega mati (koprni?«

Z am ahne s (krili pisani metulj 
pa iz višine solnčne de:
»Bil č rv  sem, preden krila  sem  imel, 
na krilih sinko tvoj v nebo je šel, — 
m ar hočeš, naj bo zope t č rv  zem lje?«

P.



ZENSKISVET

VPLIV VOLJE NA 
ORGANIZEM, g  b.

ANES je pa slabe 
volje n a ša  Vida,« je 
rek la  Vidina m ati 
njeni prijateljici, ki 
je priš la  v obiske, 
»Zob jo bolii.«

»Pa  pojdem, sicer 
si še  sebi pokvar im  
dobro  velijo.« de p ri 
jateljica, pccslovivši 

Se- —  T a p rim er nam  kaže, kalko v p liva  te- 
deisna ind isponiranost n a  dušo, kako  nam  p ri 
n aša  -telesna u tru jenost slabo voljo lin duševno  
onem oglost. Tudi ra zn e  d ru g e  okolščine vp li 
vajo  češče  na  dušo, tako  n. pr. slabo vrem e, 
revšč ina , s labo stanovanje , pom anjkanje.

Ne bi li bi'!o m ogoče, vkljub teiji zunanjim 
vtiskom  ohraniti svoj duh v d o b rem  razp o lo 
žen ju ?  —  G otovo, k e r  ni telo, M ukazuje. D u 
ša, ko t plemenitejši del, se zam o re  dvigniti in 
biti n eodv isna  od te lesne šibkosti. V dokaz so 
nam  ond bolniki, ki p renaša jo  bolečine ali n e 
prijetnosti potrpežljivo, s  sm ehljajem  na u s t 
nih in Dri s ta r ih  ljudeh, ki iso si ohranili s v e 
žost  duha.

Kalko je to m o g o če?  se poprašujem o. O d 
g o v o r  je •enostaven. Dušno /razooloženje vpli
v a  na  našo  kri,  in živci so tudi, ki s svojim  d e 
dovanjem uplivajo na  v es  organizem . Najjačji 
vpliv  pa izha ja  na telo in ž ivce  iz duševnosti .  
Z a to  je neobhodno po trebno  že v rahli m lado 
sti vaditi o tro k e  v p renašan ju  itelesnili bolečin. 
Spoznati morajo, da  je telo podrejen del ce le 
ga  človeka, ki m ora  ubogati ukazu  duše. Kdor 
je odviisen od telesnih bolečin in telesne šib 
kosti, občuti to lintenziivnejše k o t  orni, ki p re n a 
ša  vse  molče in. m irno; 011 greni z večn im  v z 
dihovanjem  sebi in drug im  dobro  voljo, k a r  se  
zilasti opazuje pni obče znani bolezni današnjih  
dni, —  pri nervoznosti .

Kaj je p ra v z a p ra v  n e rv o z n o s t?  T o  ni 
p ra v z a p r a v  n ikaka bolezen; ta  bolezen je le 
nam išljena, n o tran je  nesam ostojnih , šibkih lju
di. je le izbruh  raznih nelepih lastnosti. Ako 
kedp  v jezi vzlkipi in žali onega, ki je isdučajno 
vzrok  n jegove jeze, se  opraviču je  češče  — češ,

n ervozen  sem  bil. Če k o m u  kaj ne g re  po 
volji, zadosituje, da mu z reš  v oči, že vidiš tani 
o dsev  v se  nezadovoljnosti  in nem ira. Cernu se 
m u t rese  roka, čem u se mu tresi? g la s ?  — Ta
lko. se  m arsikaj, zlasti neprem išljena dejanja 
opraviču je  z nervoznostjo ,  ki pa je ile dokaz 
šibke volje, v z ro k  nebrzdan ih  živcev, pom anj
kan je  sam oza ta jevan ja .

Kdor p ra v o časn o  zagospoduje svojim  ž iv 
cem, ne bo n ikdar n e rv o zen ;  k dor  p rav o časn o  
obvladuje in v ikaili za tre  s tras ti ,  ne bo nikdar 
v škodo seoi in drugim. Dobira, trdna  volja je 
za  m ars ik a te ro  bolezen —  ne rečem  v sak o  — 
najboljši zdravnik .

Kljub zobobolu ali g lavobolu  ostati vesel, 
u tru jenost alii zaspanost p rem agovati ,  č v rs to  
in rav n o  hoditi kljub tem u, da  bi človek  najra je  
lazil kalkqr leni polž, neprije tnosti  p renaša ti  
b rez  tožbe »in vzdihljajev, privaditi se  m razu  in 
m rzli vodi, jed, ki ne diši, junaško  pojesti, z n e 
prijetnim  č lovekom  prijazno govoriti,  to s o  do 
kazi, k a k o  zam o re  vpliivati duh na človešk i o r 
ganizem .

Slabo bi sodili oni, Iki bi razkril  v sebi pol
no telesne in d u šev n e  šibkosti (in bi pri te m  mi
slil, da  se ne m ore  o tres ti  teh nedostaitkov. N a 
ra v n o  je, da m o ra  v sa k a  m ati gojiti v  svojem  
o troku  m oč duha, k a k o r  goji v r tn a r  irastlino 
že koj spočetka , k e r  to je n jena sv e ta  dolžnost. 
Cernu postati isicer m a t i?  M ari radi lep šeg a ?

A kjer je m ati zam udila  iz k a te reg a  si bodi 
v z ro k a  biti o troku  vodnica  —  naj odrasttli ne 
obupuje, češ, d a  ni v eč  zanj pomoči. D uševna 
razsodnost  in duševni mir zam ore  vplivati in 
ozdraviti  m ars ik a te re  itelesne in du šev n e  po
škodbe  in napake, oelo podedovane  pogreške. 
T reb a  je le p ra v e g a  spoznanja, poglobitev v 
s a m e g a  sebe in trdne  volje —  in b lagor zm a 
govalcu, k e r  le težk a  naloga u s tv a r ja  m očnega 
č loveka!

V sedan jem  času, v dnevih  splošne zablo 
de, ko se tep ta jo  višji čiliji, k o  ne povprašu je  
več b ra t  svo jega  b ra ta ,  kje g a  čevelj tišči, tem 
več  g re  p reko  njega, da  ugodd le svoji s trasti,  
tudii če  pri tem  drugi k rv a v i ;  k o  leži nad  vsem  
č loveštvom  težk a  mora, k ak o r  da  bi hotela 
ugonobiti v sa  č is te jša  čus tva ,  ostan ite  m a 
te re ! Le ve za ino re te  s tre ti  kači g lavo, ko t  jo 
je nekoč Manija; le ve  ste tukaj, ki zam ore te  
v liva ti  v svo je  o tročiče  čistejša  čus tva ,  kot je 
s tru p  hudobnega  duha sedanjih dni, ki preti ob 
vladati s lehernega č loveka!
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IZNASEKNJIZEVNO STI

DVE KNJIGI.

REV O D E Otona Žu
pančiča, najboljšega 
med modernimi liri
ki, ne sm em o in ne 
m orem o šteti med 
p revode  v  navadnem  
pomenu besede, ker 
pomenijo nekaj več 
kot sam o verno po
dajanje tu jega  umo- 

Kot v se h  ostalih knjig sm o veseli tuidi 'te knjige, 
vod iz Dickensa, iz A natola F rance-ja ,  Danteja, 
Shakespearja, vidimo, d a  je ob teh prevodih naš 
jezik obogatel, ozirom a da je Zupančič u trl pot
novim izrazom , katerih  vsak  sedi na  svojem
mestu in je veren to lm ač onih v originalu. Z Žu
pančičevimi prevodi je naš jezik več pridobil, 
kot s celo v rs to  knjig srednje vrste, ki polnijo 
naš književni trg.

Posebno m oram o biti Župančiču hvaležni 
za prevode Shakespeare ja . Za njim, ki misli 
Prevesti v sa  g lavna dela 12 knjig —  tega  ve
likana, se gotovo ne bo km alu kdo lotil tega, 
ker bi ostal za njim. Zakaj še eno je, k a r  poleg 
Pestrosti jez ikovnega iz raza  in vestnosti p re 
stavljanja  loči Zupančiča od drugih prevajalcev 
jn sicer, d a  se pod njegovimi rokami ne zdrobi 
•epota originala v suhoparen tekst, am pak  o h ra 
ni svojo lahkoto in poezijo. To  je prednost, ki 

im ata pesnik in pisatelj kot p revaja lca  ; tega 
suhoparni teoretik in poznavalec jezika nikoli 
nuna, pa naj je prevod še tako določen.
. Štiri knjige Shakespearjevih  prevodov nam 
•ie podaril Župančič. »Beneškega trgovca«, »Sen 
kresne nočii«, »M acbetha« in te dni je izšla pri 
Kot vseh ostalih knjig sm o vesel<i tudi te iknjige. 
Kot vseli ostalih knjig smo vesel:t udi te knjige. 
b rinašamo spodaj govor Antonija, ki g a  je ta 
Rovoril ob m rtvem  truplu  Julija  C esa r ja  mno- 
/:|ei, ki je odobravala  sm rt  tega  moža, na tak 
nučin, da  se je m nož 'ca  v hipu obrnila proti 
sovražnikom  Cezarjev im  in je objokovala nje
govo sm rt. T a  govor je nekaj silno krepkega in 
najlepšega v svetovni književnosti.

Druga^ knjiga je »Simon G regorč :č«, ki jo 
spisal Čeli dr. S tr ibrny. Dejstvo je, da  je

prvo izčrpno delo o našem  pesniku spisal Čeh, 
ki se je boril na  tuk. fronti — zdaj ni več med 
ž :vimi — in so knjigo zdaj prevedli iz —  češčine. 
Pisatelj se je poglobil z ljubeznijo v  pesnika in 
njegove pesmi in ga  je obdelal zelo izčrpno. Mi 
smo mu hvaležni zato. P r in ašam o  odlomek p e 
tega poglavja  k n j:ge.

IZ „JU L U A  CEZARJA*.

Poslušajte , prijatelji, Rimljani!
C eza rja  bom pokopal, ne slavil.
D ejanja  zla človeka prežive; 
dobrina često se s kostmi pokoplje.
T ak  bodi s C ezarjem ! B ru t  plemeniti 
vam  je dejal, da  bil je častihlepen; 
če res je bil, težko se je pregrešil, 
in C eza r  plačal je težko svoj greh.
Tu, z dovoljenjem Brutovhn in drugih 
(ker B ru tus  v am  je častivreden m ož; 
in to so vsi, o vsi so častivredni) 
k sprevodu C ezarju  govoril bom.
Prijatelj  mi je bil, pošten in zvest;  
a  B ru tus  de, d a  bil je častihlepen, 
in B ru tus  res je častivreden mož.
P rivedel je vjetnikov m nogo v  Rim, 
d rž av a  sprav ila  je odkupnino.
To kaže  pač, da  bil je častihlepen?
Nad siromaki jokal se je  C eza r:  
iz trše  pač  snovi je častihlepje.
A B ru tus  de, da  bil je častihlepen,
in B ru tus  res je častivreden mož.
Sam i ste videli: o Luperkalih sem 
ponudil t r ik ra t  mu kraljevo krono; 
t r ik ra t  jo je odbil —  iz častih lepja?
A B rutus  de, da  bil je častihlepen,
in B ru tus  res je častivreden mož.
Besedam  Brutovim  ne ugovarjam , 
jaz govorim  o tem samo, k a r  vem 
Visi s te  ljubilii ga  dn ne b rez  v z ro k a :  
kaj brani žalovati vam  za  njim? 
Razsodnost, k topi zveri si zbežala, 
pobedastel je človek! —  P otrp ite !
Srce mi v krsti je pri Cezarju , 
molčati m oram , dokler se ne vrne. 

(Antonijev govor je prekinjen od vzklikov  
meščanov.)

Še včeraj bi beseda C ezarjeva 
pred svetom  obveljala: zdaj leži 
in zadnji revež se mu ne prikloni. 
Meščanje, če srce in misli vam



razpaliti bi hoitel v s rd  in bes, 
krivico delal B ru tu  bi in Kasiju, 
ki veste, da  oba s ta  poštenjaka.
Ne, nočem njim krivice, hočem rajši
pokojniku krivico, sebi, vam,
kot tem  možem, ki vsi so poštenjaki.
A glejte pergam en s pečatom  C eza r ja ;  

j našel sem v skrinji ga  njegovi; volja 
poslednja je n jegova to! Če narod  
bi C ezarjevo  slišal oporoko — 
ki, oprostite, tu je ne p rečitam  — 
hodili bi poljubljat ran njegovih, 
pomakali bi robce v sveto kri, 
njegovih las prosili bi v  spomin, 
in um irajoč bi yh v oporoko 
vpisavali, ostavljali potom cem  
jih v d ragoceno  dedščino.

(Meščani zahtevajo, naj bere oporoko.) 

Mir, dragi moji! Citati ne smem; 
ne smete vedeti, kak vas je ljubil.
Saj ste ljudje, saj niste les, ne kam en; 
če bi izvedeli vsebino njeno, 
razvnela bi vas, razbesnila vse.
Da veste , da ste  dediči njegovi, 
da  veste  to, kaj moglo bi nasta ti?
Zakaj ne potrpite? Č akajte!
P renag lil  sem  se, ko sem v am  povedal. 
Bojim se, da  razža lim  poštenjake, 
ki C eza r  padel je od njih bodal; 
res, tega  se bojim.

(Zopet silijo, naj bere oporoko; čujejo se 
vzkliki proti morilcem Cezarja.)

Torej me silite, naj jo p rečitam ?
Sklenite kolobar okoli trupla, 
da  vam  pokažem, kdo je volil vam.
Naj stopim z o d ra?  Mi dovolite? 

(Pripravi se za branje)

Če solz imate, jih pripravite ; 
zdaj naj lijo! Pog le jte  plašč leta, 
vsi ga  poznate ; dobro pom nim  še, 
kdaj g a  je C eza r  p rv ik ra t  oblekel; 
bilo je v taboru, večer poletni — 
ta dan  je baš  p rem agal Nervijce — 
Tu glejte, m eč je Kasijev p rodrl;  
kako  g a  drapnil K aska je lokavi!
Sem g a  porinil je preljubi B ru t;  
in ko prokleto  jeklo je izdrl, 
poglejte, kak  je kri za  njim potekla, 
kot da planila bi pred  dver pogledat, 
če B ru t za res  tak neprijazno trka .
Ker, veste, B ru t bil C ezarjev  je angel. — 
Nebo, razsodi ti, kak  ga  je ljubil!
Najbolj ga je zabolel sunljaj ta :  
ko blagi C eza r  je zagledal B ruta , 
podrla  ga  je nehvaležnost ta, 
m očnejša kot izdajsko vse orožje,, 

in počilo mu silno je srce; 
t ak ra t  omotal s plaščem  je obraz 
in baš pod soho je PompejeVo 
okrvavljeno pal mogočni C ezar.
O, kakšen  padec bil je to, rojaki!
Vi pali ste in ja z ;  mi vsi smo pali,

nad nami pa izdajstvo m eč vihti.
O, jočete! In vidim, čutite 
natok sočutja ; to so mile kaplje.
Kaj? D obra srca, jočete, odelo 
zroč ranjeno sam o? Poglejte!
To je on sam, oskrunjen od izdajic!

(Ljudstvo je spreobrnjeno, kliče »O blagi Ce
zar!«  Pripravljeno pa upor, požig in morijo za 

Cezarja, kot je bilo poprej proti njemu.)

IZ KNJIGE „ SIMON GREGORČIČ*.

Kako spre jem a G regorčiča  n jegova dom o
vina? Ilešič g a  imenuje »najpopularnejšega in 
najpriljubljenejšega slovenskega lirika«, Mešku 
je »ljubljenec Slovencev«, Medvedu »eden naj- 
večjih narodnih pesnikov slovenskih«, Šorli se 
spom inja : »Narod ga  je čital k akor  malokoga. 
J a z  n. pr. sem  iz preproste  km etske hiše, toda 
moj b ra t  in ses tra  s ta  G regorčiča že tak ra t  
znala takorekoč na pam et. In enako skoraj pol 
vasi. fantov in deklet.« B u rg a r  in drugi poro 
čajo, da  se je prvi zvezek poezij na  m ah ra z 
širil pc vseh slovenskih pokrajinah, da  so jih 
čitali nele v salonih, am p ak  tudi po km etskih  
i-.očah, da  s < g a  pastirji jemal! s seboj na pašo 
in dijaki iz n jega  najra jš i deklamirali. G lonar 
pa piše: »Simon G regorčič  je tako z ras te l  z 
našim  narodom . 011 in n jegova pesem s ta  p o 
stala  tako simbol nas in naše zemlje, da  je ob 
sm rti svojega ljubljenca žalovalo vse sloven
stvo.« —  »Danes so postale last vsega n a ro d a :  
pojo se n a  m estnih  ikoncertih, a .ravno tak o  na 
kmetih, k jer so v deloma spremenjenih bese
dnih že dobile vse znake prave narodne pesmi.« 
G regorčič  n ah a ja  torej odziv pri narodu  in pri 
inteligenci, je naroden  pesnik.

Domače, narodno učinkuje pred vsem  G re 
gorčičeva oblika, ki ima narodne znake. »Čim 
naravneje , tem verjetneje, tem  prijetneje, tem  
veljavneje« je bilo pesnikovo geslo. Njegov stil 
je —  če izvzam em o tretji zvezek —  pravilen, 
jasen, zvočen, njegovi okraski neposiljeni, n a 
ravni, sorodni z narodnim i; vsepovsodi. diha 
mili, preprosti č a r  narodne poezije. N jegova 
fantazija  je k ak o r  pri narodnem  pevcu plastič
na polna simbolov, živa, toda vezana  na  čutno 
izkušnjo. G regorčič  ne iznajduje svobodno, a m 
pak ponavlja, sprem inja in veže; on gleda ti
pično in tradicijonalno. V območju plastičnega 
g ledan ja  ni odkril poezij novih pokrajin, am 
pak sam o podedovano, splošno last zbral in 
uravnal. Zato  pa je neizčrpen najditelj novih 
lepot, m otoričnih  in muzikalnih. Tudi v n a ro d 
nem pevcu je nada rjenost  očesa m an jša  ko čut 
za  ritem in muzikalnost.

T oda  n arodna  oblika je v umetnosti sam o 
zunanji činitelj narodnosti ;  če delo nim a tudi 
narodne vsebine, ne dobi splošnega odziva. Naš 
H anka  11. pr. se je tesno oklenil oblike narodne 
pesmi, toda vkljub narodni metaforiki in ritmiki 
so njegova dela danes pozabljena. N aravno  je, 
da km etska  plat G regorčičeve poezije —- pa naj



so že objektivne slike iz km etskega  življenja ali 
subjektivni izraz pesnikove zveze z zemljo in 
kmetom  — v km etskem  narodu splošno ugaja ; 
tudi pri nas Čehih, k jer zveza z zemljo ni več 
tako tesna, je glas zemlje še vedno zelo učin
kovit. D rugačna  bo s tv a r  z rodoljubnimi Šitnno- 
vimi poezijami; težko si je misliti, da bi tudi 
one p rodrle  v  ljudstvo. Enako so m enda narodu 
ostale vsled  svoje težke miselne vsebine tuje 
tudi verske pesmi. Tukaj pa je očividno sloven
ska inteligenca videla sam o sebe; vsaj o ro
doljubnih pesmih trdi G lonar izrečno, da  so iz
raz javnega  m nenja na koncu stoletja. P a č  pa 
menim, da  naha ja  splošen odziv Gregorčičeva 
etika; njegov narod  je kmetski, globoko veren 
in Šimnova m oralka  je v bistvu km etsko k r 
ščanstvo. Katoliška vera  je pač pripravila  srca 
tudi za  psalm istična in p latonska občutja G re 
gorčičevih  pesmi. S icer zveni v sa  slovenska po
ezija —  razen  A škerca  — elegično; poleg ka- 
toličanstva bo vzrok  za to pač tudi politična 
usoda naroda.

Opozorimo pa lahko na to, da  so že pred 
Gregorčičem  bili m ed Slovenci pesniki, ki so 
imeli narodno vsebino in obvladali narodno 
obliiko. Da ni ponarodel Levstik , se v g lavnem  
lahko razloži iz njegove manjše pesniške n a d a r 
jenosti. T oda  zakaj ni postal naro d o v  glasnik 
nadarjeni Jenko?  G regorčič  pa nadkriljuje vse 
stare jše  pesnike narodne šole s svojim n a 
rodnim pesniškim poslanstvom. T o d a  —  in v 
tem je vse —  on ima tudi gorkejše in širše 
čustvo.

D a tiči v tem  glavni činitelj Gregorčičeve 
učinkovitosti, je zasledil Meško, ko se je v p ra 
šal: »Zakaj zagrab ijo  ti pogosto popolnom a p re 
prosti verzi tako  močno naše duše? —  Ker je 
vsak  resničen izliv srca, !kos življenja!« — »Ker 
je segel v  globine s rca  in iz n jega prinesel vsa 
skrita čustva, resnična, v e rn a  in nepopačena 
'n jih vlil v  čarobno k rasne  oblike, za to  nam 
segajo G regorčičeve poezije tako globoko v 
srce.«

T ukaj je globokost pesnikovega čustvova 
nja dobro opažena. Tudi slovenska literatura 
'ftia sijajnejše, bogate jše  in um etnejše lirike, 
foda na  svetu je malo tako resničnih, odkritih 
in žark ih  lirikov, k ak o r  je Gregorčič . Njegovo 
delo je verno  zrcalo njegovega no tran jega  živ
ljenja. velika izpoved njegovega s rca  in glave; 
Visaka pesem  je zajeta  iz globin duše. za vsako  
stoji cel človek; v  vseh se preliva kri n jego
vega srca, v vseh bije žila njegove osebnosti;

v vseh kipi razburkanost, ki sega do samih 
korenin njegovega bitja. N ekatere pesmi lahko 
z estetičnega, stališča g ra jam o; toda vse so iz
livi njegovega gorečega čustva, vse so izraz 
n jegove osebnosti —  tudi bolni verzi nas g a 
nejo in drže in celo v konvencijonelno zg ra 
jenih zveni neko posebno čustvo. Pesnenje  G re 
gorčiču ni bilo igra, zabava, estetičen užitek, 
bilo mu je obtožba in svarilo, zajeto  v bolesti 
iz najgloblje notranjosti.

Ta  globina, odkritost  in čistost ču s tv a  dela 
G regorčiča velikega pesnika. N arodnega pe
snika pa ga dela vsebina n jegovega srca. Nad 
osebnimi čustvi odločno vladajo  pri njem skup
na. Redkokje (razen v tretjem  zvezku, ki z a 
vzem a sploh posebno stališče) razprede pesnik 
v svojih knjigah p riva tna  čus tva ; po veliki ve 
čini govori za  celoto ali njej, se ž njo istoveti 
in jo vodi. Njegove privatne bolesti stopajo za 
skupno v ozadje, kakor tudi p rašanje  lastne 
sreče pred usodo naroda  in človeštva; srce ima 
za to, da  misli o celoti in za  njo. On je b ra t  sto- 
tisočem rojakov in vsem  ljudem, trpi za  njih in 
jih ljubi. To je p ra v a  odrešeniška poezija! P e 
snik se je ko t km et in Slovenec narodil, du 
hovnik, k ris t jan  je postal. To se tudi v vseh nje
govih verzih čuti; narodu  ali o njem govori z 
vročo ln nežno besedo, človeštvu sam o z uči
teljskim, zpodbujajočim, priganja jočim  tonom.
V tem je zadn ja  raz laga  njegove splošne pri
ljubljenosti; vsak  Slovenec čuje notranji, spod
nji glas njegovih verzov in ga  razum e; ta  glas 
je neizm erna ljubezen do naroda  in globoka za 
skrbljenost za  njegovo bodočnost. Srečen n a 
rod, ki je imel tako gorečega in skrbi polnega 
sina; in srečen pesnik, ki mu ves njegov narod  
odgovarja  s hvaležnostjo  in umevanjem.

Ljubezen in lepoto Gregorčičeve poezije 
lahko popolnoma občuti sam o čitatelj, ki ga  s 
pesnikom vežeta  skupna narodna  usoda in m a 
terin jezik. T oda  tudi na  neslovenskega čita- 
telja, ki ne čuje popolnoma glasu narodnega 
genija, ki se  pojavlja V njih, vplivajo G re g o r 
čičevi verzi z neodoljivim čarom . To izhaja iž 
njihove splošno veljavne, vzgojne, očiščujoče 
vsebine, iz polnote, gorečnosti in neposrednosti  
čustva, ki v njih diha, iz plemenite preprostosti 
izraznih sredstev , iz organične zveze, sijajne 
skladnosti vsebine in oblike. Ni pesmi, ki bi ne 
ra zg ib a la  in ne oplodila človelka, in m nogo jih 
je, ki ga  omamijo dn zgrabijo. Simon G regorč ič  
je v resnici med največjimi liriki.



■ LISTEK
V ZN A M E N JU  SM RTI,

Res, s r e č n o . . .  srečno, moje si Primorje, 

in vsak na tž lahko z zavistjo gleda 

zdaj, ko na tvoje duševno obzorje 

je v sta la  solne presvetlili nova čreda!

Ha, glej, m o ž a . . .  kako ledino orje, 

pa v  grlu se zatika mu beseda; 

in onega omamil sen je glor'je, 
da lastne se nemoči ne zaveda  . . .

O bolnih src  namišljena ekstaza  
in delo b rez  notranjega ukaza, 

kako moj duh v as  neizmerno črti! —

Kot trhlih vej orumeneli listi, 

ki burja  s K rasa z naših njiv očisti 
jih na jesen, ste posvečeni s m r t i . . .

Janko Samec.

K N JIŽ E V N O ST .

IZ FURLANSKIH PEVSKIH LOGOV.

Na ono krpo evropevske  celine, kjer Slovani meji

jo na G erm ane in Romane obenenV je usoda postavila 

Slovence. Naši neposrednji zapadni mejaši so Furlani, 

o katerih  si učenjaki še niso dočela edini, ali naj se 

njih govorica sm atra  za  italijansko narečje, ali naj se 

z ladinskimi narečji združi v posebno rom ansko  jezi

kovno skupino. Najzapadnejši Slovenci, ki živijo s 

Furlani v  skoro poldrugtisočletnem, večinom a prijate

ljskem sosedstvtf; razum ejo dobro  furlanščino in jo de

loma tudi govorijo. Zato ne bo odveč, ako Slovence 

nekoliko opozorimo n a  sodbno slovstveno gibanje med 

Furlani.

Glavni središči tega gibanja s ta  Videm in Gorica. 

»Furlansko jezikoslovno društvo« (Societat Filologiche 

Furlane), ki je bilo ustanovljeno v Gorici v  novembru 

1919 m ima svoj sedež v  Vidmu, si je nadelo nalogo, 

da furlanski jezik temeljito prouči, s lovstveno goji, širi 

in izpopolnjuje. V ta  namen izdaja furlanske knjige) 

ses tavlja  furlanski s lovar in zbira  vse, k a r  se v  fur- 

lanščini dobrega  piše, pripoveduje in poje. Izdaja tudi 
posebno jezikovno revijo.

Vsakoletno zbirališče mnogovrstnih in številnih fur
lanskih pesnikov in pisateljev je koledarsko urejevani 

«Zvezdogled» (Strolic), ki v  p rvem  letniku po vojni

(1919) toži, da ne more bodočnosti razbrati  iz zvezd, 

ker se izplačilo vojne odškodnine obeta  med leti 1930- 

1940 in on si kot vojni oškodovanec dotlej ne more 

nabaviti novega  am erikanskega daljnogleda. Vkljub 

temu hoče ohraniti svoje ime, da tako počasti spomin 

P ie t ra  Zoruttija  (furl. Pieri Zorut)' o če ta  slavnih 

»Zvezdgledov«, ki so skoro pol stoletja romali skozi 

vse roke na tej In oni strani Judrija te r  krepili fur

lansko narodno zavest.

Današnji furlanski pesniki po večini srečno nada 
ljujejo slavno in obsežno Zoruttijevo delo. V njihovih 

pesmih se verno  zrcali bogata  pestrost ljudskega živ

ljenja z vsemi njegovimi zanimivimi posebnostmi. 

Mojster v  takem  slikanju je zlasti Giovanin Lorenzon 

(«La polente»). Odlična pevca s ta  med mnogimi drugi

mi Alfonso Deperis in Bindo Chiiurlo. Izmed novejših 

vzbuja pozornost in razodeva  veliko nadarjenost Emi- 
lio Nardini.

Kot prim er furlanske umetne poezije prinašamo 

14. pesem iz letošnje Lorenzonove zbirke »Dan za 

dnem« (Di par di), str.  37:
/

Plof. ’E sune ime ciampane 

da lontan — cui sa dula.

Ie di z iart ’ne vite umane 

clie finis di tr ibula.

Ze lancur muri t ’un’ ore 

tiuanche il zil ai e innulat 

e la ploe ’e cole 'e cole 

cun chel es tro  disperat.

Oh, une grazie, si, domandi

— nome clie’ — pal ultin di: 

clie ’1 soreli im rai mi mandi 

suh cliel pont c’o ai di muri.

P r e v o d  :

Dež. In vanj brni zvonenje 

daleč tani — kdo ve odkod.

Spet človeško je življenje 
dokončalo težko pot.

B edna smrt, komur odbije 

zadnja ura, ko nebo 

neugnano lije, lije 

do brezupa žalostno.



Eno milost v  duši skromni 

prosim za poslednji dan: 

z enim žarkom se me spomni, 
solnce, ko bo pot končan.

Giov. Lorcnzon pozna dobro tudi jugoslovenske 

kulturne razm ere  in zlasti slovensko književnost, ki ji z 
italijanskimi prevodi naših najboljših slovstvenih del utira 

Pot v  Italijo; prevajal je P re še rn a  in zdaj prevaja  Can

karja (Lepa Vida, Hlapec Jernej).
Dr. A. Budal.

DVA PREV O D A . 

Pobožen.

Mesec mi sveti na postelj — 
oči mi bede,

v mesečini počivajo sklenjene 
moje roke.

Moja duša je tiha, vrnila 
se je od Boga, 

in srce ima misel le eno: 
ti in s reča  tvoja. —

lz „Vigilij “.
Bledo polje počiva že, 
le srce mi še bdi; 

večer  pa prek zaliva že 
si jadra  rudeči.

S an java  ti vigilija! 
v  pokrajini je noč, 

in mesec, bela lilija 

cvete  iz njenih rok.

Gustav Falke.

Rainer Maria Rilke.

je konec. — Brata  Kralja naj ne bosta razočarana. To 
se ni zgodilo ne prvič ne zadnjič in ne samo njima, 
ki sta pridna in plodovita, da v nekaj mesecih izgo
tovita število slik za novo razstavo. V podrobnosti te 

razs tav e  se ne moremo spuščati. Omenimo, da sta raz 
stavila  nekaj silno krepkih del, ki kažejo novo pot v 
sliki in skulpturi, tudi lesorezov in radirank je bilo 

mnogo; Tone Kraj je pokazal svoje načrte  za posli- 

kanje cerkve  v Prem u na Notranjskem, ki jih je že 
izvršil na mestu, poleg tega sta razs tavila  v  desni sobi 

celo v rs to  prisrčnih, deloma naturalistično slikanih 

igrač, ne b rez  umetniške vrednosti  — nekatere  so bile 
celo zelo lepe — ki so našle največ odjemalcev.' Kljub 

leni Ljubljani gresta  umetnika svojo pot z vero v 

svojo umetnost. To jima jamči uspeh.
F. is.

ČIČERIN.

B rez dvoma je dosegla ruska delegacija na ge

novski konferenci velik uspeh in dvignila tudi moralni 
ugled Rusije, ki jo je gledal zapad vedno skozi prezrno

U M ETN O ST.

Razstava bratov Kraljev. Ljubljana ima ambijent. 

G seveda ga ima. Tudi svoj posebni mentalitet ima, da 
se izražamo po novo. Toda to dvoje je v  tem slučaju 

tako nekaj posebnega, tako značilnega za Ljubjano, da 

j1 "e  najdeš para. Po drugih mestih sv e ta  se trgajo 

Judje poleg vstopnic za operete  in kinogledališča tudi 

Za Vstopnice za dram e, za razs tave , za koncerte. In če 
sede ljudje po gostilnah, je to odstotek ljudi, ki ne najde 

^ rilKega razvedr ila  vsled tega, ker se kulturno še ni 
*(Tiko povzpel. In naj se zgodi karkoli, sprejme občin- 

stv°  z živim interesom, zasleduje s tvar,  je sprejme ali 
°tll>ije, po njem se p re taka  kri. Ljubljana pa je mrtvilo 

stdrca, ki ne prenese  niti krika kolporterjev, ne cir

ilske godbe, ne futuristične pesmi niti moderno sliko, 
no je mesto dolenjskega cvička pobarvano  s p rastaro  

"revnostjo  študentovskih m ater kljub vsemu liberaliz- 

mu čudim sc samo, da najdejo ljubljanski futuristični 
Pesniki v  tem blatnem zapečku slovenske lenobe motive 

Z<1 svoje pesmi, ki so dijametralno nasprotje  tega, kar 

^rog njih giblje in vrši. V znamenju tega m rtvila se 
je vršila tudi zadnja ra z s ta v a  b ra to v  Kraljev v  Ja- 

opičevem paviljonu. Tistih par ljudi pride, pogleda 
s ‘ke in gre. Listi prineso notice — nič več, morda z 

en°  izjemo. Nihče ni z a  nihče p r o t i .  P a r  slik manjše 

v , ednosti je razprodanih. R azstava  se zapre in pravde

pretiranih in zlaganih poročil. K temu je mnogo pripo

mogel vodja ruske delegacije Čičerin, ki je s svojo 

bistroumnostjo in odločnim nastopom pokazal svetu, da 

govori v  imenu 120 milijonov ljudi. Sodijo, da je on 

edini, ki je odnesel resničnih uspehov z genovske kon

ference.

FUTURIZEM .

F. P. Marlnetti v Trstu.

V gledališču Politeama Rossctti je priredila druž 

ba italijanskih futuristov (Marinetti, Congiullo, De 

Angelis) dne 4. febr. t. 1. gledališki večer, posvečen 

futurizmu, p rav  za p rav  novi v rs ti  sintetične drame, ta- 

kezvane : II tea tro  della Sorpresa. Večer je bil v  resnici 

futurističen. Razpoloženje kakor na fronti. Na odru je 

bilo vsega v  izobilju: futurističnih dram in kričanja, 

pesmi in zelja (navdušeno občinstvo je nam reč svoje 

ljubljence obm etavalo  z najrazličnejšim blagom!) psovk 

in aplavza  i. t. d. Nekje na galeriji so se celo stepli za 

radi lepote in dobrote futurističnih del. Sredi tega vse 

splošnega kaosa  pa je ponosno kraljevala simpatična 

postava  kolovodje futurizma, F. T. Marinettija, ki je 

skušal obvladati razgrajajočo publiko zdaj z malomar-



no, prezir izrazajočo gesto, zdaj z razumno, razjas

njujočo besedo, potem spet z žgočim, izivajočim sa r 

kazmom, a uspel ni! Vojna je tra ja la  vse  do popolnega 

izčrpanja dolgega p rogram a tega večera.

Drame, ki smo jih videli ta  večer (če jih smem 

tako im enovati?) so okleščene vse »nepotrebne«, do

slej običajne šare, t. j. nimajo ne pravega, logično ra z 

pletenega dejanja, v njih ni razumnih dialogov, niti ni

kakršne  čustvenosti.  Če me vpraša te  po ideji, vam je 

ne morem povedati, ke r  je nisem mogel nikjer za 
slediti.

Vzemimo n. pr. »Improvizacijo« F. T. Marinc-ttija. 

Scena: Soba. P o  njenih stenah futuristični čiri-čaii. 

Nastopi d ružba  pijanih bra tcev , ki jih je prijatelj pri

vlekel s seboj na dom. Smejo se, govorijo v  paradoksih. 

Nekdo poljubi prijateljevo ženo. T a  ga zadavi, za  šalo 

ga zadavi. Iztreznejo se, in da bi skrili dejanje, skle

nejo, naj se mrlič izloži na želežniškem tiru. Odneso ga. 

Morilec zre skozi okno za njimi. Mimo mrliča pride 

voznik z vozom, pobere ga in odpelje. T a k ra t  začuješ 

z odra : »Res, imenitna je naša pogrebna organizacija!«

— Krasna, p rek rasna  dram a! Vedeti je treba  tudi, da 

je vsa  reč opravljena v dveh, treh potezah: podano je 

dejanje, karak te r iz irane  so osebe, naslikan je ambijent, 

tako da tra ja  d ram a največ 3-4 minute. Takih umo

tvo rov  smo videli menda pet. A vse po istem kopitu.

Nič boljše niso bile pesmi, plesi in pa (kako bi pa 

»teater« b rez  tega!) kabare t .  Poze dosti, pameti nič!

Potem  so naši futuristi razkazovali še nekake ta 

bele in priprave, s katerimi bo mogel človek uživati 

tudi s tipalnim čutom. Ta nova um etnost se zove: 

taktilizem. O tem tipanju pa je bolje, da ne govorim 
naprej.

Za futuriste, ki so v  reklami, kreganju in rušenju 

res pravi mojstri, je bila bilanca tega veče ra  taka : Gle
dališče +  človek +  2000 =  20.000 lir; zame pa se 

je izprevrgla  v nastopno formulo: pričakovanje  +  raz 
očaranje =  prazen žep — 10 lir.

J. S.

NARODN A PESEM .

Kaj pomaga človeku....

(2  a g a.)

1.
Kob’ mov v sega  sv e ta  blaga, 

kdor nima večniga Boga; 

je tajšen velek siromak, 

da ga na svetu  nima ’n tak.

2.
Kob’ mov vsega  sveta  časti, 

kir božje ljubezni neč ni: 

o človek glej kako živiš, 

da se Boga neč ne bojiš!

3.
Oj tamo sta ne poti dve, 

v  nebesa 'dna, 'dna v  peku gre, 

o človek ti, spremisli prov, 

ka te ro  bodeš lih ti mov!

4.

V nebesih je večno veseljč, 
o Bog nam dajte p rit’ gor v  nje,

Tam  ne boš lačen, ne žejen 

in tud ankuli žalosten.

5.

Tu pekli je večno verinje, 

na večen čas je trplenje.

Noter ne boš ankul vesel, 

dalih boš žalost vso prejel.

6.
Ti boš preklinjov žlahto vso, 

očeta, tud’ m ater tojo, 

le cajt no uro  kse ti rodi v, 

za  greh si ti pekov dobiv!

7.

Ješež  nam bo na strani stav,

Ješež  nam bo to sodbo b ra v :

Jovbe, jovbč po tej smrti 

nas bo Bog sodiv u večnosti!

_ Zapisal A. Filipič.
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K.VI IVRNI VESTNIK
SVIT NOVE EVROPE.

NA najbolj irazširjemih legend 
B retonije  je ona o m estu  Is, 
ki ga  je. v neznani dobi, po 
žrlo  morje. L judstvo  kaže  na 
raznih  odsekih  obrež ja  tem e 
lje te g a  prav lj ičnega m es ta ;  
in ribiči vedo p ripovedova ti  
najbolj čudne  zgodbe  o njem.
V v iharn ih  dneh — zatrjujejo
— je videti na b ra zd ah  valov  

v rš iče  ce rk v en ih  zvonikov.
Ko so  dnevi tišine, s e  sliši v s ta ja ti  iz p re 

pada  o d m ev  zvonov , ki pojejo h im no d n e v a . . .  
C es to  s e  mi dozdeva ,  da  im am  n a  dnu srca  
m esto, (ki pozvan ja  z zvonovi, namenjenimi, 
da kličejo h božjim službam  vern ike , ki niso 
razpoloženi, da bi jih ubogali. V časih  se u s ta 
vim, da prisilušlkujem tem  trepe ta joč im  zv o 
kom. ki prihajajo, zdi se mi, iz  neskončnih  g lo 
bočin. Ikot da bi bili g lasovi iz d ru g eg a  sveta.«

T e  otožne besede, je zapisali E rn es t  Renan, 
pisatelj pol znanstven  e povesti  »Življenje Jez u 
sovo« in značilna zaistopnilk bogo ta jske  m e 
ščan sk e  dobe, ob za tonu  svo jega  življenja. Je 
to krilk p re v a ra n e g a  srca. Vsa E v ro p a  bi ga  
m ogla odk ri to s rčn o  ponoviti. Na dnu s rc a  ornih 
m nožic, iki z vsem i silam i koprn ijo  proti izhodu 
iz te m rač n e  dobe. ie pog rezn jena  velilka (kr
ščan sk a  ce rk ev .  Zam olklo  pozvan ja jo  v  njej 
zvonovi in oznanjajo  novo  dobo. ki bo s o- 
c i a  1 n a  in m o rd a  tudi k r š č a n s k a .  P o 
m enljiva znam enja  potrjujejo  to dejstvo . Kdor 
m eri ra zv o i  p o  m esecih in detih ali po številni 
moči razn ih  polkretov, bo s lep  zanje.

Č e pa  g ledam o z v idika (stoletij na p re v ra t
v mišljenju, ugotovim o, d a  stojijo vodilne sile 
bodočnosti  že na m ostu  med m eščan sk o -m ate -  
•'Ualistično in sociaJlno dobo. L e  n ek a te re  velike 
niejnike m ed d o b am a naj orišem o.

Ko je E v ro p a ,  pokrita  z ranam i, rizšla iz 
sv e to v n e  voine. ie začela iskati k r iv ce  svojo 
nesreče . Zasledovati m orem o dolgo in bo lestno  
Dot, (ki so  jo m ora la  prehoditi l judstva , p redno  
so poznala, k do  ie glavni k r iv ec .  N ajprci so 
to v o r i la  l ju d s tv a :  Min- med narodi! T a  klic je 
udaril n a  d an  iz trpfljenja. nc pa  iz g loboke z a 
je s t i .  da  nosijo vsi narodi s o l i d a r n o  t e  ž- 
k o k r i v d o  n a  v e s t i .  E v ro p a  je č u v s tv o -  
vala  tak o  k o t  m orilec :  Zakaj sem  v e n d a r  ubil 
č lo v ek a ;  ah. d v a jse t  let bom  m oral trpeti! č e

so pa narod i isJkaili k r ivcev ,  so valili k rivdo  
eden na  drugega. —  Kriv je ceisar Viljem, k r iv 
da je na  ang leškem  imperijaMzmu, n a  nem škem  
militarizmu, na  ca rsk em  vladohlepju, —  tako  
so  si posam ezni narodi um ivali roke.

A v  no tran josti  na ro d o v  samih je vstal 
tožnik. Od v lada joče m eščan sk e  plasti tlačene 
delovne m nožice so se dv igale :  Ti naš  domači, 
ti nemški, francoski, ruski, a n g le š k i . . .  m ed 
narodni duh kapitalizm a, ti m ed n a ro d n o  s t re m 
ljenje, tlačiti šibke, ti si k riv !  Ti o sredn ja  in 
gonilna sila naše  dobe, ti si m orilka! L judstvo  
Da, t a  tihi delavec, je nedolžno. Kapitalistični 
ra z re d  vseh  n a ro d o v  je prav i in edini k rivec .

Ze 'se p robu ja  v e s t  sve ta .  A še  je m nogo 
laži v  tei obtožbi p rd e ta r i j a t a  proti gospodu 
jočemu sloju. S trdno  logiko je stopilo pred 
o b raz  p ro le ta r i ja ta  porogliivo  v p ra šan je :  Če
ie duh te dobe. kapitalizem  in im perijalizem , 
k r iv  v aše  nesreče ,  v as  v p ra ša m :  Kdo je u s tv a 
ril tesra d u h a ?  Vi vsi! Tisti, ki iso ga  učili, ga  
utelesili v  d ržav i 'in tisti, ki so  ta  duh podpirali- 
pa  tudi oni, (ki so ga  trpeli, h n iem u molčali in
vi vsi, ki ga  niste  z v so  siilo in doslednostjo  po 
bijali. četudi vam  je glas k rščansk ih  idej  v e le 
val, iti v  boj proti zlemu duhu m eščan sk e  dobe. 
M i  v  s  ti is m  o s o k r i v i  n e s r e č e  s v e t a .

P rv i  veliki mejnik m ed dobam a ie to sno- 
znanje. ki vedno  bolj p rod ira  V v es t  ev ropsk ih  
ljudstev . Z biči lakote, brezposelnosti ,  revšč ine  
jih je m eščansk i sebični duh prisilil, d a  obso 
dijo n jega in s am a  sebe. Ze ponehujejo tožbe : 
Kaj so  nam  storili! in dram i se  z a v e s t :  k ako  
globoko sm o padli, k a k o  k r v a v a  k r iv d a  teži na 
nas! In iz teg a  k e sa  v  vesti  najboljših v  sve tu  
se  izv ija  še m otna, a k re p k a  volia : H očem o 
vliti v telo E v ro p e  novo  dušo.

Č e naj doženem o. k ak šn a  bodi d u ša  nove  
ev ro p sk e  zajednice, se  m oram o posrlobiti v 
s tv a rn o  duhovno  stan je  sedan je  E vrope .  — 
O sredn ja  misel te liberalne, k ap ita lis t ične  do 
be je b re z re d n a  svoboda. S vo b o d a  v  tem  zmi- 
slu pomeni, da v sredini dobe ni v eč  skupine 
večnovol javnih  resnic , ki ure ja jo  življenje po 
sam ezn ika  in socialnih edinic (družine, s tanu , 
p lem ena, n aroda ,  o rg an izm a narodov).  S  tem , 
da so si e v ro p sk a  l juds tva  osvojila to  idejo, so  
uničila m agne t,  ki ie zd ruževa l in u ra v n a v a l  
v se  sile e v ro p sk e  enote. T o  živo srce  v  sredini 
ie bila k r šč a n sk a  misel. In z zm ago  liberalne, 
kapita lis t ične  ideje ie zgubilo k ršč a n s tv o  or- 
ganizatorn i.  v se  življenje E v ro p e  objemajoči 
vpliv. E n o t a  E v r o p e  s e  j e  r a z s u l a .

$



S v o b o d a  v  v e r s tv u  ie rodila velike razko le  v 
k rščansk i ce rk v i ;  p ro tes tan tizem  je p rv i sad 
liberallne misli.

T a  ideja je razde ja la  tem eljno enoto  vede. 
S lednjič je p rod r la  ta  miseil (tudi na d ru ž ab n em  
polju: razb ila  je sam osto jne  socia lne  enote 
(stan, pleme), in je dala  podlago in ra s t  kap ita 
lizmu. k i  ni nič d ru g eg a  kott neom ejena  gospo 
d a rsk a  svoboda.

D a s trn em o  'ta k ra tk i  oris  sodobnega  du 
h a :  g l a v n e  p o t e z e  v  o b r a z u  t e  d o 
b e  s o .  s p l o š e n  r a z k r o j  v e r s t v a ,  
v e d e ,  g o s p o d a r s t v a ,  ž i v l j e n j a  
m e d  n a r o d i  i n  s o c i a l n i h  e n o t !  —  
S v e to v n a  vo jna lin v se  zlo, ki še  lije iz nje, ni 
nič d ru g e g a  k o t  zre l  sad  n a  tem  drevesu .

Vodilne sile n ove  dobe pa so zapisale na 
svo jo  z a s ta v o  besed o :  S i n t e z a .  .Po dobi 
sp lošnega  b re z re d ja  in ra zp ad a  naj nastopi do
ba  sp lošne organizacije . Zopet m o ram o  v novih 
oblikah o rgan iz ira ti  socia lne  edinice. O rgan iz i 
ra ti  m o ram o  g o sp o d a rs tv o  ljudstev , k i  je v  s e 
dan jem  red u  razd rob ljeno  v  milijone neom eje 
nih zasebnih  g o sp o d ars tev ,  in za to  je b rez  
smeri, izbočeno s lepem u  slučaju in sebičnosti 
onih, ki imajo k rep k e  kom olce  in mirtvo ves/t. V 
no tran jo  d u h o v n o  in zunanjo p ra v n o  enoto  m o 
ra m o  združiti n a rode ,  da  bodo  v  eni družini 
en ak o p rav n i  b ra tje ,  kaiterih v s a k  viršri posebno, 
nenadom estlj ivo  nalogo.

D rugi m ejnik m ed m eščan sk o  dobo  in s o 
cialnim v ek o m  je to s trem jen je  po sintezi. D va 
m ogočna  to k o v a  se  h o če ta  zliti p rek o  razvalin  
E v ro p e  v  socialno  dobo : K ršč an s tv o  k o t veliki 
združujoči m oralni naulk in socializem  vseh  
s trn i  Ikot o rg an iza to r ičn a  siki g o sp o d a rs tv a  in 
družbe. K rščansk i Rim in M oskva. P rep ad i,  kii 
d an e s  delijo te d v e  sili. so  zelo globoki. M enim  
pa. da  n iso n ep rem o s t l j iv i ; k e r  v i d n a  s o  
ž e  z n a m e n j a ,  d a  s e  b o  s o c i a l i 
z e m  v ž i v l j e n j  u,  b o j i h ,  z a b l o d a  h, 
p o r a z i h  " p r e p r i č a l ,  d a  m o r a  s 1 c- 
č >i m a  t  c r  i i a.1 i s  <t d č  n i p l a š č ,  k i  s i  
g a  j e  b i l  i z p o s o d i l  i z  o b l a č i l -  
n i c c m e š č a n s k e  d r u ž b e .  Ko s e  bo  
to zgodilo, bom o  stali že n a  tleh socialne d o b e :  
k e r  taJkrat bo  d o v ršen  p re v ra t  v  m j š 1 j e- 
n j u ln isitočasno in nujno tudi p re v ra t  v  zu 
nanji uiredbi družbe.

2c d a n e s  pa m o rem o  pokazati na kali no 
vih n rav n ih  prvin , ki s e  pora ja lo  v  naročju  so 
cializma sam ega .  Iz sitalnega d n ev n eg a  sodelo 
van ja  delovnih m nožic, iz ž iv ljenja  v o rg an iza 
cijah. iz tovarn ,  iz  skupnih  b o jev  za  p rav ice  
las tnega  'stanu s e  je dvignila n o v a  v rs ta  z a v e 
sti o skupnosti,  novo  socialno mišljenje. Naj 
g o v o r i ta  le dva p r im era !  D elavec, ki prelom i 
s tavko, v očeh tovarišev  ni sam o nespam eten, 
k e r  dela proti lastni koristi, am pak  zloben, k r i 
vičen, k e r  je poteptal s tanovsko  solidarnost. 
Najbolj m očno je pa pognalo  to  socialno misije 
nje v  delu ruskih in nemških km etov ln de lav 
cev. Č loveka presune, ko sliši, da stotisoči R u 
sov dela jo  2— 3 ure na dau več, da rešijo od la
kote mučene ljudi. V rs ta  takih dejstev  nam  iz

pričuje, da  ras te jo  iz življenja m odernih delov
nih m nožic sam ih m očne prvine nravnosti. 
Vemo in dokazali smo, da  te prvine, ki so  sad 
gospodarskega  sožitja in sodelovanja, sam e ob 
sebi niso dovolj močno žarišče, okoli k a te reg a  
bi se zbrali narod i in d ruge socialne edinice v 
d o v ršen o  enoto . T oda  ti č isto  novi viri social
nega mišljenja so nam  priča, da  se hočejo n a j 
boljše sile sve ta  od trga t i  od m eščanske  libe
ralne miselnosti. Od zgora j  lijoči tok krščanskih  
idej in iz dnevnega sožitja  delovnih m nožic r a 
s toča  n rav n a  zavest  se m o ra ta  združiti, da  se 
socialno mišljenje utelesi v vsem  življenju. D a 
nes se socialno mišljenje že k rep i: to je tretji 
mejnik med liberalno - kapitalistično in socialno 
dobo.

Zavest, d a  je svetovna vojna zlo, ki je n a 
s ta la  iz skupne krivde, zlo ki ga  je mogoče sež 
gati  le s skupnim  kesom  in z obnovnim delom, 
izvršenim  v solidarnem  duhu; —  zavest, da 
m ora  po dobi ra zk ro ja  nastopiti doba sin teze;
—  in slednjič na rašča jo če  socialno m išljenje: 
To je z a r ja  nove Evrope. Za hrb tom  m lade fiv- 
rope žari svetovna vojna, kot visok svetilnik. 
Njegova luč osvetljuje ljudstvom  pot: Ven iz 
kapitalizm a, ven iz plitkega tnateriia lizm a na 
nova tla bolj k rščanske , bolj pravične, socialne 
dobe. Žive sile bodočnosti vidijo to  pot. V edro 
in pogum no odgovarja jo  trohnečim  plastem  
sodobja tako  kot je m eščanu  Ernestu  R enanu 
odgovoril vnuk E rnes t  P s ic h a rv :

V aša  doba je nesrečna  epizoda. Mi jo p re 
skočimo in jo za trem o, da  navežem o nit zgo 
dovine, ki jo  tvorite  danes, na k rščan sk o  zgo 
dovino naših očetov.

SOCIOLOGIJA IN 
VERA IZZA 19. STO

LETJA . IVAN R EJE C .

IV.

Z A H A JA JO Č I 18. vek je vzhaja jočem u 19. 
zapustil v področ ju  filozofije dvom  za 
dedščino. Oče temu razjeda jočem u dvo 

mu je bil Anglež D a v i d  H u m e  (H jum  — 
i t  1776.) T a  je po svoji teoriji znanstveno  iz- 
sledovanje omejeval na p roučevanje  redovitih 
odnosov med čutnimi pojavi ter  je tak o  vedo 
nazval »induktivno«, postav lja joč  jo v nasp ro t 
je s sporočeno m etafizično filozofijo. F ran co za  
D ’Alem bcrt in D lderot s ta  ta način um ovanja 
spojila z m etodiko izkustvenega m atem atično- 
fizikalnega izsledovanja ter  s ta  tako  ustvarila  ti
sto površno filozofijo izkustvenih ved. ki bistve
no še danes živi kot »prirodoslovni nazo r o 
svetu«. Bild je slovita »Encyclop6dle«, ki je ne- 
' l a  to  filozofijo med množice evropskega  izo- 
b ražen s tv a  ob sklonu IS. veka. Na njen temelj 
je nasnoval svoje delo A ugust Com te, o k a te 
rem  sem  spregovoril v d rugem  delu ra z p ra 
ve.



Na N em škem  je začetek  19. veka  doživel 
ogrom no razsulo ponosite H e g  e 1 o v e filozof
ske  špeikuilacije. Tudi v miselni praznini, ki je 
tem u dogodku sledila, je zakra ljeva l dvom, iz 
dvom a pa se je razpase l materializem . Karol 
Vogt, Biichner, Moleschott, Ludvig  Feuerbach  
so g a  oznanjali poslušnim m nožicam  ko t edino 
resnico, ki je vredno  pribežališče človeškem u u- 
mu. T v a r  —  m aterija  —  je s am a  po sebi ne 
posredno podana in umljiva naloga zn an s tv e 
nemu izsledovanju: vse drugo  je p ra zn a  speku 
lacija. M aterialistično formulo, pripravljeno po 
Feuerbachu, je Karol M arx  prenesel na  področ 
je zgodovine in sociologije, in je s tem  ustvaril 
m a t e r i a l i s t i č n i  n a z o r  o z g o d o v i n i  
ter  podal pobudo za  m a t e r i a l i s t i č n o  
z g  o d  o p i s n o m e t o d o .

V vseh znanstvenih  panogah  prirodoslov
nih in duhoslovnih je v tisti dobi zav ladal že- 
stok odpor zoper vsako  metafizično filozofijo in 
vzporedno  tudi zoper religijo. S am o  izkustvo, 
sam a pozitivna de js tva  naj veljajo. Zato  se je 
sm a tra la  filozofija prirode, tembolj še metafi
zika za  rom antično san jars tvo , filozofija pri rod
nega p ra v a  in etika, zasn o v an a  na  nravstveni 
ideji in ireliigij>i, za n ičevne  g rad b e  v zraku. 
Zgolj ek sak tno  prirodoslovje, zgolj pozitivno 
d ržavno  pravo, zgolj opisna e tika  se je p r izna 
vala. M etafizično um ovanje se je obsojalo za 
izmišljotino te r  jc sam evalo  v  tesnih m ejah  v e r 
nega kato liškega kroga.

Kako zelo je m ehanistično mišljenje v lad a 
lo tudi odlične duhove še v začetku  d ruge  polo
vice 19. veka, naj ponazorita  sloveči imeni Du 
B ois R ey m o n d  in Helmholtz. V s lavnoznan ih  
govorih o »Mejah spoznan ja  narave« in o »Sed
mih ugankah  sveta« je Du Bois R ey m o n d  pred 
berlinsko A kadem ijo  označil vznik življenja iz 
nežive snovi za  zgolj zapleten  fizikalen p ro 
blem. Enakih  misli je bil H elm holtz: n jem u fi
ziologija ni bila nauk o življenju, am p a k  zgolj 
nauk o finih električnih, optičnih, akustičnih 
in podobnih apa ra tih .  —  In v en d a r  s ta  še Du 
Bois R ey m o n d  dn H elm holtz  odklanjala  grobi 
m aterializem , k ak o r  so g a  učili Feuerbach , 
Biiclmer, Vogt in Moleschott, ki so najbolj pusti 
m ehanizem  napihovali v vesoljski nazo r in so 
tudi v človeški misli gledali sam o fosforisciranje 
m ožganov.

T o d a  D a m i n  je bil z naukom  o naravnem  
plem enskem  izboru, po ka te rem  naj bi se bile 
lazvile vse o rg an sk e  v rs te  na ta  način, d a  je v 
m edsebojnem  boju za obstanek  vselej preživelo, 
kar je bilo sposobnejše  in k rep k e jše  'tako p re 
vzel duhove tedanje  dobe. da je s ta ra joč i se 
m ater ia lizem  od tod zajel n ove  ž ivljenske sile 
in podailjšal dobo  svo jega  k ra ljevan ja  za  nekaj 
desetletij.

Tudi m aterializem , ki ga  M arx , Engels in 
tovariši uporablja jo  v sociologiji, ni s ta re  g ro 
be vrste. K au tsky  v spisu: E tika  in m ateria li 
stično um evanje  zgodovine (Ftliik u. material, 
desc li ich tsauffassung  79) priznava, da  m ate 

rializem ni pravo  ime za  socialdem okratsko na- 
ziranje, bolj točno da  bi bilo ime d i a l e k t i č 
n i  m o n i z e m .  Toda, pravi, treba ostati  pri 
besedi m aterializem . Z aka j?  Zato ker izza č a 
sa, o d k a r  je zav ladalo  k rščan s tv o ,  je m a te r ia 
lizem bojna filozofija zoper vodilne oblasti, kar 
bi se z besedo m onizem zabrisalo.

Na F ran co sk em  je ob istem času  sijajno z a 
stopal in razš ir ja l  pozitivizem C om teov na jod 
ličnejši učenec E  m  i 1 L  i 11 r  e te r  m u pomogel 
do veljave m ed učenjaki, politiki, v šolstvu in 
umetnosti. F rancosko  miselnost tiste dobe je 
dobro označil m nogo znani Zola, ko  je zapisal v 
knjigi o Eksperim enta lnem  rom anu  (Le rom an 
experim ental LParis 1880J 52): »Metafizični
človek je m rtev, človek-filozof pa nas postavlja  
na  čisto nova ila«. N aturalizem  je človeku brez 
lastne volje in brez p r id ržka  izročal zakonom  
žive in nežive tvari. Cim strožje  se je na tu ra li 
stični um etnik izogibal vsega, k a r  bi javljalo 
duha  in njegove sile, tembolj zanesljivo je m i
slil, da  je zaiel resničnost.

T a k a  je bila tis ta  dolga doba 19. veka, ko 
so sociologija in večina njej pridruženih  ved 
preživljale m ladostno  dobo obstanka. Bil je čas  
neprijazen vsem  duhovnim  . s trem ljenjem , so 
v ražen  veri in cerkvi. Duhovne v redno te  niso 
našle um evan ja  niti priznanja.

In v en d ar  je že leta 189.1 Nemec H erm ann  
B ah r  mogel pisati zlasti vsled pojavov v f ran 
coski umetnosti o »Prem agovan ju  n a tu ra liz 
ma«. Resnično, ne le v umetnosti, am p ak  tudi 
v drugih panogah  ku ltu rnega  življenja so se 
m nožila in krepila dejstva, ki so neoporečno 
pričala za  okre t  izobraženega človeštva proti 
k ra ljes tvu  duha. T eg a  o k re ta  so se naglo in 
obilno udeležile tudi sociologija in vse vede, 
ki jej služijo ali jo dopolnjujejo.

Debele knjige kulturne zgodovine bi se m o
rale napisati  in so delom a že napisane, ki bi pri
povedovale, kako  je ta  duhovni p re v ra t  prišel 
in kako  se je vršil.

V obsegu k ra tk e  razp rav e  je mogoče kveč 
jem u naznačiti neka tere  iz celokupne slike 
krepko se odražu joče m omente, ki so v  tem  o- 
g rom nem  ku lturnem  pokre tu  neposredno izha
jali iz delavnice socioloških ved ali pa  so nanje 
določno vplivali.

P re d  vsem  je bilo pomlajeno delo katoli
čanov v 19. veku, ki je sicer polagoma, vendar  
t ra jn o  in izrazito  p rekvašalo  s ta ra jočo  se m a 
terialistično kulturo, dedovano iz 18. veka. Na 
F ran co sk em  so katoličani s p rvovrstn im i močim 
posegali v sociologijo in politiko, v zgodovin 
ske in p rirodne  vede. D em okra tsko  - politično 
in religiozno - apologetično delo Lam ennaisa , 
M ontalem berta ,  L aco rd a irea  je sprožilo k a to 
liško duhovno - socialno prerodilo delo, ki se ni 
v eč  p re trg a lo  do danes. V hierarhiji se je po du 
hu, svetosti in odločnosti odlikoval orleanski 
škof Dupanloup, v k a te rem  so sredi veka  gle
dali francoski katoličani svojega voditelja.
V e d a m so dali katoličani najodličnejše de 
lavce; naj imenujem le neka tere  s ta re jše :  zgo 



dovinarja  O z an am a  in L enorm anta , m atem atike  
in p r irodoslovce: C auchy ja , L everrie ra ,  Ampe- 
rea, P a s te u ra  —  sam a  imena, ki značijo p rave 
mejnike v zgodovini znanosti. N ajsijajnejše pa 
so se izkazovali francoski katoličani v misijon- 
s tvu in dobrodelnosti;  naj navedem  le dve ime-, 
ni, ki o s tane ta  večni v zgodovini dejanske lju
bezni do bližnjega: p. D am ien D eveuster, apo 
stol bolnikov gobavcev, in m sgr. Lavigerie, veli
ki apostol afriških sužnjev in boritelj. zoper su- 
ženstvo .

Na N em škem  se ikatolišlki p re ro d  naslan ja  
na ime velikega Jožefa  G orresa , ki je bil m no
go let profesor zgodovine v M onakovem , k jer 
je vzgojil k rog  znanstvenikov, socialnih in poli
tičnih delavcev. L eta  1838 so si zasnovali g la 
silo: H istorično politične liste, ki so bili skozi pol 
velka ognjišče kato liške  misli in akc iie  na  N em 
šk em  te r  so  se  vzd rža li  do danes, dasi ne p re 
vladujejo več toliko s svojim  vplivom. Iz tega 
zam etk a  se je raz ras tlo  m nogovejnato  in b oga 
to delo nem ških katoličanov. V politični in so 
cialni akciji so bili sposobnejši od F ran co zo v ;  
imeli so dobre voditelje: škofa Kettelerja,
W indhors ta ,  P e t r a  R eichenspergerja ,  Mallin- 
ck rod ta .  »Ljudsko d ruš tvo  za  nem ške kato liča 
ne« in d ruge  socialno politične ustanove  s s re 
diščem  v Miinchen - G ladbachu so postale vzo 
ri za  vse katoliške o rganizac ije  na  svetu.

Novodobni kapita lizem  v zvezi z liberaliz
m om  je bil pokopal sredn jeveško  k rščansko  
kulturo  —  socialno, um etniško in znanstveno
— pod globoke plasti zan ičevan ja  in p redsod 
kov. V ta  grob  je bila s tedan jo  kulturo  vred 
pad la  tudi kato liška  vera, ki je bila njena m a 
ti. K o m a n  t i k a ,  ki je š la  v prvi polovici 19. 
veka  k ak o r  pom lad skozi vse evropske narode, 
je obrnila njih oči v sredn ji  vek, in s trm ečim  
pogledom  so se pojavljale um etn iške vrednote, 
za  njimi socialne in politične, končno zn a n 
stvene, ki očitno dosegajo  in ne redkokdaj p re 
segajo  so rodne  v redno te  današnjih  dni. Vsem o
gočni liberalizem, ki v svoji k ra tkov idnosti  ni 
hotel pogledati preko p a r  stoletij nazaj, je m o
ral v m nogih področjih kulture prepustiti p rv en 
stvo čisto  d ru g ačn em u  duhu in njegovim tvo r 
bam  iz davnih  časov, k a te re  je hotel vreči v 
večno pozabo. K akor je pa  rastlo  čislanje s re d 
njeveške kulture, tako  je vzporedno  raste l u- 
gled in vpliv kato liške  vere in cerkve, ki s ta  
njo ustvarili.

Tudi pravični znanstveniki iz pozitivistič
ne ali m ateria lstične šole, ki so najdeno  resni
co nep r is transko  prikazali, so m nogo prispevali 
k upostavitvi resnice nad  liberalne laži. Najvišji 
nasip laži in predsodkov, ki so ovirali prost 
razg led  v k rščan sk o  dobo sred n jeg a  veka, v 
vrline n jenega socialnega in političnega ustro ja ,  
so bile nagrm adile  re fo rm ac ija  10. veka in obe 
veliki revoluciji: n a  A ngleškem  v 17., na F ra n 
coskem  v 18. veku. Zato  im ajo  neprecenljive 
zasluge tisti zgodovinarji,  ki so te nasipe z 
znanstven im  izsledovanjem  porušili ter odprli 
resnici p rosto  pot. Legendo o nemški re fo rm a

ciji je zrušil katoliški duhovnik in zgodovinar 
I v a n  J a n  s s e n  z delom : Zgodovina nem 
škega  n a ro d a  izza konca sredn jega  veka (zv. 
1-VIII); brezm ejne čestilce francoske revolu
cije je s treznil Com teov učenec H i p p o 1 y  t 
T  a  i n e z delom o Početkih  sočasne Francije  
(2.e p ar tie :  Le Revolution. 1-111). Popolnom a je 
o d trg a la  revolucija angleški narod  od katoliš
ke preteklosti ter  mu za s tr la  pogled vanjo. Bil 
je pisatelj in pesnik C a r  l y  1, ki je z o s tro  k ri 
tiko sočasnih razm er  in s sijajnimi slikami iz 
junaške  davnine ro jakom  obnovil zinisel za njih 
veliki srednji vek. P r i  tem  delu mu je neum or
no pom agal prijatelj John R u s k i  n, zgodovi
n a r  umetnosti. P ijon irsko  delo teh protestantov 
so izpopolnili veliki konvertiti  h katolicizmu, 
zlasti najodličnejši m ed njimi, kard ina l New- 
man. T ako  se je evropskim  narodom  zopet 
razbistril in razširil pogled, da  so zaznavali 
pozabljene duhovne in socialne vredno te  in 
celo gospodarske  oblike, ki so ležale ons tran  
ozkih mej novodobnega liberalizma, ki je tako  
tesno vezan  v gospodarstvu  s kapitalizm om , v 
filozofiji z m aterializm om.

Ne sm em o  še pozabiti docela sp rem e n 
jenega lica še  dveh drugih kulturnih področij, 
ki s ta  vplivali na  preokret  socialnih ved, to s ta  
biologija in filozofija. —  Ze v eč k ra t  sm o v teku 
razp rave  videli, kako  je biologija n a rav n o s t  do 
jed ra  p rešin ja la  sociologijo, z la s t i  z darvvini- 
stično teorijo. Odlični sociologi so uporabljali 
za  obravnavo  svoje vede nekako biološko m e
todo in biološki sistem, n. pr. Schaffle v veli
kem delu B au  und Leben des sozialen Korpers. 
N aravno  je torej, d a  je pomenila osvoboditev 
biologije izpod danv in is tičnega  ja rm a  obenem 
tudi veliko svobodo za sociologijo. T a  osvobo
ditev se je v učenih krogih popolnoma izvedla: 
biologija je danes  p ros ta  darvvinizma. P r i  tem  
osvobodilnem delu so zopet sodelovali vsi kul
turni narod i:  Angleži (R om anes), F rancozi,  
zlasti pa Nemci. E rn s t  v. Baer, Albert W igand . 
v zadnjih  desetletjih O sk a r  Hertvvig, Johann 
Reinke, H ans D riesch so vodilna imena v bio
logiji, ki se str in ja jo  v zam etan ju  danvin-istič- 
nega m ehan izm a ter soglasno sp re jem ajo  o rg a 
nizem im am entne  vodilne sile ra zv o ja :  to jo
namestil m ehan izm a zopet teleologija. In tisti 
od njih, ki so dosledni misleci (B aer, Reinke, 
D riesch), razum ejo , da  jim kaže  ta  resnica nji
hove strokovne vede neizbežno pot k osebnemu 
nadsvetnem u Bogu.

Velik p re v ra t  se je izza Com teovih in 
M arxovih  časov izvršil v filozofiji. Vsi zgodovi
narji soglašajo , da  je m aterializem , ki je bil pred 
sto leti vsevlasten  —  danes m rtev . Zato  P au l 
G ohre  (Drei M onate als F ab r ik a rb e i te r) ,  še 
odločneje pa  Ad. H arnack  očitajo  socialdem o
k ra tsk im  teoretikom , da so znanstveno  zaostali, 
ker še snujejo  svoj vesoljski nazo r življenja 
na m ateria lizm u. Teinu očitku m oderne filozofi
je je odgovoril že Fngels  (Feuerbach  19), češ, 
da  je način, k ako  hoče kantovski m onizem  pre 
m agati m aterializem , sam a  h inavščina : s šib



kimi znanstvenim i sredstv i g re  zčper  m ate r ia 
lizem, za  hrb tom  g a  pa  sram ežljivo spet sp re 
jema. V teh besedah je veliko resnice. R azne 
stru je  m oderne filozofije so složne v zainetanju  
m ater ia lizm a kot spoznavnega  počela in vesolj
ske ideje, a  v en d a r  krožijo v  sponah monizma, 
ki se večinom a ne dviga nad biologistično razi- 
110. V teh pogojih se ne morejo polno uveljaviti 
ideje človeške sam osvoje osebe, svobode volje, 
odgo v o rn e  dejavnosti ,  nadsve tn ih  etičnih čilijev. 
B rez teh idealov pa  človek, s toječ v trdnem  
boju življenja, n ikdar ne bo p rem agal m a te r ia 
lizma, ki daje  življenje ne sam o socialni dem o
kraciji, am p ak  tudi —  kapitalizmu.

Ne da bi popolnoma zanikal zasluge m o
derne filozofije, ki je Kantove smeri, v boju 
zoper m ateria lizem , m oram o v en d a r  poudariti, 
da je imela večjo zaslugo novopoživ ljena  k r 
ščan sk a  filozofija, ki so jo jeli gojiti vsi kul
turni narodi. T a  filozofija je dala  miselno osno 
vo krščansk i sociologiji in k rščan sk i  socialni 
akciji, ki se je m ora la  o d k ra ja  sicer omejevati 
na privatno  iniciativo, ker so bile d ržav e  v o- 
blasti liberalizma. V endar je vpliv te filozofije 
že segel tudi v zakonodajo  in upravo  zlasti v 
Nemčiji, Belgiji, in ras te  povsod tam , k jer  se 
katoličani politično in socialno udejstvujejo.
— D a niso brez pom ena tudi idealne filozofske 
smeri, ki se goje zunaj s trogo  k rščanske  šole, 
kaže dejstvo, da  je eden najpom em bnejših  nem 
ških k rščansk ih  socialistov. —  M ak s  Scheller, 
izšel iz H usserlove šole.

T ako  se je v  m oderni miselnosti pripravil 
p reobra t  od na tu ra l izm a  k idealizmu. Na tako 
pripravljenih tleh s ta  se mogli najti za  skupno 
uspešno delo dolgo odtujeni sociologija in k r 
ščanska  vera. O tem  še v zadn jem  odstavku  
razprave.

NAČELO U P0LITIC1.
DR. ST . B RA JŠA .

Edino načela  dajejo poilitilki 
p ravost. Dr. A. Mahnič.

B EZ sum nje sc E v ro p a  nalazi danas  u po- 
litičkoj trzavici. To  nam  je najočitije po 
kaza la  g en o v sk a  konferenca. Predisjednilk 

jugoslavenskog novinarskog ud ru žen ja  u Beo
g radu  D ušan  Nikolajevič, veli, d a  je genovska 
konferenca pokazala, da ue E v ro p a  nalazi ne 
Samo u krizi, več da  je več u dekadanci (Vtisi z 
genovske konference. Slovenec 14. m aja  1922. 
br. 110.). Svatko , koji se zan im a za  javni život, 
Pitat če, k ako  to, da  sc evropski politički život 
nalazi u krizi, da, kalko to, da ta Ikriza pokazuje 
oči te zn ak o v c  ddkadanse. Na 'to p itanje ne če 
nam biti teško odgovoriti, ako  prom otrim o malo 
dubije sile, koje giblju ev ro p sk o m  politikom. K<>- 
je su te sile ili još foplje: koja je ta sila, koja 
Pokreče e v ro p sk o m  po litikom ? E goizam ! Duh 
egoizma v ladao  je i genovskom  konfcrencijoni. 
Z apadne  velevlasiti litjole su  da m ater ija lno  
iskoriste Rusiju, a i ostale m anje evropske  d r ž a 

ve, koje su o njima ovisne. A egoizam  jest bez- 
načelan, egoizam  ne trpi načela, egoizam  lovi 
u m utnom. E v ro p sk a  politika jes t egoistična, a 
za to  beznačelna . Zato  i priihvačam tu priliku 
d a  razjasn im , kako  p ra v a  politika m o ra  biti 
načelna, i to načelna u smislu, da  se d rž i  p ra 
vih, istinitih načela, jer  bi mi tko m ogao reči, 
da  je -i  egoizam  načelo.

Da, i egoizam  jest načelo, ali krivo, nem o
ralno načelo. E goizam  nije i ne m ože biti nače 
lo. Načelo jest misao vodilica u javnom  i privat- 
nom životu, a  jasno je, da  egoizam  ne može 
biti ta k v a  m isao  vodilica.

A da li politika m o ra  uopče biti načeilna? 
M oderni političari zabacili su svako  načelo, ko 
je bi ih vezalo u političkom djelovanju. Politika
— vele, oni —  nije n ista  drugo  nego spretno  iz- 
rabljivanje političke situacije. Kao š to  v ješt tr-  
govac m o ra  znati izrabiti konjunkturu , t. j. 
stjecaj ugodnih prilika, tako m o ra  i, političar, 
ako  hoče da  raču n a  na uspjeh, ok re tno  isko- 
ristiti politički m om enat. A nače la?  A m oral?  
M oderna politika jes t politika uspjeha. A po 
litika uspjelia se  ne obaz ire  na moral. G lavno 
je, d a  se postigne stanoviti uspjeh. P ro su d ju -  
juči d jelovanje zas tu p n ik a  političara pair excel- 
lence —  m o raš  istražiti, da  Li je n jegovo djelo
vanje postiglo stanoviti  uspjeh, a  nipošto  izpita- 
ti kakv im  je siredstvima dašao  do to g  uspjeha. I 
talko m o d ern a  politika pliva sa sv im  u v o d am a 
najčistijeg makijaveLizma.

Nikola Machiavelli (1469— 1527) je u svojoj 
knjiži »U principe« (prvi put t iskana  godine 
1532.) sasvim  podredio v jeru  i m ora l d ržav -  
nom  interesu. Knez ne t re b a  da se obaz ire  na 
v jerske i m oralne  norme, ako  to zah tjeva  nje
gov interes. M achiavelliu je d rž av a  sam a  sebi 
sv rhom . S toga  m ože  d rž a v a  upo treb ljava ti  s v a  
s ied s tv a ,  bilo dobra  bilo zla, sam o ako  služe 
d ržav n o m  interesu. Istinu je, d a  je krijepost 
sam a na seb i  nad opačinom, aLi buduči d a  su 
ljudi večinom a opaki, ne može ni knez biti 
uvijek krijepostan . Da, opačina može biti tu i 
tam o u d ržav n o m  interesu, m ože biti u skladu 
sa  sv rh o m  države. Laž, p revara ,  izdaja , čak 
i um orstvo  je knezu u danim  m om entim a do- 
/voljeno. T ak o  je Machiavelli sasvim  odijelio 
politiku od v jere  i m orala , ili d a  govorim  m o
d em o m  terminologijom, em ancipirao  jc politiku 
od vjerskih i m oralnih  spona.

1 m o d ern a  politika ie potpuno prihvatila  
M achiavellijeve nauke  sam o  u d rugoj formi. 
Moderni političar se naime postav lja  na  sasvim  
kom odno stanovište, te luči javni m oral od pri- 
va tnoga . U privatnom  životu te vežu v jerske i 
m oralne  norm e, no u javnom  životu kao  po
litičara vodi te sam o misao, d a  bi je taj ili onaj 
tvoj čin sv rs ishodan  ili ne, da  li češ na ovaj ili na 
onaj način postiči s tanoviti uspjeh ili ne. Ako 
misliš, da  če ti koristiti, m ožcš protivniku la
gati, m ožcš ga  prevaliti ,  uopče možcš p rem a 
njem u upotrebiti sva  sredstva , bila dobra  ili zla, 
sam o  ako  znaš, d a  češ na  taj način doči do 
zaželjenog cilja. Svetost i uzvišenost cilja po



svečuje s redstva . T ako  m odernu  politiku vodi 
goli i isključivi princip utilitarizma, o d v ra tn a  
sebičnost, egoizam  bez obzira  na Božji i n a 
ravni zakon. I na genovskoj konferenci izbila je 
na  javu ta  zn ača jk a  dan ašn je  evropske poiitike. 
N ag lasiva la  su se s v e ta  i uzv išena  načela  
ljubavi, sloge, solidarnosti svili n a ro d a  i d r 
žava, a za  ku lisam a se vodila borba za  — pe
trolej. ' 1 to svjedoči, kako  d an a šn ja  E vropa 
uza svoje svoje fraze  o idealima i idealizmu 
leži duboko u m aterija lizm u. S prezirom  se 
s ječa  m o d em i čov jek  na  d ev e tn aes to  stolječe, u 
kojem u je v ladao  Biichnerov »Kraft uncl 
Stoff«, najtipičniji izraz  m ater ija lizm a one dobe, 
a  nije si sviiestan, jadan , d a  mu je inaterija li- 
zam  obuzeo i dušu  i tijelo, ne zna, da  je m o
derna  politika, politika m aterija lizm a.

S to  mislimo mi o toj politici? »Po k rš č a n 
skih pojmih se m ora  poliitilka p ra v ta k o  kot v sa -  
k a te ra  d ru g a  č lovekova delavnost pokoriti 
n ravs tven im  zakonom . K ar se ne sm e v pri
va tnem  življenju, ni dovoljeno tudi v javnem. 
Tudi v  politiki je laž laž, ta tv ina  tatv ina, rop 
rop. N amen nikjer ne posvečuje sredstev  — 
tudi v  politiki ne, naj bi šlo še za  tako  važne, 
občečloveške koristi.« Dr. Mahnič. Več luči! str. 
88.). T o  je naše s tanovište! N ema javnog  : pri- 
va tn o g  m orala . M oral je jedan  jedini, a taj vri- 
jedi i za  javni i p rivatn i život. M oral u red ju je  
sv e  odnošaje  ljudi, bili ti odnošaji javni ili pri
vatni. L až je zab ran jen a  ne zato, š to  ju je izre- 
kao  čovjeJ< u p r iva tno in  životu , v eč  zato, 
što  se laž sam a  po sebi —  secundum  se — 
po svojoj narav i,  i radi toga  svagd je  i uv- 
ijgk, p rotiv i n a rav i  čovječjoj. Da, čov jeka  
veže m oralni zakon u svakom  položaju,, bio go
sp o d a r  ili sluga, bio v lad a r  ili obični državdjanin 
u p r iv a tn o m  i javnom , poliitičkom životu. I po
litika kao  čovječje d jelovanje m ora  se pokoriti 
n a rav n o m  zakonu, koji spoznajem o naravnim  
svjetlom  razum a, kao  i n ad n a rav n o m  zakonu, 
koji nam  je objavljen. D jelovanje političara m o
ram o dakle  prosudjivati  ne po uspjehu, več po 
tomu, da  '!i je u skladu sa n a rav n im  odnosno 
nad n a rav n im  zakonom . P o lit iča ru  m ora jo  biti 
uvijek pred  očim a uzvišena m o ra ln a  načela i 
p rem a tim načetim a m o ra  udesiti svoje političko 
djelovanje. T renu tačn i uspjeh, politička konce
sija, ne smije ga  zavesti  u napast, d a  učini ne- 
što, š to  sav jes t  osudjuje. D anas je sve politika. 
N em a inštitucije, nem a pitanja, koje ne bi bilo 
u sveži s a  politikom. Zato  je od velike važnosti, 
kojim je duhom  ta  politika zadojena. Moderni 
političari su politiku »m ater ia liz ira li« .  Mi ju 
m oram o  »oduhoviti«, m oram o nasto jati ,  d a  i u 
politici p rev lad a  duh nad  m aterijom , načelo 
nad  trenu tačnom , m aterija lnom  koristi. Naj- 
sp re tn ija  i najbolja politika jest politika poš te 
nja. Krivo bi nas tko shvatio , kad  bi mislio, da  
političar, k ak v o g a  si mi zam išljam o, m ora  biti 
naivan, ne! T a  i k rščansk i m oral poznaje raz- 
boriitost, pa  se lavni t rudben ik  ne t reb a  in naj- 
m anje bojati, da  če njegovo političko djelova
nje ostati bez usp jeha. P u t  načela  je doduše

uzak  i težak , ali pobjeda načela  je s igurna. N a
čelo jest istina, a  Istina jest Bog, pa  kao  što 
v jeru jem o u Boga, tako m oram o  v je rova ti  i u 
pobjedu načela , kojima je izvor u Bogu. »Res da  
je politika brez načel laž ja  in prijetnejša. P o 
litik brez načel je leliko vsem  prijazen, vsem 
prijatelj, vsem  vse obeta, ziblje se vedno med 
pokloni in kompromisi, p reh a ja  od uspeha do 
uspeha . . .  T o d a  politika brez načel je ženska, 
n ečas tna  in pogubna politika, te r  pospešuje v 
ljudstvu ie duševni nihilizem.« (Dr. Mahnič. O. 
c. s tr.  94.). T o  je takozvana  »neutra lna po
litika«. T ak v a  se politika ne drži stalnih, jasnih 
načela, jer ne če d a  se zam jeri ni na  lijevo ni na 
desno. Hoče da  spa ja  istinu sa neistinoin, svjetlo 
sa  tam om . O na dovad ja  do absurda, do dušev- 
nog nihilizma. D em oralizuje  narod , jer  hoče da 
ga uvjeri, d a  je istina i neistina jedno te isto, da 
se istina dade složiiti sa neiistinom. 1 a k v a  politika 
ubija energije, jer  im ne da, da  se potpuno raz- 
viju. Covječji je duh naiine s tvoren  za  istinu, pa 
je razumljivo, d a  se ne može zagrija ti  za  poli
tiku, ko ja  ne o d g o v ara  njegovoj naravi, ko ja  nije 
logična, dosljedna, istinita. Za to odbija i ovoga 
i onoga, koji bi rado  posvetio svoje sile politič- 
kom  djelovanju, ali se  nikalko ne m ože  oduše- 
viti za  politički ak ro b a tizam . Ne, političko polje 
nije »neutrailno« polje, političko polje je etično 
polije. Nijedno čovječje  d jelovanje nije m oralno  
indiferentno, več  je  ili do b ro  ili zlo. Zato  m ora
i u politici v lada ti  načelo, etično načelo.

No i mi, koji sm o uvjereni, da  im a m jesta  u 
politici i ideralizmu, i mi se često  nekako bojimo 
za  uspjeh. P o ina lo  i nesvijesno polažem o sve to 
veču  v až n o s t  n a  političku tak tiku ,  nego  li na 
sam a  načela, koja  nas vode. P o s ta jem o  malo- 
dušni! Kao da je iskvarenost ljudska jača  nego
li moč i u tjeca j naših načela! T re b a  n am  P a v 
love vjere, ko jem u  je naše  načelo  božja  moč, 
v i r t u s  e n i m  D e i  e s t  (Rim. 1. 16.). Ne 
da jm o  se za v a ra t i  trenu tačn im  uspjesim a d ru 
gih, koji dolaze do cilja ne slušajuči g las sa- 
vjesti, koji osudjuje  n jihova sred stv a !  M omen- 
tano  če m ožda trpjeti n a ša  popularnost, ali n a 
rod če več jednom  uvidjeti, d a  sm o  htjeli iz 
borbe iznijeti n ašu  zas tavu  čistil i neokaljanu.

S d ruge  Strane m o ram o  ekonom skom  m o
mentu dodijeliti m jesto, koje mu ide. P o  m a rk 
sizmu je temelj d ruš tv en o g a  reda  p rodukc ija  i 
izm jena p roduka ta .  S v e  socijalne i političke po
lnjene im adu svoj zadnji uzrok ne u g lavam a 
ljudskim, več u prom jeni načina produkcije  i 
izmjene dobara . Ključ za razm nijevanje  socijal- 
nili i političkih p reokre ta  im adem o traž iti  ne u 
filozofiji, več u nacijonalnoj ekonomiji. Sva 
naša  ideologija nije nista d rugo , nego  »Ueber- 
bau« današn jih  ekonom skih prilika. S  promjo- 
nom  ekonom skih prilika mijenja se i ta  ideolo
gija. Ne ču opširnije razlagati,  kako  je to nia- 
tcrijalističko shvačan je  povjesti neopravdano. 
P ov jes t  nam  sam a  dokazuje, d a  nijesu eko 
nom ske prilike jedini uzrok  raznim  prom jenaina  
u životu n a ro d a  (uzinimo n. pr. pos tanak  k r 
šča n s tv a ,  k r iža rsk e  vojne, reform aciju  itd.) Zato



bi bilo sasvim  pogrješno, k ad  bismo polagali 
p re težnu  važnost na ekonomski m om enat u na- 
rodnom  životu. Zalibože igra  glavnu ulogu u 
današn jem  političkom životu Evrope bas eko- 
nomslki m om enat. 1 Nitti u svoioj knjiži »L’Eu- 
ropa senza  pace« nalazi spas  Evrope odnosno 
pov ra tak  k miru u povra tku  k ekonom skoj soli
darnosti, koja je v lada la  pri je ra ta . No to je za- 
bluda. Lijepo mu odg o v ara  nepoznati pisac u 
Civilta Cattolica, svezak 1720 od 18 feb ra ra  o. 
g., u rasp rav i »L’E uropa senza pace«: »Ora 
questo spirito di solidarieta, ce lebrato dalFon. 
Nitti, non e ra  che una p a rv e n z a  di solidarieta , 
u n a g i u s t a - p o s i z i o n e d ’i n t e r  e s s i, 
un p araven to  dietro al anale scriccliiolava len- 
tam ente e si sfondava il castello deH’equilibrio 
enropeo. Ouella solidarieta e ra  una  caduca  e 
zoppicante unione di interessi. ossia d ’egoismi 
cozzanti, ma non di an im e anelan ti allla pace.« 
D rugim  riječim a; ona p re d ra tn a  ekonom ska so 
lidarnost bila je prikriti egoizam, koji je čekao 
na prvu  priliku, da  dade  oduška  svojoj strasti. 
No i sam  Nitit uvidja, d a  treba zači dublje. 
»Cio che e n ecessar io  e m u ta r  jo s ta to  d ’anim o 
di g u e r ra  (»L ’E uropa senza pace« s tr .  230.). 
Da, treba  prom jeniti dnšu, treba novih duša, da  
izliječe bolesnu Evropu. Najdublji uzrok  toj po- 
litičkoj krizi, koja  trese Evropom , jest am ora -  
Iizam onih, koji v lada ju  E vropom . Ž a r  nije am o- 
raBizam, kad C lem enceau  svo jim  poznatim  ci
nizmom veli, d a  su m edjunarodni ugovori »si
stemi« za  nas tav ljan je  ra ta ?  Zar nije am oralno 
kad  kapitalističke d ržave  um jetnim  načinom 
dižu vrijednost svojih v a lu ta?  R a t  s topovima 
je svršio, no započeo je ra t  nekrvni, ekonom 
ski, u kojem u imperijalističke d rž av e  hoče da 
ekonom ski isišu m an je  državice, o njim a ekom- 
ski ovisne. P rom jenilo  se daklo sam o  oružje, 
ali ra t je ostao. Obnovit E vrope m oram o dakle 
tražiti ne u ekonomskoj kalkulaciji, več u ob
novi njezine savjesti. P rom jeniti  va lja  duševno 
s tan je  Evrope, kako  veli Nitti, sam o, š to  on ne 
če da  ide do korijena problema, ne če da  kaže  
bolesnoj Evropi svit istimi. P rob lem  evropskog  
m ira jest moralni problem ; E vropa  neka  ispita 
svoju savjest, pa  če uvid jeti, za š to  nije do sad a  
našla svoj mir i k a k o  če ga  naoi. U Genovi je 
inorala E vropa žalosno iskusiti, kako  ju njezina 
d osadan ja  načela  vode u propast, kako  m ora s 
temelja prom jeniti svoj »moral«, ako  hoče da se 
konsolidira. Klaudije T reves  ozbiljno k onsta tira  
n socijalističkoj reviji »Critica Sociale«, str. 
I4f>. br. 10 o. g. (n članku pod karak teris t ičk im
naslovom »Einis e  po i? ) :  »Chi asp e ttav a
nn principio di ordine e di au to rita  por la rico- 
stituzione delPEuropa e per il consolidarsi della 
Pace, deve p ar tire  da  G enova con la dlsperazio- 
ne in cuore.« Naglasujc  nadalje : »la conclusione 
Politlca fn nulla c reconom ica  fn zero.« N a rav 
no on traž i uzrok  tom  žalosnom  rezultatu  u 
bnržoazijskom  duhu, a spas Evrope u socijaliz- 
niu. Z alostan  je taj faoit g enovske  konference 
•ili baren t je to dobro, da ie E v ro p a  došla do 
uvjerenja, da tako  ne može dalje.

K rščansko  načelo! Eto l i jeka! Jedino p ra -  
vednost i l jubav :krščnska m ogu dovesti  n a 
rode i d ržave do one solidarnosti, koja  je uvjet 
tra jnoga  m ira. No ta (krščanska načela  valja 
uvesti u javni život, odakle ih je p ro tje ra la  kriva  
misao, da  im a k rščansko  načelo vrijediti sam o 
u p riva tnem  životu. Politika  m ora  postati n a- 
č e 1 n o m, m ora  se ravnati po staln im  nepro- 
mjenljivim, vječnim k rščansk im  načelima. N a
ravno to načelo m ora  i u politici proči preko 
Kalvarije d o  pobjede, do uskrsnuča . P ob jeda  je 
k rščanskog  načela i u politici sigurna! V irtus 
enim Dei est!

ZA NAŠE DRUŠTVO.
N E K A J O IG R A N JU .

Naučitev uloge.

Kako se m ora  igralec naučiti svojo ulogo? 
Najprvo je treba  prebrati  celo igro natančno. 
To se zgodi pri bralni vaji, ki je neobhodno 
Dotrebna. Tu pa tam  se zgodi, da celo veliki 
igralci izpikajo svoje vloge, kot kokoši zrn je  iz 
peslka in p rep u s te  ostalo  svoji usodi, k e r  jih 
ne zanima. To  ima potem  svoje slabe posledice: 
t; svoje vloge ne pojm ujejo p ra v  ali celo 
u s tvarja jo  igri naspro ten  značaj. Če ne vedo. 
kaj drugi ljudje govore tudi tedaj, ko  ti niso na 
odru, tedaj ne vedo. k d o  so p ravzap rav .  V 
ti ali oni igri se zgodi pogosto, da  d rugi k a rak -  
teriz ira jo  koga, ko  tega ni zraven  in če ta  ne ve 
tega, v a r a  sam eg a  sebe, k e r  ne pozna svoje 
vrednost in važnosti.

S tr in d b e rg  p rav i,  da jc videl velikega u m et
nika, ki jc pokvaril  najlepši prizor, k e r  ni ve 
del, zakaj g re  v igri. Občinstvo, ki je videlo 
prejšnje prizore, je razum elo  situacijo, ni na 
vedelo, kaj hoče ta  igralec s svojo igro. T a  
igralec ni nam reč  čital cele igre, am pak  le svojo 
vlogo.

V nekem  gledališču sc je zgodil tale prizor.
I g r a l e c :  Čem u ne pride? Ali naj še dol

go ča k am  n an j?

N e k  g l a s :  Saj ne m ore  priti; um rl jc že 
v prvem  dejanju.

I g r a l e c :  U m rl?  No, to nekaj d rugega!

Dobč se igralci, ki so ljubljenci občinstva, 
ki ig rajo  svojo lastno osebo, ki je na  ta ali oni 
način s im patična in k er  je ravno  ljubljenec, 
žr tvu je  n o ro s to  svojo ulogo in stopi iz nje in 
sc ne b r iga  za  to, da  sp ad a  njegova m ask a  k 
ulogi in ne k  njemu. To je nek način, ki vpliva 
nekai časa. T a  igralec ni podal znača ja , am pak  
neka i d rugega ,  k a r  pridobi litidi za  hip.

Igralec, ki ig ra  značaje , pa č r ta  svojo 
osebo in sc pogrezne v ulogo s kostmi in kožo 
in pos tane  oni človek, k a te reg a  igra. T o  so 
pravi igralci. Toda igralec, ki p reds tav lja  zn a 
čaji'. se da  kaj h itro  zapeljati in ustvariti  tipe, 
ki jih rad  spremeni v kar ika tu re .  Značaj na 
je bistvo človeškega no tran jega  življenja: n je 



gova  nagnjen ja , s tras ti  in slabosti. Če pa  ig ra 
lec, ki p reds tav lja  značaje , posveti svojo pozor
nost sam o nebistvenim vnanjostim  ali skuša  
izraziti duševne posebnosti z močnimi vnanjim i 
sredstvi, tedaj ie blizu kar ik iran ja :  m esto  da 
bi orisal značaj, us tvari  spako.

Z znača jem  se zam enja  pogosto tip ali o ri 
ginal. O m eniti m oram o, da se dobe tudi 
š ibk i,-no tran je  razdejani in m uhasti značaji. 
S hakespeare  slika značaje  v najrazličnejših  
fazah. Njegovo naspro tje  je Moliere, ki slika 
tipe. ki n im ajo ne življenja ne k rv i:  Skopuh,
lakomnih, sovražn ik  človeštva itd.

Poslušanje, nema igra.

Kdor ne govori in posluša tega, ki govori, 
nai tudi v resnici posluša. On ne sme izgledati 
tafko k o t  bi se dolgočasil, če tudi je slišal že
s to k ra t  to, k a r  prav i d rug i:  on se ne sm e vesti
kot bi bil nevoljen, d a  njegov soigralec še m 
končal in ne pride sam  še vedno do besede.

N ekateri igralci zaprejo  napol oči, in zdi 
se, ko t d a  obnavljajo  v duhu besede, ki imajo 
priti; p režvekuje jo  jih, d a  bi jih imeli p r ip rav 
ljene. N ekateri izrabijo  to priložnost in štejejo 
gledalce. N ekateri začno  m ed tem  koketira ti  
z občinstvom : z očmi. z roko ali z n o g am i 'n a -  
m igava jo  občinstvu, češ, »poglejte, kake ne
umnosti govori ta le ;  toda  počakaite . d a  iaz 
pridem  na vrs to . P odv iza j se, ti, zdaj pridem
jaz, potem  boste slišali!«

Nekateri poizkušajo, d a  bi bili interesantni, 
naprav ijo  prisluškujoč obraz, toda  popolnom a 
napačno : bobnajo  s prsti, p rem ika jo  ustnice, 
kot bi ponavljali vsako  izgovorjeno besedo.

K dor posluša, ne sm e pasti iz uloge, a m 
pak m o ra  njegov obraz  odsevati iziavc svojega 
so ig ra lca ;  gledalec m ora  videti, k ak  utis so 
napraville te besede  nanj. T o  zveni isicer čisto  
n reprosto  in začetniško, toda zelo težko jc. 
ko t je težik o-poslušati  v kak i družb i z zan im a 
njem z n a n o  povest ali dogodbico.

*

V obče je zap isano  v dram i, kdaj in kako  
jc treba, priti na oder in oditi z o d ra ;  pogosto 
pa  je pesnik pozabil n a  ta  del uprizoritve . P o 
tem  je na loga  režiserja , da uredi to s tvar.  T a -  
koi spoče tka  sc v  eni sapi te s tvari ne d a  u re 
diti, to sc stori po lagom a od skušnie  do skušnje, 
k a k o r  je ravno  potreba . Ko sc je pa doseglo 
naiboliše, jc dobro, da  sc pri tem  ostane, da  
pridejo  posam ezne osebe skozi predpisana 
v ra ta  in kc ne dogodijo  kom ična srečanja .

P o g o s to  sc o d ig ra jo  veliki prizori spredaj, 
da  jih ie lahko videti in slišati. Po jasn ila  in 
obračuni se izvršijo iz oči v oči: da l jša  po 
jasnila in razgovori je najboliše. d a  sc izvršijo 
ob mizii z d v e m a  stoloma. Miza oba n a sp ro t 
nika loči 'in združuje, p o m ag a  k p rostim  in n a 
ravn im  kiretnjam ig ra lccv ,  ohran i mir, in služi 
ro k am  za oporo.

Stoli ne sm ejo  biti prenizki, zakaj govorje 
nje jc lahko  rad i  njih otežkc.četio. D a k d o  lepo

sede in zopet lepo vstane, za to  je treba  pozor
nosti.

D a zbero vse igralce na  koncu od ra  pred- 
no pade za s to r  na koncu igre, to je n av ad a  s ta 
rih nem ških veseloiger in znači beračenje  za 
aplavz. Tudi to je treba odpraviti.

M anira.

Če je k ak  igralec našel neko gotovo o d 
govarja joče  iz ražan je  za  n a jn av ad n e jša  čuv-i 
s tva  in je ž njim dosegel uspehe, je v nevarnosti,  
da  poseže po teh sredstv ih  zdaj pa  zdaj, delo
m a k er  je to čisto komodno, delom a za  to, ker 
doseže gotov uspeh. To pa  je ravno  m anira .

Nekaj prim erov:
Recimo, d a  igralec drži o d p r ta  usta, k a r  v 

neki veseloigri p rav  dobro p r is to ja ;  toda  v 
v eč jem  u m o tv o ru  to ni na mes<tu. O d p rta  usta  
z visečo brado , s tem  izraža jo  komiki —  bebca; 
komiki se s tem  prilizujejo občinstvu; toda  tudi 
ironija leži v  tem, ki p rav i:  Jaz  nisem tako 
neumen, ko t je moj videz, m o rd a  si ti večji be 
bec. Pozneje  so bila o d p r ta  u s ta  rek lam a za 
ap lavz. To  ni bila s a m o  m anira , ampalk pom an j
kanje finega ču ta . Mimika iz burke  ne spada  v 
igrokaz ali tragedijo .

Kdo d rug  pobira nevidne dlakice s svojesra 
ro k av a :  pri tem ima polzaprte  oči; to  lahko 
uporabi po en k ra t  na leto in ne ztniraj.

P re d  nekaj leti je prišla, neka ig ra lka  na 
idejo, da  je položila glavo na hrbet in štrlela  z 
b ra d o  v zrak . To ie bilo novo in je spočetka 
vplivalo. Ko pa jc šla ta  poza skozi v sa  g led a 
lišča, so jo bili vsi siti, posebno, k er  ni bila v ed 
no utemeljena.

Tudi tak o zv an a  dvojna ig ra  jc na glasu: 
toke trg a jo  robcc, m ed tem ko sc obraz smehlja.

Tudi g las lahko zaide v  maniro. Igralec, 
ki zapazi, d a  ima lep glas, u p r iza r ja  z njim 
p rave  koncertne  točke. Nekdo drugi, ki jc s 
zamolklim  g lasom  iz g roba  dosegeil svoj uspeli, 
se poslužuje tega, tudi k a d a r  ni treba. N ekateri 
se sm ejejo b rez  zm isla ali pa  sc ves čas  zago 
netno smehljajo.

V sak a  neutem eljena uporaba efektnih 
sredstev  jc m an ira :  nesmiselne pavze, napačen 
odhod z odra , gibi rok, flirt z občinstvom, jok 
brez vzroka.

Zrniscl bolesti Iti trpljenja.
Ni v se  eno, k ak o  p re n ašam o  trp ljen je ;  oni 

ne spozna  zrniscl trp ljenja  in ne vidi dobička, ki 
mu ga d o n aša  isito. ako  vidi v trpljenju le zlo. 
Z atnorc  li opravič iti  bo les t  neizpolnjene živ 
ljenjske dolžnosti, neiz rab ljene zm o žn o sti?  
Ztnisel trp ljcn ia  ie v tesni zvezi z razvijajočo 
sc krpposttjo. P o m an jk an je  jc utež. ki kaže  in 
m eri zm ožnosti :  ono ne u s tv a r ja  krepositi. pa^ 
pa jih razv ija .  Kdor trpi. pridobi m nogo : niego- 
v a  volia sc utrju ic  k dobrem u, k moči. ono mti 
p ovzd igne  d ušo : »Ta trpi.« pomemi toliko, k a 
ko r  »začel se ie u tr jev a ti  in r a z v ra t i  v čednosti 
in krepositi. zbira  moči za višja dela v spozna 
nju, ljubezni in veri!«
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.Kako je to mogoče, da v Haagu ni več 

šampanca ?“
„Eh, vsega smo poskrili, da nam ne zmanjka 

pri bodoči konferenci “

MIROVNA KONFERENCA.

H O T E L  p r i  A N G E L J U  M IR U  in  S P R A V E
Via Paštašuta - V  G E N O V I  - Telefon šr. 1

J E D I L N I  L I S T

J u h a ...................................... L ...........
Svinjska pečenka . . . M ........ -
Teletina ........................... » ..........
P e r u tn in a ........................... n ....... -
D iv j in a ................................ » ........ -
R i b e ..................................... » .....—...
S i r ...................................... » ..........
G n j a t ................................ » . .........
Močnata j e d ...................... n —---- —
Kompot ........................... n ..........
Šampanjec............................. n ..........
Š e r i ...................................... „ ...........
M a la g a ................................ M ..........
K o n j a k ................................ » -......—*

Itd. Itd. J. Profit, restavrater.

Velepomembna nota, pri kateri so bili za
stopniki vseli držav na genevski konferenci glede 
vseli točk edini. S to noto je bil storjen prvi 
korak do zopetnega zbližanja narodov in do 
vzpostavitve Evrope. Ž iv ijo !

KAJ JE IRONIJA?
Ko je kra ljica Hellena govorila  v palači Le

iler. civ ilnega k om isarija ta  z  našimi poslanci 
s rb o h rv a tsk o ,  je m nožica p red  palačo na trgu 
UiMta pela:

Ne 11 a pa tr ia  dePRosettti 
no se parila clie (Titalian!

IZGUBLJENO — ZOPET NAJDENO.

K akor sm o  izvedeli iz popolnom a zaneslji
v eg a  v ira , s e  je n aša  ljuba J ad ran k a  po dolgih 
boldnjah zopet odločila, da se poprim e svo jega  
p ra v eg a  poklica —  gospodinjstva . O na pravi, 
»da si prjv ibuje že rolkave . . . «  Vselkakor r a z 
veseljiv  pojav. In če tudi se bo spoče tka  m a r 
sikdo »prijel za nos,« k a r  n<i čuda, če  g ospo 
dinja toliko č a sa  ne drži za  kukalnico, vendar 
upamo, da bo njena k u h a r s k a  u m etnost v  do 
gledni dobi zopet na tiistem višku, da  bom o 
lahko z nezavezan im i nosovi rom ali po svetu.

PROLETARSKA UMETNOST.

Mehika l irika  ('torej) ni polje današn jega  
p ro le ta rsk eg a  pesnika. On bo pisal p red v sem  
to, k a r  bo n eposredno  doživeli in občutil v svoji 
notranjosti ,  ki je odsev  n jegovega  zunanjega 
življenja, n jegovega  deila, n jegovega  boja za 
obstanek . In naši delavci globoko doživljajo, 
globdko občutijo... T oda  k ak o  naj to izrazi
jo ?  —  V časih s o  bile za  to predp isane  določe
ne stalne obiliike. T oda  danes  je občutje p re v e 
liko, da  bi s e  ga  moglo ukloniti v nje. D anašnje 
d u šev n o  življenje za h tev a  prostih  oblik iz ra 
žanja, oblik k i  so najbolj p r im erne  p ro le ta rsk e 
mu občutju. In oblika pride sam a  od sebe. Naj
večja n ap ak a  naših p ro le ta rsk ih  pesn ikov  je, 
da hočejo sp rav it i  svoia  ču s tv a  in isvoje misli v 
ve rze  in rime. M oderna um etnost je že z d a v 
naj z njimi ob računala  in danes  delo le izgub
lja na iz raz ito s ti  in lepoti, ako  se ^ a  veže  v 
tli p. P re d v se m  pa ne smerno pozabiti, d" tudi 
najbolj gladki verzi in najlepše rime niiso še 
um etnina. Bhvtvo te leži v ideji, p o d ar i  v  lepoti 
vsebine in  oblike. D anes  ne velja to le za p ro 
le ta rsk o ,  am p ak  za  vso  um etnost. (Delo, š tev . 
123— 1922.)

P rv ič :  ali je pesem  pesem  ali pa ni pesem, 
in če  je pesem, m ora  nositi zn ak e  pesmi. Vsi 
tisti, ki so zavirgli obliko v s ta re m  pom enu b e 
sede, so postavili na to m esto  novo obliko, z a 
kaj b is tvo  um etn ine  leži v ideji, podani v  lepo
ti vsebine  in oblike, č e  smo z enim  teore tičn im  
s tav k o m  vzeli r item  in rimo, kaj sm o postavili 
na  tisto m esto. Nič, k e r  'teoretično se  ne da  po 
s taviti  n ič  d ru g e g a  k o t  to, ker sm o  že imeli. 
Talko tudi teo rija  ne bo (rodila p ro le ta rsk e  
um etnosti,  ko t M ahnič ni mogel povzročit i  iz
razite  kato liške  l ite rature. M anjka velike oseb 
nosti, ki bo  plod razm er,  n aše  dobe. T a  bo 
u s tv a r i la  no v o  pesem  in novo obliko —  potem  
bom o teoriziiralL Kar se da storiti, je sam o, da 
se  nudi prilika, da  se ta  ali oni m orebitn i talent, 
ki bi s icer  ostal zakopan , vzbudi. Tudi to je v e 
liko in  h v a lev red n o  delo. — Metati pa tudi ne 
s inem o vse  pesn ike k a r  v p re k  v takozvan i 
buržujski koš. Ali niso vsi veliki ruski pesniki 
in pisatelji od P u šk in a  sem  pripravlja li pot ru 
ski revo luc iji?  Saj d ru g ače  ni m ogoče, če je 
kdo res  —  pesnik, ako  tudi ni o rganiz iran .



UGANKE.

1. D v a  križa.
(D o m e n .)

4 i. u.
A A A A A A

A A A A C C

A C C C C C C Č E  E E 1 I I

E E I I I K K  J J N N N N 0

N N R R R R Š  O P P R R R R

Š T T S S S

T V V S T  T

V obeh križih počez in navzdol iste besede-

Za ključ: 1. 1. cvetlica, 2. ptič pevec, 3. ste-

vilka. II. 1. čednost, 2. kamen, 3. besedna figura.

2. Lestva.
(A. Š o n c . )

a Soglasnik

a a a Krojaška reč

a Soglasnik

e č č Zaimek

d Samoglasnik

d e e Ime

e Samoglasnik

i i i Reka

i Samoglasnik

j k 1 Družinski ud

m Soglasnik

m n n Svetopisemska oseba

n Soglasnik

0 0 s Svetopisem ska oseba

t Soglasnik

Od zgoraj navzdol čitaš bodrilne besede.
3. Kriptogram .

Pol u K s

Ribe

D e vi ca

Dolfm• A

Bik

R ešitev  u g a n k  za dvo jno  n a g ra d o .

1. Z e m lje p is n i  kvadra t .

N e m č i j a

T e m n i c a

L 0 -k a v e c

G a b r i j e

B i 1 j a n a

P 0 d b r d 0

K a r P a t i

2. SKRITE BESEDE.

Sto, o s t ,  cev, ilo, a l t ,  len, nič, an a .  mir, im e 

sel, eva, las  — S ocia ln a  m isel.

3. KAJ JE TO?

Ura.

Ključ v številu malih zvezdic.
Kdor pošlje vse tri uganke pravilo rešene 

do 20. junija in bo izžreban, dobi v  dar knji
g o :: Francc B ev k : Faraon.

4. REBUS.

Dobra misel je pol zdravja.

Prav so  rešili: Farni Živec, D utov lje-Sko- 
po ; P av le tič  Ivan, Dol. V rto jba ;  V ladko  Šonc, 
K opriva; Zofka B rel:h, P odm elec ; Podgorn ik  
F ran c ,  G ojače; P rv a n je  E m a, Št. V iška g o ra ;  
M iklavčič O sk ar ,  Sedlo; R a jk o  Vogrič, A jdov
šč ina ; Mici Lapajne, Id r ija ;  P a v la  Ličar, D u 
tov lje ; M u ro v ec  Stanlko, P o d m e lec ;  Iv an k a  
P ie m ru ,  Št. Vid pri V ipavi; Jelica Č okova ,  Ka~ 
t in a ra ;  I rm a  Čok, K a tin a ra ;  F r .  P rem rl ,  V rh 
polje; M arija  G eržina, P o d s te n je ;  Jak o b  No
vak , P la v e ;  F ra n c  Peterne lj,  C e rk n o ;  N ezna
nec, Idrija ; F ra n c  Boj, L ig ; Alojz Čehovin, B ra 
n ica ;  M arica  in G o zd an a  Žvokelj, B ran ica ;  
M ar je ta  Žvanut, K azlje; Karol Žerjal, T rs t :  
L jub:ca P an g erc ,  Dolina pri T rs tu ;  L o jzk a  Vo
dopivec, Dolina; M ira  Jerebova, Dolina; Mirko 
Gorkič, B o l.  V rto jb a ;  Emil B izjak, S ežan a ;  
Hinko G abrijan , Š t. Vid pri V :pavi; A na M la
dič, Log pod M an g a r to m ; S tan k a  P lesn ičar,  
G orica;  Jože  Podobnik , S podnja  Idr ija ; Mimi 
S lokar, O tlica ; A ndrej Satt le r ,  G rah o v o ;  Ivan 
M ak a ro v !č, Š tu r je ;  Alojzij Šonc, T o m a j;  
L o jzka Furlan , Sv. Anton pri K opru; Jerne j L a 
panje, P on ikve ; Andrej Kuštrin, L o g aršče ;  R o 
meo Simšič, G orica ;  Ivo Leban, Š t. Vid pri Vi
pavi; A nka Kuzmin, Š ta n d re ž ;  Emil Košuta, 
G orica ;  M iha Sedevčič, T r s t ; M arica  P erin , 
G rahovo ; Ivan S lokar, Š tu r je ;  Berg inc  F ranc , 
V rsn o ;  B erg in c  Ivan, V rsn o ;  A vgust Ivančič, 
T r s t ;  Boris P lesn ičar ,  T r s t ;  Z denka P lesn ičar,  
T r s t ;  F ra n c  W inkler ,  T r s t ;  D arinka  P lesn ičar,  
T r s t ;  F ran c  F aza rine ,  T rs t ;  Emilija P lesn ičar,  
T rs t ;  V ekoslav P lesn ičar ,  T r s t ;  Josip H očevar, 
T r s t ;  Ivan Ladič, T r s t ;  Ivanka  B rana , T rs t ;  
Čehovin Rudolf, Dol, A jdovščina; Anton Reja, 
Sp. Idr ija ; A lbert P e tkovšek , T r s t ;  Danilo  G u 
štin, Opčine; Dekleva S tanko , T r s t ;  M atevž in 
Ciril Bičič, Št. V iška g o ra ;  Danijel Kuzmin,
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Posebnosti velikih mož.

M ejo m ed  pam etjo  in norostjo  je  včasih  
težk o  določiti. Pog le jm o p a r  s lučajev . S lavni 
sašk i m in is te r  g rof Briihl je imel tris to  oblek, 
v sak o  po d v ak ra t ,  skupaj šests to .  V sad dan  se 
je  najm anj d v a k ra t  p reoblekel in šele po v eč  
m esec ih  s i  g a  videl zope t v isti oblelki. K vsaki 
obleki je imel posebno tobačnico, posebno  p a 
lico, čevlje , ro k av ice  in klobuk. N jegov p isar 
je imel celo zalogo na tan čn o  zabeleženo  in 
v sak o  ju tro  je m in is te r  določil, kaj bo oblekel 
tisti dan. Tudi znani k n e z  K avnic je imel cel 
m agaojn, p reoblekel s e  je  n a  dan  najm anj d v a 
na js tk ra t .  F ran c o sk i  k ra lj  Karol IX. je ra d  ko 
val p o d k v e ;  L udov ik  XIII. je p a  slikal in  m uzi
cira l in je mislil, d a  je velik um etnik. Za u m et 
n ike so  s e  imeli tudi drugi, a  mislimo, d a  no 
ben  viladar ni pom aga l kuhar ju  v  kuhinji, on pa 
je. L udov ik  XV. se  je posvetil  v r tn a r s tv u  in 
m iz a rs tv u ;  rim ski c e sa r  D om itian se  je zaprl 
v svo je  so b e  .in je po v eč  u r  m uhe lovil. Č udak  
je bil tudi s lavni francoski m in is te r  kard ina l 
Richelieu. P re te p a l  se  je s svojimi služabniki, 
dal jih je olkirasti po naje tih  ta tov ih , blatil jih je 
po časopisih  in jim očital ra zn e  nelepe s tvari ,  
sploh dražil  jih je  k a r  je  ile mogel. Neki d rug  
francosk i d ržavn ik , g ro f FLeurieu —  za  Casa 
L u d o v ik a  XIV. — , se je pa  udejs tvoval n a  polju 
vezniin in je  dosegel v  tej s t ro k i’ p ra v o  m o js tr 
stvo .

Vdova na Kitajskem.
Dr. K rause  iz  H e ide lberga  p ripoveduje  

ra zn e  novosti  o usodi k ita jske  v d cv e .  D okler 
oče  živi, n im a m ati  na  zunaj nobene  veljave. 
Ko pa m ož um re, už iva  v d o v a  na jveč je  časti 
ki so  m ogoče. P a č  p re ide  češčen je  predn ikov
—  najvišje izpolnjevanje vemskih dolžnosti — 
na sina, s icer  je pa m ati za o troke edino m ero 
da jna  in  le ona razpo laga  z njih p rem oženjem . 
Ker je žen a  po ses t  m oževa ,  se  ne  sm e  v eč  po 
roč it i ;  č e  s e  pa  vd ru g ič  poroči, ne  dobi niti vi-

G orica;  F ra n c  Fonda, T rs t ;  M arica  P eg an ,  Ko
priva; ^us ta  M rcina, K opriva; Živko Tomisič, 
Kazlje; Zvonimir Miloš, T r s t ;  Božič F ranc , Za- 
puže ; Brecelj F ranč iška ,  Zapuže; Josip F a g a 
nel, T r s t ;  M. Erženova, T rs t ;  Avg. Čendem , 
Zavije pri T rs tu ;  R o m an  P ah o r ,  R enče; Mi
klavič O skar, L ivek; R a jko  G ruden, S tu r je ;  
M iroslav G regorič, A jdovščina; P laper ,  T rs t ;  
Jože  Hren, P odm elec ; Ludovik P e r to t ,  B arkov- 
lje; F ran c  P e r to t ,  B arkov lje ;  Josip Renčelj, 
S ežan a ;  R adom ila  Štolfa, S ežan a ;  V. Kos, Go
rica ; F ra n c  Mtlokuž, C ep o v an ;  V ik tor Lapanja, 
P on ikve ; Anton Bajt,  Sp. Idrija ; S ivec Helena, 
G orica;  Z ora  Vilhar, Kronberg.

Izžrebana  s ta  bila P av le tič  Ivan v  Dol. 
Vrtojbi (30 L) in Jože H ren v Podm elcu  (20 L).

narja . Ž ena u rad n ik o v a  im a isti nas lov  k a k o r  
njen m o ž;  če  se  poroči vdrugič ,  zgubi naslov 
in v s e  p rav ice , izv ira joče  iz p rv e g a  zakona, 
dobi jih pa  s to  po podplatih. Is ta  k azen  doleti 
vsako  vdovo , k i se tekom  ža lovan ja  po p rv em  
m ožu sp e t  poroči. Z a to  tudi m alokdo poroči 
k a k o  vdovo, k e r  jo osm eši in o k rad e  p rv e g a  
moža. S ila pa  'tudi ‘tukaj ne izbira, k e r  so vd o v e  
po ceni, m lade žene pa  drage. Zenitna pogodba  
z vdovo  se sklene z vsem i varnostn im i o d re d 
bami, n a  prostem , da  hiše ne  doleti k a k a  nesre -  

_ča. Mizo, na  k a te r i  so pisali, osnažijo, barvilo , s 
k te rim  so  pisali, izlijejo, čopič pa  sežgejo. Za 
vdovo, ki se  je sp e t  poročila, o troci nič ne ž a 
lujejo. Zgodi se  slučaj, da  g re  v d o v a  za  m ožem  
v sm rt.  Tore j  k ak o r  v  Indiji.

Anekdote.

F e l i k s  H o i l l a d e r  je prišel v mladih 
letih  v  R im  in je obiskal tam  pesnika A rne G ar-  
boirga v  n iegovi s ta ln i  gostilni. P esn ik  m u je 
molče pokazal s ta l ob mizi. U re in u re  s ta  s e 
dela  tam  in besedice  n is ta  izpregovorila .  Nato  
G a rb o rg  v s tan e  in r e č e : !  »Prid ite  jutri zopet.« 
D rugi večeir isti prizor. T re tji  tudi; H ollander 
si ni upal črhniti, tako  je pesn ika  spoštoval,  in 
v e n d a r  se  je bližala u ra  odhoda iz Rima. Ko 
v s tan e ta ,  re če  G a rb o rg :  »Vi s te  pa  re s  p ra v  
p rije ten  človek« in  gre.

Trije B in trije M.
Znani kom ponist  M oric  M o s  z k  o v  s ik i, 

žid  po rodu, pride  v P ariz .  Dajo mu spom insko 
knjigo, naj kaj zapiše. L is ta  in vidi te-le b e se 
de, k i  jih je zapisa l slavni, a  ponižni kom ponist 
H ans  pl. Biilovv! »V glasbi so  sam o  trije veliki 
B :  B ach , B ee thoven , Berlioz, vsi drugi s o  k re 
teni. B iiiow .’ Takoj z r av en  pa zapiše  M oszkov- 
sfci: »V glasbi so  sam o  trije veliki M : M en 
delssohn. M ey e rb ee r ,  M oszkovsiki; vsi drugi 
so kristjani.« —  Ti tr i je  so  n am reč  vsi Židje. —

H e n ir i k  G r  ii n f e 1 d je znan  ig ra lec  na  
gosli; zna  p a  tudi p r ipovedova ti  an ek d o te  in 
sploh d ru žb o  zabavati .  N ekoč  je bil povabljen  
v b an k irsk o  hišo n a  obed  in  je s reča l  gospo 
dar ja  v v e ž i ; s luga je nese l gosli za  njim. »Kaj 
pa je to ?«  v p ra š a  b an k ir : !  »Gosli; V aša  gospa  
so p ro g a  me je  naprosila , naj kaj za igram .« Z a 
čuden  ireče b a n k ir : !  »Kaj, na  gosli s e  tud i r a 
zu m e te?«  P o zn a l  ga  je sam o  Ikot družabn ika .

ISKRICE.

Če delo ne hvali m ojstra ,  tedaj hvali m oj
s te r  delo.

Nekateri pesniki bi si rad i sezidali na 
P a rn a s u  vilo.

D andanes  ne vzbujajo  več  d ram e  žalosti 
in sočutja, am p a k  njih avtorji.

N ajvečja  neumnost, ki smo jo kdaj v  živ
ljenju storili, še vedno ni tako  velika kot tista, 
ki jo bom o storili.
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Poroka.

»Kaj?_ Toliko stane  u ra d n a  pristojbina za 
poroko? Če bi imel toliko denarja ,  bi se spl:ih 
ne poročil.-<

Birokracija.

»Do sedaj sem  porabil že tri nad  ure po 
18 m ark  zato, d a  bi iztaknil, zakaj mi v bilan 
ci p reo s ta ja  pet novčičev, a  vse zastonj.

Pri odvetniku.

»Dva zoba mi je izbil t a  lump!«
»Hm, če s ta  bila p rava , bo kazn o v an  vsled 

telesne poškodbe, če p a  s ta  bila ponarejena, 
p a  le vsled poškodovan ja  tuje lastnine.

Zapreka.

» č e m u  se nisi poročil, Ernst.«
»Jaz bi bil lahko imel zelo lepo in bogato  

ženo, toda  le ena  zap reka  je bila pri vsem 
tem.«

»K atera?«
»Ona me ni m arala .«

On že ve.

Neki m isijonar, ki je pridigal Eskim om  na 
sk ra jn e m  sev e ru ,  je opisoval pekel kot kraj, 
k je r  trpe  pogubljene duše od neznanskega  
m raza .

»Kako si u p aš? «  m u je dejal sobnvt misi
jonar, »učiti krivo?«

»Dragi moj,« mu je odgovoril ta , »če bi o- 
pisoval pekel k o t k ra j,  k je r  se n ah a ja  vročina, 
bi ne bilo nobenega Eskim a, ki bi si ne želel 
tja.«

Razveseljivo.

Iz A m erike : »Pri današnji reviziji m estne 
hraniln ice se je z veseljem ugotovilo, d a  m an jk a  
sam o pet tisoč dolarjev.«

Poznajo.

Gospod (služkinji): P r a v k a r  sem se p re 
piral s svojo ženo. Zakleni klavir, prosim te 
in daj ključ meni.«

Dijalog - monolog.

»Oče kaj pa  je to monolog?«
»Dijalog m ed menoj in m aterjo.«

Med postopači.

»Tvoji čevlji so pa  sp redaj • popolnoma 
votli.«

»Da, m oja ku rja  očesa imajo tako  p rodi
ra joč pogled.«

Kako se reče.

F ran ček  je dobil od m ate re  novčič a  se ni 
zahvalil.

»Kako se reče, F ranček?«
F ran ček  je molčal.
»Sram uj se, otrok. Kako reče m am ica, k a 

d a r  ji a tek  d a  denar?«
»Ali je to vse?«

Hiser.

»PomisiH, n aša  n ova  služkinja, o katerii sem  
ti vedno pravil, da  je pravi biser, nas je o k rad la  
in izginila, da  je nikjer ni m ogoče dobiti.«

»Tedaj b iser, ki je nedosegljiv.«

Kava.

»Toda, Emilija, k a v a  je zelo šibka.«
»Ko pa nas  že voda  toliko stane, kako  naj 

potem še d rag o  kavo  denem  vanjo?« ,

Uradno poročilo.

Župan Jan ez  P ik a  je poročal na pristojno
oblast sledeče: »Na V aše v p ra šan je  z dne ......
avgusta ,  kate ri  so n a js ta re jš i  ljudje v naši obči
ni, V am  si u so jam  sporočiti, d a  so na js tare jš i 
ljudje pred  dvem a letom a umrli.«

Hitrost.

»Kaj je h itrost?«
»To, s čem u r v roč krožnik izpustimo iz 

rok.«
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Sestavil France Eržen.

fiziolog, životoslovec; fiziologija, fiziološki; 
flegma. lenolcrvnost, hladnokrvnost; flegmati

čen. lenokrven, hladnokrven; 
fieksiven, pregibalen; 
flirt, ljubimkovanje, dvorenje; 
flora, rastlinstvo;
flota, ladjevje, brodovje; flotilja, majhno bro- 

do v je ; 
loliirati, ilistovati;
folklorist, narodoslovec, narodopiscc; 
fonetika, glasoslovje, glasništvo; fonetičen, 

glasosloven; 
fonologija, glaskovanje; 
fontana, studenec, vodomet; 
forma, oblika, podoba. «lilk; 
forma, oblika, podoba slik; formalen, obličen, 

pravilen, formalnost, obiličnost; format, knjiž
na oblika; ,

formacija, tvorba;
formirati, upodobiti, obraziti, tvoriti, delati.

upodobiti, stvoriti, izdelovati; 
formula, pravilno besedilo; 
formular, obrazec, vzorec: 
fotografirati, slikati; 
fotometer, svetlomer; • 
forsirati, siliti; 
fosforescirati, svetlikati se; 
fragment, odlomelk; 
framason, prostozidar;
franko, prost, odkniitosirčen, pogumen- od

ločen; 
franža, robtica; 
frapirati, presenetiti; 
frater, brat; 
fraza, praznica, rek;
frekventirati, obiiskovaiti; frekventant, obisko

valec ;
fresko, slika (na mokro. slikana); 
frivolen, nenraven, nečist, umazan, nesra

men ; 
frizer, brivec; 
frugal&n, preprost;
funkcija, poslovan je ;  funkcijski, v rš i le n ; 
furnirati, oplatiti; 
futurum, prihodnji čas.

G.
gala, nalkiiit; galaobleka, pražnja, slavnostna 

obleka; gala-voz, slavnostni voz; 
galanten, vljuden, pazen vitežiki; 
galop, iskdk; galopirati v slkok jahati, jezdit', 

dirjati;
gamaža, golenica, golenke; 
garancija, poroštvo, jamstvo; garantirati, jam
čiti, biti porok; 
garaža, klomjca; 
garda, telesna straža: 
garde dama, nadziratdjico. spremljevalka; 
garderoba, oblačilnica;

garnirati, vdelati, okrasiiti, op rem iti;  
garnitura, o p rem a ; 
garnizija, posadka , po sad a ;  
gaža, plača ; 
gasometer, pM nom eter; 
gaža plača ;
genealogija, rodopiis, rodoslov je ;  
generalen, občen, splošen; 
genetičen, razv o jen ;  
genij, duh, ve leum ; 
genre, način, okus; 
geodezija, zem ljem ers tv o ;  
gecgnozija. zem lje zn an s tv o ; 
geograf, zem ljep isec; geografija, zemljepis, 

zemiljepisje; 
geom eter, zem lje m e rec ; 
geologija, zem lje s lo v je ; 
geometrija, zem ljem ers tvo ; 
gerent, poslovodja, upravite lj;  
gesta, k re tn ja ;
gestikulacija.. telesno, ob razno  k re ta n je ;  ge-  

stikulirati. k r e ta n je ; 
geto, ž/idovska ulica, ok ra j;  
gigant. veiKikan, orjak, luruist, g o ro s ta s ;  
gimnast, te lo v ad ec ;  gimnastičen, te lovaden ;

gimnastika, te lo v a d b a ; 
gips, mallec; 
gladiator, borilec; 
globus, obla, (krogla; 
glorija, silava;
goflja, gobezdač, hlastač , š i ro k o u s tn e ž ; 
gondola, beneški čoln; 
gracioznost, milina, ljubkost, d ra že s t :  
grad, stopn ja ;
grafika, iriisarstvo, p isa rs tv o ;  grafski, r isa rsk i;  
gramatičen, isCbvničen; gramatik, s lo v n ičar ;

gramatika, slovnica; 
gratis, zastonj, b rezp lačno ; 
grafikacija, d aro v šč in a ;  
gratulirati, čas ti ta t i ;
graver, v re zo v a le c ;  gravirati, vrezati ,  v r e z o 

va ti ;
gravitacija, težn o st ;  
gres, zd ro b ;  
grinta. prha , p rha j;  
grota, ja m a ;
grotesken, čuden, čudnoliik, sp a č e n :  
grunt, zemljišče, zemlja, posestvo , posed; 
grupa, islkupina;
-um i, depilo; 
gustozen, okusen, tečen ; 
guvernanta, vzgojiteljica; 
guverner, (v ladarsk i)  nam estn ik ;  
gvardijan, (samositanski) načelnik; 
gvida, kažipot,  vodnilk.

H.
halucinacija, ču tno  m am ilo; 
barlekin, p a  vdiha;
harmonija, soglasje, sklad, sk lad n o s t;  harmo

ničen soglasen, sk laden ; 
havdok , plašč; 
hazard, naJkiljučje?;
hegemonija, vodstvo , načcilstvo, p rv en s tv o ,  

nadv lada , n adv lad je ;



heksoeder. š e s t e r e c ;
hemisfera, polobla;
heraldika, g rb o s lo v je ;
herbarij, zb irk a  posušenih ras tlin ;
heretik, Ikrivoverec.;
herezija, krivoverstvo;
heroj, junak, poJubog;
heterodoksija, d r u g o v e r s tv o ;
heterogen, ra zn o v rs ten ,  razno te ren ,  različen :
h^tman, Ikozaški g la v a r ;
hevristika, izsledoslov je;
hidrometer, v o d o m er;
hidrografija : vodopis, vodopiisje;
hierarhija, duhovsko  oblaistvo;
hieroglif, podobopiisje. značilne sličice;
higijena zd r a v o s lo v je ;
higromet^r, v la g o m e r ;  higrometrija, vlago- 

m e r s tv o ;
himen, porolka, silavnost, sv e č a n o s t ;  
himna, s lav o sp ev ;  
hiperbola, k riv u lja ;
hipodrom, itelkališče, diirjališče, d irka lišče ;  
hipohondrija, te ž k o m ise ln o s t ; 
hipoteka, za s ta v a ,  zas tav ilo ;  
hipotenuza, p odpona;
hipotečen, pogojen ; hipoteza, dom neva ,  pod 

m ena ;
histerija, božjast  (ž ivčna);  
histerija, zgodovina , povestn ica , p o v e s t ;  histo- 

rik, zgodov ina r ,  p o v es tn iča r ;  historičen, 
zg o dov insk i;  

homatija, zm ešn java ,  zm ed a ;  
homilija, ce rk v en i  g o v o r ;  
homogen, is tov rs ten ,  is toroden, ena!k; homo- 

nimija, is t iom enost;  v
honeten, čas ten , čas^tit, čislan, p o š ten ;  
honorar, n a g ra d a ;  honorirati, n ag rad a t i ;  
hospic, pren o č išče ;
hospitant, gost. ob iskovalec ;  hospitirati, go 

stovati ,  ob iskovati  p r iso s tv o v a t i ;  
horizont, obzar,  obzor je ;  
horizontalen, v o d o r a v e n ; 
hromatski, b a r v n i ; 
hronoskop, ča so m e r ;  
humaniteta, č loveštvo , č lovekoljub je ; 
humanizem, doba  č lovečnosti,  o bčeč loveške  

znanositi;
humor, ša lj ivos t;  hum oris t,  ša lj ivec; humori

stičen, šaljiv.

Draginja.

K pro d a ja lcu  rib je prišel neki gospod in 
je zah teva l  en kg. rib. Ta, mu jih je odtehtal 
z besedam i:

»Prosim, gospod!«
»Koliko stanejo?«
»Dvajset lir, gospod.«
Gospod p lača  dva jse t  lir in pristav i:  »P la 

čam , toda  dovolim si V am  reči v obraz , d a  ste 
t a t !«

»Ne, gospod,« je dejal p rodaja lec , »tat ste 
Vi, zakaj sam o ta, ki je d en a r  ukradel, more 
p lačati ribe po dvajse t  lir z a  kg!«

|  ZDRAVSTVO. i

OŠPICE,

P rovzročite lj  ošpic ni znan. Okužitev izvira 
iz dotika z bolnikom; ako  v eni rodbini zboli 
član, se skoro vedno okužijo vsi drugi člani, ki 
še niso preboleli ošpic. Bolezen se p ren aša  z 
vsemi predmeti, ki p rihaja jo  z bolnikom v do- 
tiko.

Ošpice so razšir jene po vsem  svetu ; skoro 
v sakdo  jih je prebil. Posled ica  tem u je, d a  im a 
skoro  v sak  človek vsaj delno imuniteto zoper 
ošpice. Zato so ošpice sčasom a izgubile svoj 
nevarni znača j in danes so bolniki skoro  brez 
v sak e  neva rnosti ,  d a  bi im ele ošpice zanje  kaj 
posledic.

Inkubacija pri ošpicah t ra ja  do 10 dni. B o 
lezen se prične z vročino in, k a r  je z a  ošpice 
najbolj značilno, z nahodom , očesnim k a ta r jem  
in m alenkostnim  kašljem . D rugi ali tretji dan 
bolezni se pokaže najpre j na  sluznici v  ustili 
značilni izpuščaj, ki se če trt i  d an  razširi  po te 
lesu. N ajveč g a  je n a  obrazu. P o  koži se n a 
pravijo  nizke papule tem nordeče  barve, ki se 
lahko združijo  v večje m adeže. Koža je zlasti 
na  obrazu  zabuhla. Koncem tedna  bolezni se 
vroč ina  zn iža  in t a k r a t  tudi izpuščaj pobledi. 
Sedaj se prične koža  luščiti. To  luščenje se r a z 
likuje od luščen ja  pri škrla tink i v  tem, d a  se  
pri ošpicah k o ža  lušči v  luskinah, tolikih, ko- 
likršni so otrobi.

Komplikacije pri ošpicah so zelo redke ter 
se om ejujejo na  več ali m anj m očne pljučne k a 
tarje . Ti se v  neugodnih prim erih  in p ri  telesno 
slabotnih bolnikih lahko razvijejo  v pljučnico, 
ki je pri ošpicah precej nevarna .

K dor je ošpice prebolel, je zoper nje 
imunen.

RDEČA.

P rovzročite lj  rdečic ni znan.
Rdečice se po jav ljajo  is to tako k ak o r  ošpice 

z nahodom , k a ta r jem  v očeh, m alenkostnim  
kašljem  in vročino. 2 e  drugi dan  bolezni se po
kaže  na ob razu  izpuščaj v obliki m ajhnih rd e 
čih m adežev , ki pa  niso nasejani tako gosto 
k ak o r  pri ošp icah : tudi ne oteče koža, k ak o r  se 
to  zgodi pri ošpicah. Komplikacij pri rdeč icah  
ni. Ze drugi ali tretji dan  po izbruhu se vroč ina  
zn iža ;  o trokom  odleže in izpuščaj izgine čez 
nekaj dni.

Rdečice ne pušča jo  nobenih posledic; z 
njimi tudi niso zvezane  n ikakršne  komplikacije.

DOMAČA LEKARNA.

Z drav i se spom ladi!
M nogo ljudi (trpi spom ladi na  različnih bo 

leznih. V sa kri je v  neredu , p o ra ja  se u tru jenost 
te lesa  in ž ivcev ,  njih spanje  je nem irno. L eta jo  
od zdraviuika do zd rav n ik a  in so  teh velika o- 
pora , a  z d rav ja  \\o ni. Skuhaj tak em u  bolniku 
s led eče :  Z reži C—8 zelenih bezgov ih  listov na
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A. Gangr: Sfinga. D ram a  v štirih  dejaniih. 

Založila U čite ljska tiskairna' v  Ljubljani. 
O sm erk a ,  str .  130. C ena  13 D.

Andrej Rape: Mladini VII. zvezek . Ljublja
n a  1922. O sm erka , s t ran  116, cena  9 D. L as t  
in za ložba D ru š tv a  za  zg rad b o  učiteljskega 
konvik ta .

Cankar Ivan: Romantične duše. D ram atična  
slika v  t reh  dejanjih. R a v n o k a r  je izšel v  z a 
ložbi L av . Sch\venitnerja d ram atičn i p rv en ec  
Iv an a  C an k ar ja  R om antične  duše. Napisan je 
bil p red  v eč  nego 20 leti. C ena  broš . Din. 12.

Fr. Milčinski, Tolovaj Mataj. Ilustrira l Iv. 
V avpotič . D ruga  izdaja  1922. Založila T isk o v 
na zad ru g a  v Ljubljani. S tr. 152. C ena  Din. 
12.— . broš., po pošti 1 Din več. T olovaj M a 
taj in d ru g e  s lo v en sk e  pravljice, k i  jih je bil 
m ed  vojno izdali Fr. Milčinski,, so vzbudile  t a 
ko pozornost in  priljubljenost, da so bile v 
k ra tk e m  ra zp ro d an e .  Sedaj je izšel II. natis 
v novi opremi, Milčinski je priznan  mladinski 
pisateli in ?a to  na novo  izdajo T o lova ja  M ataja  
ni t reb a  še  poseb e j ' opozarjaiti. Ilustracije so 
izvrstne .

drobno, te r  jih kuhaj 10 minuit. V sak  dan naj 
pije na  tešče  čašico  itega ča ja  4 do 5 tednov, kri 
se mu poprav i in osveži, u tru jenost zgiine. Tudi 
iagode in cve tje  b ezg a  je zelo priDoročljivo, da 
si g a  n ab e re š  za  celo leto, k e r  ne veš, kdaj boš 
po trebova l.

Š e  bolj učinkuje spom ladi sledeči ča j :  n a 
reži odgankov  različnih trn jev , be lega  trna , č r 
n eg a  trna , kopin, mulin, bab čev ja ,  š ipečja ; po 
tem  m alo  odgan jkov  sm reke ,  bukve , lesnike, 
črešn je , h ra s ta ,  m ecesna, topola in nekaj od 
gan jkov  grozdič ja, kosmulje, bezg o v in e  in s ad 
nih d reves .

T o  zm ešaj, devaj pes t  nalvode, skuhaj, ter  
dajaj bolehni osebi, po liiter te  vode  na  dam da 
io pije po malem . O sladiš  po volji. T a  čai čisti 
in izčisti v e s  život. D a bo deloval čaj, k a k o r  je 
treba ,  g a  m o ra  uživati  bolehni 8— 14 dni, izgi
nile bodo neprije tne  spom ladanske  bolezni in 
lica bodo  zadobila  p ra v o  barvo .

P ropotec aili p ripo tec  je jako zdrav ilna  
rastlina, ki čisti oljuča. kri in že lodec: p r ipo roč 
ljiv je ljudem, ki im ajo  s labo kri, m alo krvi, 
s laba  pljuča, slab tflas, ki sp blede kože . ali ima- 
io lišaje. Tudi za o troke , ki peša jo  kljub obilni 
in dobri hrani, de boljši, k ak o r  o tročja  m oka, 
ribje olje. emulzije in d ru g a  tak a  d ra g a  zdravila.

Tudi za  zobobol je d o b e r  t rap o tcc  (drži se 
ga v  zobu ali izpira u s ta  s ča jem .) O zdrav i  tudi 
k a k o r  a rn ik a  vse  rane  in opekline če  ga zm eč
k aš  in nav ežeš ,  te r  pik žuželk, ug riz  kače  in 
'tudi psa.
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RECEPTI 
Krompirjevi artičoki.

O strž i p a r  večjih krom pirjev  ter  jih zreži 
na, k ak o r  mezinec dolge kose. V sak  kos še od 
spodaj zaokroži, da  bo podoben p ravem u arti-  
čoku, od zgoraj pa  g a  v  sredi izdolbi. Nato n a 
redi zmes iz drobtin , petršilja, česna, soli in p o 
p ra  te r  s tem  napolni krompiir. To  oblij še z do
brim  oliem in zloži v  kozo tesno d rug  k  d ru 
gemu. Sedaj doli; vode, ki pa  ne sm e segati 
črez  krompir, pokrij in pari Vj ure.

Petršiljeva juha.
N aredi n a  m asti ali m aslu  b ledorjavo p re 

žganje, ki g a  zalij s slanim kropom . K temu 
prideni precej sesekanega petršilja. Ju h a  m ora  
vreti zelo počasi in v  pokriti posodi. M ed tem 
mu prideni se košček surovega masla. P red n o  
neseš juho na  mizo vm ešaj vanjo  še rum enjak. 
Petršiljevo  juho vlij na  opečene kruhove koc 
ke. P e trš i l jev k o  je zelo priporočati  vsem , k o -  
jim se voda  redno  ne odteka.

Juha iz mešanice.
Na razbeljeni m asti ali m aslu spravi nekoli

ko čebule. P re j  pa  nareži na  rezance ohrov to 
ve ali ze ljnate liste, ki jih m o raš  popariti, Vs 
korenja , V2 zelene, koreninico petršilja. Vse to 
duši v kozi na  lahkem  ognju, dokler se ne za 
rumeni in zm ehča. Zalij z juho ali vodo te r  z a 
kuhaj v to nekoliko riža. L ahko  potreseš Še 
s parm ezanom .

Žličniki iz beljaka. 
mleka, m oke in soli. K tem u prim ešaj t rd  sneg

Naredi v lončku g ladko bolj gosto tes to  iz 
iz beljaka. T o  za jem aj z zličico in devaj v vrelo 
juho. Kuhati se m ora jo  v  veliki posodi. Boljši 
postanejo  žličniki, če jih prej o c w e š  na m asti in 
šele potem  vliješ nanje vre le  juhe. Če postane
jo žličniki p loščnati jim prideni še nekoliko 
moke.

Riževi cmoki.
Skuhaj p a r  pesti r iža na m leku ali slani 

vodi. Ko se riž pohladi, dodaj m u stepeno ja j 
ce. Iz te zmesi napravi cmoke, podolgovate ali 
ok rog li ,  povaljaj jih v  kruhovih drobtinah ter  
jih lepo zarum eni na  m aslu ali masti.

C m oke serv ira j s solato ko t prikuho, ali 
potrošeni s s ladkorjem  kot slaščico. P rilega jo  
sc tudi v njpsni ali postni juhi.

Goveja bržola s krompirjem.
V kozico deni na  kose zrezanega  su rove

ga  k ro m p ir ja  in v rhu  teg a  n a  slaninskih koc 
kah tia pol opečeno bržolo, ki jo m oraš  p a  p red 
no c v re š  še  potolči in nasoliti. V ponvi, k je r  se 
je pekla bržola, zarum eni čebule in ocvri p e tr 
šilja. V to prideni toliko juhe, d a  pokrije k ro m 
pir. Ko v se  to p re v re ,  zlij na b ržo lo  in krom pir 
te r  naj počasi v re  v  dobro pokriti posodi. V 
dobri pol uri je jed  gotova.



Trije labodje. Izšla je d ru g a  številka um et
niške revije, ki jo je ustanovila  n aša  revolucijo- 
n a rn a  um etn iška s tru ja .  V ti drugi številki ne 
opazimo več enega glavnih predstavite ljev  te 
nove poti, A ntona P odbevška , ki hoče hoditi 
čisto svojo pot, pač  pa opazimo, da je revija 
spreje la  m ed sotrudnike tudi s ta re jše  pisatelje, 
m ed temi O tona Zupančiča, Alojzija G radn ika 
in F ran c e ta  Bevka. O ton Župančič nam  po
daja  v reviji le p ar  veirzov, Alojzij G radn ik  so 
net, F ran c e  B ev k  pa črtico  z n a se  zemlje. 
Po leg  clstaliih ima Joža  P og ačn ik  štiri pesm i: 
Pas*tiiji, Afrodita iz Knida, P o tep tan i  biiseri. 
R deče  lilije, Z denko Skallidky p rin aša  pesem  
Večni b roda r ,  a mladi dijak S rečk o  Kosovel 
pesm i: V ečerne  misli, Noč, U ra  poklica; odlo
m ek  iz d ra m e  p r in aša  B arto l  S tan te , (čisto no
vo ime), a  V ladimir R rem ru  zope t pesm i: T e 
tov iran  obraz , Ranjeni Ikrmar, Belo m esto. T u 
di F ran  Onič ima pesmii: N ovo življenje, Po- 
ikop, O b ra z  hrepenen ja .  S ilv e s te r  Škerl je po 
svetil Antonu Podbevšelku p esem ; S lovo  od 
iadje, v ka te r i  oravii:

»Zbogom, moja (ladja!
B rez  kap itana  lažje
p loveš po um azanem  m orju. —

Vzel sem  sv6j album  in se spustil  v čolnič, 
v k a te re m  je p ro s to r  za  en eg a  sam eg a  člo- 
velka.«

P ro z o  imajo poleg B e v k a  Ciril V idm ar 
(P ričak o v an je ) ,  S tan e  Melnhar »Nazaj k n a r a 
vi« in Josip  V idm ar »Tiri vrednote .«  Na (koncu 
lista ie lisitetk. U m etn iške priloge prinaša jo  sli
ke F ra n a  T ra tn ik a :  Revolucija (SSkiica), B lazna  
(R isba), Dello na pollju (Risba), Mira (Olje), 
Š tudija k Delo na polju. —  N aslovno  s t ran  je 
risal Jalkac.

Čas, št. 4 prinaša  to-le v seb in o :  I. R a z 
p r a v e  ii n čil a  n Ik i : S ta ro s t  č lo v ešk eg a  ro 
du v luči p razgodov ine . Dr. L a m b e r t  Ehrlich — 
Ljubljana. O stabilnosti denarja .  Ivan A vsenek
—  Ljubljana. P rob lem  istrategične meje. Prof. 
dr. K. C ap u d e r  —  M aribor. K v a rn e rsk o  pi
tanje. Dr. F ran  Biničlkii—  S e n j . —  II. I z  n a 
š e g a  k  u 1 tu r  n e g  a ž ii v 1 j e n j a  : N ačrt 
zalkona o sredn jih  šolah v 'kraljevini SH S. Prof. 
Jos. O san a  —  Ljubljana. P leb an u s  Joannes. 
Nairte Velikonja —  Ljubljana. L i te ra rn a  zgodo 
v ina : Začetki S lo v en sk e  Matice. Spom inski 
sp is  k 50-letmici. Sestav il dr. Ivan Lah. (Dr. !. 
P regelj.)  —  L eposlov je :  Alojz K ra igher:  U m et
n ikova itrilogija (A.: J. L.; B : Dr. J. F.) —  Cika 
J o v a  Zmaj. Malaj in Malon in idruge pesmi za 
deco. Poslovenil Alojz G radnik . (Dr. I. P r e 
gelj.) —  S ta ro ind ijske  basni, bajke  in pravljice. 
Priredil Jos. Suchy  (Dr. 1. P rege lj.)  —  M. I. 
L e rm o n to v :  Ju n ak  našega čaisa. P re v e l  dr. Vla
d im ir B orštn ik  (Dr. I. P regelj.)  —  V eroslov je :  
Jos. S u c h y :  U vod v buddhizem  (Dr. L am b er t  
Ehrlich.) —  Josip  Gunčevuč: S ilab i m oderne
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Eden najvažnejš ih  dogodkov  zadnje dni je 
bil go tovo  u raden  obisk  k ra l ja  in k ra lj ica  v Ju 
lijski Krajini. T o  pot sm o prišli tuk. S lovenci v 
zelo siten položaj, zakaj dejs tvo  je bilo in o s ta 
ne, ali ga  prBkmivamo aili ga  jasno povem o, bili 
sm o proti svoji lastni volji priklopljeni k Italij', 
po rapalsk i pogodbi in po aneksiji se lojailno 
sm a tra m o  za  d ržav ljan e  lin hladno p riznavam o  
svoje  dolžnosti do d ržav e ,  zah tev am o  pa tud; 
sv o je  pravice. T o  deisitvo nasilja, (ki se  ie zgo 
dilo naid nami in pa  dejstvo, da  se nam  d rž a v 
l janske pravdee ne dediio v tlisti m eri in na  n a 
čin kot bi bilo želeti, nas ni usposobilo, da bi 
spre jem ali k ra lja  iin (kraljico s tistimi čuvstv i,  
kii se  ob takih  prilikah nav ad n o  izražajo , p o ’ 
seb n o  tudi za to  ne, k e r  je bitlo p re jasno  vidno, 
d a  se  je okirog Ikraljevega obiska natrpa la  cela 
v r s ta  naših  nasp ro tn ikov , ki so delom a iskali 
svojih  osebnih (koristi, delom a so  pa ta  dogo 
d ek  izrabljali v  d ruge  nam ene .  Da, ta  dogodek  
ni m ogel izostali b rez  m nogih n a ra v n o s t  g ro  
zanslkoh ža litev  celega n ašeg a  ljudstva  in b rez  
m nogih p rek rš i tev  zakona.

Kako se je zaved lo  naše  l ju d s tv o ?  Misli
mo, da  niso v nobenem  kraiu p rekorač ili  v t a 
kih slučajih edino p ra v eg a  ges la :  »Stori le, Ikar 
je nujno; nič več!«  N aše ljudstvo  v ra č a  z v e 
stobo  za  zves tobo . Bil je n ep rav i  ča s  za k r a 
ljev p r ih o d J n  vlada je bila tak o  nesram na, da 
ni dala  defin itivnega o d g o v o ra  glede vojne od 
škodnine, in ni imela toliko sp o š to v an ja  do 
kralja, da  bi ga  ne bila poslala ko t v posm eh  v 
raz ru šen e  kraje .

Genevslka konfe renca  je končala. U spe 
hov ni rodila posebnih, ra zen  teli, da s o  vsi 
zm agovalc i in p rem aganc i sedeli zope t skupaj 
da  so se  izm enjala raz l ičn a  m nenja, ka te rih  
plodovi s e  bodo pokazali šele v bodočnosti. 
Miru še  ni. Vse p rem alo  re sn e  volje za  vzpo 
s tav i tev  E v ro p e  je v tistih, iki imajo oblast, da 
bi z dobro  voljo  in z ž r tv am i to lahko izvedli. 
Še vedno  rožlja  orožje. Med itenvi je najg las 
nejša F ranc iia ,  ki se siilno boji Nemčije. Poleg  
nem ško  iruske pogodbe je eden glavnih  u spe 
hov konfe rence  tudi ta, da je o s ta la  F rancija  
sko ro  osam ljena, tiste velike in m očne, edine 
en ten te  ni več . Na konferenci v H aagu se m or
da razbije  popolnom a, F ranc ija  bo osam ljena 
m ora la  podleči in upam o, da se potem  približa
mo vsa j  zarji novega  dne. T o d a  izprem eniti se 
bo m oralo  še mnogo, m n o g o . . .

zablude (Dr. P. A. T om inec  O. F. M.) —  C e r 
k v e n o  g o v o rn iš tv o :  O peka, dr. Mih.: O dveh
grehih . Trinajst g o v o ro v  za m oralo  (-------------n.)
— III. K u l t u r n e  d r o b t i n e :  Glasilo fra- 
masoitslke lože v  Jugoslaviji (I. D.) —  Marijina 
hišica v L o r d u  (Dr. J. F.) — N aša za ložba v 
Trstu.


